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Proclamations

Proklamasies

No 32 (Administrator’s), 1986

PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the
Local Authonties Roads Ordinance, 1904, read with
section 80 of the Provincial Government Act, 1961 (Act

w37 of 1961), I hereby proclaim the road as described in

No 32 (Administrateurs-), i986
PROKLAMASIE

Kragtens’die bevoegdhede aan my verleen by artikel
4 van die “Local Authorities Roads Ordinance™, 1904,
gelees met artikel 80 van die Wet op Provinsiale Be-
stuur, 1961 (Wet 32 van 1961), proklameer ek hierby die
pad soos omskryf in die bygaande bylae tot 'n publieke
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the Schedule hereto as a public road under the jurisdic-
tion of the Town Council of Carletonville.

Given under my Hand at Pretoria, this 2nd day of
June, One thousand Nine hundred and Eighty-six.

W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-146-3
SCHEDULE
A road over —

{1) the Remainder of Portion 1 of the farm Vlakplaats
112 IQ as indicated by the letters ABCDEFGA on Dia-
gram SG A6851/85; and

(2) the Remainder of Portion 53 of the farm Wonder-
fontein 103 IQ as indicated by the letters ABCDEFA on
Diagram SG A8427/85.

No 33 (Administrator’s), 1986
PROCLAMATION

EXTENSION OF BOUNDARIES: PAARLSHOOP EX-
TENSION 1 TOWNSHIP

" CORRECTION NOTICE

The Schedule to Proclamation 20 of 1985 is hereby cor-
rected by substitution for Clause 1(2){a)(ii) of the follow-
ing new Clause 1(2)(a)(ii) in both the English and the Afri-
kaans text:

“(iiy By virtue of Notarial Deed of Servitude K41/85-S
dated 11 July 1984 the within mentioned property is tied to
Erven 159 and 217, Paarlshoop Extension 1 Township held
under T5917/84 and T8793/65 respectively and not one of
the properties shall be sold or transferred otherwise than to
the same transferee without the written consent of the City
Council of Johannesburg, as will more fully appear from
reference to the said Notarial Deed K41/85-8 a copy of
which is annexed here unto.”.

pad onder die regsbevoegdheid van die Stadsraad van
Carletonville.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 2de
dag van Junic, Eenduisend Negehonderd Ses-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-146-3
BYLAE
’n Pad ocor —

(1) die Restant van Gedeelte 1 van die plaas Vlak-
laats 112 IQ soos aangedui deur die letters ABC-

DEFGA op Kaart LG A5851/85; en

(2) die Restant van Gedeelte 53 van die plaas Won-
derfontein 103 IQ soos aangedui deur die letters ABC-

DEFA op Kaart LG A8427/85.

No 33 (Administrateurs-), 1986

PROKLAMASIE

UITBREIDING VAN GRENSE: DORP PAARLSHOOP
UITBREIDING 1

KENNIS VAN VERBETERING

Die Bylae tot Proklamasie 20 van 1985 word hiermee
verbeter deur die vervanging van Klousule 1(2)(a)(ii) met
die volgende nuwe Klousule 1(2)(a)(ii) in beide die Afri-
kaanse en Engelse teks:

*“(ii) By virtue of Notarial Deed of Servitude K41/85-S
dated 11 July 1984 the within mentioned property is tied to
Erven 159 and 217, Paarlshoop Extension 1 Township held
under T5917/84 and T8793/65 respectively and not one of
the properties shall be sold or transferred otherwise than to
the same transferee without the written consent of the City
Council of Johannesburg, as will more fully appear from
reference to the said Notarial Deed K41/85-§ a copy of
which is annexed here unto.”.

Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notice 1065 11 June 1986

TRANSVAAL BOARD FOR THE DEVELOPMENT OF
PERI-URBAN AREAS: PROPOSED RAISING OF STA-

TUS OF THE ENNERDALE LOCAL AREA COMMIT-
TEE

Notice is hereby given in terms of section 10 of the Local -

Government Ordinance, 1939, that the Transvaal Board
for the Development of Peri-Urban Areas has submitted a
petition to the Administrator praying that he may in the
exercise of the powers conferred on him by section 9(1)(a)
of the said Ordinance, alter the status of the Ennerdale
Local Area Committee by the establishment of a Town
Council for the area described in the Schedule hereto.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial Ga-
zette, to direct to the Director of Local Government, Pri-
vate Bag X437, Pretoria a counterpetition requesting the
Administrator to refrain from granting the said petition,
either wholly or in part.

Administrateurskennisgewing 1065 11 Junie 1986

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONTWIKKELING

VAN BUITESTEDELIKE GEBIEDE: VOORGE-

STELDE VERHOGING VAN STATUS VAN DIE VAN
GRENSE

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Trans-
vaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Ge-
biede 'n versoekskrif by die Administrateur ingedien het
met die bede dat hy die bevoegdhede aan hom verleen by
artikel 9(1)(a) van genoemde Ordonnansie uitoefen om
die Plaaslike Gebiedskomitee van Ennerdale se status te
verander deur die instelling van 'n Stadsraad vir die gebied
wat in die Bylae hierby omskryf word.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria 'n teenpetisie te rig waarin die Ad-
ministrateur versoek word om nie aan genoemde ver-
soekskrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie.
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Further particulars of the application are open for in-~
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria and at the office of the Secretary for the Transvaal
Board for the Development of Peri-Urban Areas.

SCHEDULE

Ennerdale, Ennerdale Extensions 1 and 3, Ennerdale
South, Ennerdale South Extension, Finetown, Hopefield,
Grasmere, Lawley Estates, Lawley South and Mid Enner-
dale Townships.

Hiltonia Agricultural Holdings: )
The farm Hartebeesfontein 312 IQ

The farm Ontevreden 309 [Q

The farm Roodepoort 302 1Q

Portion 10 of the farm Waterpan 292 IQ
Portions of the farm Elandsfontein 308 IQ.

PB 3-2-5-2-194

Administrator’s Notice 1067 11 June 1986

BRONKHORSTSPRUIT MUNICIPALITY: PROPOSED
. ALTERATION OF BOUNDARIES

Noatice is hereby given in terms of section 10 of the Local
Government Ordinance, 1939, that the Town Council of
Bronkhorstspruit has submitted a petition tot the Adminis-
trator praying that he may in the exercise of the powers
conferred on him by section 9(7) of the said Ordinance,
alter the boundaries of Bronkhorstspruit Municipality by
the inclusion therein of the area described in the Schedule
hereto.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial Ga-
zette, to direct to the Director of Local Government, Pri-
vate Bag X437, Pretoria a counterpetition requesting the
Administrator to refrain from granting the sajd petition,
either wholly or in part.

Further particulars of the application are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-

ent, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,

Pretoria.
PB 3-2-3-50
ANNEXURE

A western portion of the Remainder of Portion 82 of the
farm Wachtenbietjeskop 506 TR.

Nooitgedacht 525 JR:
Remainder of Portion 19
Remainder of Portion 59
Remainder of Portion 60
Remainder of Portion 62
Portion 83
Portion 84
Portion 85

. Portion 69.
Hondsrivier 508 JR:
Remainder of Portion 31

-

Verdere besonderhede van die aansoek 18 in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Sekretaris van die Transvaalse Raad
vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede, ter
insae.

SKEDULE

Dorpsgebiede Ennerdale, Ennerdale Uitbreidings 1 en
3, Ennerdale South, Ennerdale South Uitbreiding, Fine-
town, Hopefield, Grasmere, Lawley Estates, Lawley
South, Mid Ennerdale.

Hiltonia Landbouhoewes:
Die plaas Hartebeesfontein 312 1Q
Die plaas Ontevreden 309 IO
Gedeeltes van die plaas Roodepoort 302 IQ
Gedeelte 10 van die plaas Waterpan 292 IQ
Gedeeltes van die plaas Elandsfontein 308 IQ.
: ' PB 3.2-5-2-194

Administrateurskennisgewing 1067 11 Junie 1986

MUNISIPALITEIT BRONKHORSTSPRUIT: VOORGE-
STELDE VERANDERING VAN GRENSE

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Stads-
raad van Bronkhorstspruit 'n versoekskrif by die Adminis- .
trateur ingedien het met die bede dat hy die bevoegdhede .
aan hom verleen by artike! 9(7) van genoemde Ordonnan-
sie uitoefen en die grense van die Munisipaliteit Bronk-
horstspruit verander deur die opneming daarin van die ge-
bied wat in die Bylae hierby omskryf word.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria 'n teenpetisie te rig waarin die Ad-
ministrateur versoek word om nie aan genoemde ver-
soekskrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie,

Verdere besonderhede van die aansoek 1& in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria ter
insae.

PB 3-2-3-50
BYLAE

'n Westelike pedeelte van die Restant van Gedeelte 82
van die plaas Wachtenbietjeskop 506 JR,

Nooitgedacht 525 JR:
Restant van Gedeelte 19
Restant van Gedeelte 59
Restant van Gedeelte 60
Restant van Gedeelte 62
Gedeelte 83

Gedeelte 84

Gedeelte 85

Gedeelte 69.
Hondsrivier 508 JR:
Restant van Gedeelte 31
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Portion 83

Portion 84

Portion 92.
Roodepoort 504 JR:
Portion 103.

Administrator’s Notice 1112 18 June 1986

CORRECTION NOTICE

Administrator’s Notice 2812 dated 27 December 1985 is
hereby corrected by the substitution for the figure “155™
where it appears in paragraph 1 of the “Bylae” in the Afri-
kaans text of the figure “115”.

PB32-3-146 Vol 4

Administrator's Notice 1113 " 18 June 1986

MEYERTON MUNICIPALITY: TRAFFIC BY-LAWS
The Administrator hereby in terms of section 101 of the

Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter,

TRAFFIC BY-LAWS
INDEX

Chapter  Subject Sections
I Definitions 1
II Public Buses 24
III Taxis and Licence 5-21
v General Provisions Regarding

Parking and Stopping 22—25
\ Hawkers and Street Photographers 26
VI Miscellaneous Provisions 27 —43
Vi1 Offences and Penalties 44

Schedule I Roads where Street Photographers
and Hawkers are prohibited

Schedule Streets and Roads where the em-
barking or disembarking of people
is probibited

II

CHAPTER [
Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —

“abnormal motor vehicle” means a vehicle which ex-
ceeds either the measurements or mass which is prescribed
by the Road Traffic Ordinance, 1966 (Ordinance 21 of
1966), and abnormal load shall have the same meaning;

“area” the area under jurisdiction and control of the
Council;

“barrow” means any handcart or similar contrivance
used for the conveyance of goods as is usually used by
supermarkets;

“bus stop” any place designated or arca demarcated by a
road traffic sign as a bus stop or for the exclusive parking
of buses;

“chief traffic officer” means the person appointed as
such by the Council, any person acting in that capacity and
any employee of the Council, duly authorised thereto by a
person so appointed or acting;

Gedeelte 83
Gedeelte 84
Gedeelte 92.
Roodepoort 504 JR:
Gedeelte 103. -

Administrateurskennisgewing 1112 18 Junie 1986

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Administrateurskennisgewing 2812 van 27 Desember
1985 word hierby verbeter deur die syfer “155” waar dit in
paragraaf 1 van die Bylae voorkom deur die syfer “115” te
vervang.

PB 3-2-3-146 Vol 4

Administrateurskennisgewing 1113 18 Junie 1986
MUNISIPALITEIT MEYERTON: VERKEERSVEROR-
DENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

VERKEERSVERORDENINGE
INHOUD

Hoofstuk Onderwerp Artikels
I Woordomskrywing 1
I Openbare Busse 2—4
111 Taxi’s en Lisensie 5—21
v Algemene Bepalings i.v.m.

Parkering en Stilhou 2225
\' Smouse en Straatfotograwe 26
VI Diverse Bepalings 27—43
VII Strafbepalings 44
Bylael  Strate waar Straatfotograwe en

Smouse verbied word
BylaeII  Strate en Paaie waar die op- of
aflaai van persone verbied word

HOOFSTUKI
Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge tensy uit die samehang anders
blyk, beteken —

“abnormale voertuig” 'n voertuig waarvan die afmetings
of massa nie binne die beperkings scos bepaal deur die Or-
donnansie op Padverkeer, 1966 (Ordonnansie 21 wvan
1966), is nie, en het abnormale vrag dieselfde betekenis;

“besitter” met betrekking tot enige taxi, die persoon, of
hy die eienaar is al dan nie, wat sake doen deur passasiers
in sodanige taxi teen huur of beloning te vervoer;

“bestuur” en “‘bestuurder” soos omskryf in die Ordon-
nansie op Padverkeer, 1966;

“bushalte™ enige plek aangewys of gebied afgebaken
deur ’n padverkeersteken as ’n bushalte of vir die uitsluit-
like parkering van busse;

“eienaar” soos omskryf in die Ordonnansie op Padver-
keer 1966;

-
t
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“Council” means the Town Council of Meyerton, the
Council’s Management Committee, acting under the pow-
ers delegated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any oificer to whom that Committee
has been empowered by the Council in terms of the provi-
sions of subsection (3) of the said section to delegate and
has in fact delegated the powers, functions, and duties
vesting in the Council in relation to these by-laws;

“drive” and ‘‘driver” have the meanings assigned to
them in the Road Traffic Ordinance, 1966;

“goods” and ‘‘goods vehicle” have the meanings as-
signed to them in the Road Traffic Ordinance, 1966;

“hawker” any person who offers any goods for sale or
exchange, or who wishes to trade therewith, at any place
other than on fixed premises;

“kerb line” has the meaning assigned to it in the Road
Traffic Ordinance, 1966;

“loading zone” means any portion of a public road de-
signated or demarcated as a loading zone by a road traffic
sign;

“medical officer of health” the person appointed as such
by the Council, any person acting in that capacity and any
employee of the Council authorised thereto by a person so
appointed or acting;

“medical practitioner” means a person registered as
such under the Medical, Dental and Supplementary Health
Service Professions Act, 1974 (Act 56 of 1974), who prac-
tices within the Republic of South Africa;

“motor cat”, “motor cycle”, “motor tricycle” and
“motor vehicle” have the meanings assigned to them in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

“owner” has the meaning assigned to it in the Road
Traffic Ordinance, 1966;

“park” has the meaning assigned to it in the Road Traf-
fic Ordinance, 1966;

“parking bay” means any portion of a public road de-
marcated as a parking bay or parking place by a road traffic
sign;

“ply for hire” means to use a motor vehicle for convey-
ing passengers for hire or reward or make a motor vehicle
available at any place for the purpose of conveying pas-
Sengers;

“police officer” has the meaning assigned to it in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

““prescribed tariff” —

(a) in respect of a taxi, means the fares and charges
payable in terms of any law for any journey undertaken in
a taxi;

(b) in respect of any other charge payable in terms of
these by-laws, the charges as determined by the Council
from time to time in terms of section 80B of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939;

“proprietor” means in relation to any taxi the person
carrying on the business of conveying passengers in such
taxi for hire of reward, whether or not he is the owner of

\F- such vehicle;

“geneesheer” ’n petsoon as sodanig geregistreer krag-
tens die Wet op Geneeshere, Tandartse en Aanvullende
Gesondheidsdiensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), wat
binne die Republiek van Suid-Afrika praktiseer;

“pebied” die gebied onder die jurisdiksie en beheer van
die Raad,

“gemagtigde beampte” ’'n Polisiebeampte, Ondersoeker
van Voertuie of Lisensiebeampte;

“goedere” en “goederevoertuig” soos omskryf in die
Ordonnansie op Padverkeer, 1966;

“hoofverkeersbeampte™ die persoon as sodanig aange-
stel deur die Raad, enige persoon wat in daardie hoeda-
nigheid waarneem en enige werknemer van die Raad be-
hoorlik daartoe gemagtig deur 'n persoon aldus aangestel
of waarnemend,;

“laaisone™ enige gedeelte van 'n openbare pad aange-
wys of afgebaken as 'n laaisone deur 'n padverkeersteken,

“mediese gesondheidsbeampte” die persoon as sodanig
deur dic Raad aangestel, enige persoon wat in daardie
hoedanigheid waarneem en enige werknemer van die
Raad-daartoe gemagtig deur 'n persoon aldus aangestel of
waarnemend;

“motorkar”, “motorfiets”, “motordriewiel” en “motor-
voertuig” soos omskryf in die Ordonnansie op Padverkeer,
1966;

“openbare bus” en ‘‘openbare motorvoertuig” soos
omskryf in die Ordonnansie op Padverkeer, 1966;

“openbare feesdag” 'n openbare feesdag soos na verwys
in artikel 1 of geproklameer by artikel 2 van die Wet op
Openbare Feesdae, 1952 (Wet 5 van 1952);

“openbare pad” soos omskryf in die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966,

“padverkeersteken” soos omskryf in die Ordonnansie
op Padverkeer, 1966;

“parkeer” soos omskryf in die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966;

“parkeervak’ enige gedeelte van 'n openbare pad afge-
baken as ’n parkeervak of parkeerplek deur ’n
padverkeersteken;

“polisiebeampte” soos omskryf in die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966;

“publicke plek” soos omskryf in die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939;

“Raad” die Stadsraad van Meyerton, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesing), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie die Ko-
mitee ingevolge die bepalings van subartikel (3) van ge-
noemde artikel op gesag van die Raad, die bevoegdhede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge
by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

“randlyn™ soos omskryf in die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966;

“registrasiemark” soos omskryf in die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966;

“smous” enige persoon wat goedere te koop of te ruil
aanbied, of daarmee handel wil dryf, op enige ander plek
as vanaf 'n vaste perseel;

“staanplek vir taxi’s” enige plek aangewys of gebied af-
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“public bus™ and “public motor vehicle” have the mean-
ings assigned to them in the Road Traffic Ordinance, 1966;

“public holiday” means a public holiday as referred to in
section 1 or proclaimed under section 2 of the Public Holi-
days Act, 1952 (Act 5 of 1952);

“public place” has the meaning assigned to it in the
Local Government Ordinance, 1939;

“public road™ has the meaning assigned to it in the Road
Traffic Ordinance, 1966;

“registration mark™ has the meaning assigned to it in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

“road traffic sign” has the meaning assigned to it in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

“sidewalk” means —

(a) that section of the verge for the exclusive use of pe-
destrians; and

{(b) that section, in an urban area between the boundary
of a serveyed erf and the kerb line of the public road, run-
ning more or less parallel to such boundary;

“street photographer” means a person who is required
to be licensed as a street photographer in terms of the Li-
censing Ordinance, 1974 (Ordinance 19 of 1974);

“tare” has the meaning assigned to it in the Road Traffic
Ordinance, 1966;

“taxi” means a public motor vehicle (other than a public
bus) used for the conveyance of passengers or of passen-
gers and goods;

“taximeter” means a device designed or adapted for re-
cording the distance travelled by a taxi and the tariff to be
paid by passengers travelling therein,;

“taxi rank’ means any place designated or area demar-
cated by a road traffic sign as a taxi rank or for the exclu-
sive parking of taxi’s; and

*“vehicle” has the meaning assigned to it in the Road
Traffic Ordinance, 1966;
CHAPTERII

PUBLIC BUSES
Stopping of Public Buses
2. No person shall, except in the case of an emergency,

stop a public bus for the purpose of permitting passengers
to board or alight from such bus —

(a) at any place other than a bus stop; and

{b) with the outside of any left-hand wheel thereof more
than 450 mm from the kerb line.

Boarding and Alighting from Public Buses

3. No person shall board or alight from a public bus at
any place other than a bus stop, unless directed to do so by
the driver or conductor thereof.

Queue up

4.(1) The Council may erect signs or barriers or mark
lines on a public street at any bus stop to indicate where
and in what manner persons intending to board a public
bus shall form a queue.

(2) Persons intending to board a public bus at such a bus
stop shall form a queue in single file commencing at such
bus stop and extending along the sidewalk in the direction
indicated by any such sign and —

gebaken deur ’n padverkeersteken as ’n staanplek vir
taxi’s, of vitsluitlike parkering vir taxis;

“stootkar” ook 'n handkar of soortgelyke toestel ge-
bruik vir die vervoer van goedere, soos gewoonlik deur
supermarkte gebruik;

“straatfotograaf” 'n persoon van wie vereis word om ge-
lisensiecer te wees as 'n straatfotograaf kragtens die Ordon-
nansie op Lisensies, 1974 (Ordonnansie 19 van 1974);

“sypaadjic” beteken —

(a) die gedeelte van 'n openbare pad wat uitsluitlik vir
die gebruik deur voetgangers bedoel is; en

(b} die gedeelte, in n stedelike gebied, tussen die grens-
lyn van enige afgemete erf en die randlyn van die ryvlak
van die openbare pad wat ongeveer parallel met die grens-
lyn loop;

“tarra” soos omskryf in die Ordonnansie op Padverkeer,
1966;

“taxi” 'n openbare motorvoertuig (behalwe 'n openbare
bus) gebruik vir die vervoer van passasiers of van passa-
siers en goedere;

“taximeter” ’n toestel ontwerp of aangepas om die af-
stand afgelé deur 'n taxi en die tarief betaalbaar deur pas-
sasiers wat daarin reis, te registreer;

“teen huer ry” die gebruik van 'n motorvoertuig gebruik
om passasiers teen huur of beloning te vervoer of *n motor-
voertuig beskikbaar te stel by enige plek met die doel om
passasiers so te vervoer;

“voertuig” soos omskryf in die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966; en

“voorgeskrewe tarief’ —

(a) ten opsigte van 'n taxi, die reisgeld en koste betaal-
baar kragtens enige wet vir enige reis.wat in 'n taxi onder-
neem word;

(b) ten opsigte van enige ander vordering wat ingevolge
hierdie verordeninge betaalbaar is, die gelde soos van tyd
tot tyd deur die Raad ingevolge artikel 80B van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel;

HOOFSTUKII

OPENBARE BUSSE
Stilhou van Openbare Busse
2. Niemand mag, behalwe in geval van nood, 'n open-

bare bus tot stilstand bring met die doel om passasiers toe
te laat om in of uit sodanige bus te klim —

(a) by enige plek behalwe 'n bushalte; en

(b) met die buitekant van enige linkerwiel daarvan meer
as 450 mm vanaf die randlyn nie.

In- en Ultklim van Openbare busse

3. Niemand mag in of uit 'n openbare bus klim by enige
plek behalwe 'n bushalte tensy aldus beveel deur die be-
stuurder of kondukteur daarvan nie.

Toustaan

4. (1) Die Raad kan kennisgewings of versperrings oprig
of strepe afmerk in 'n openbare straat by enige bushalte
om aan te dui waar en op welke wyse persone wat van
voorpeme is om in 'n openbare bus te klim, moet toustaan.

(2) Persone wie van voorneme is om in 'n openbare bus
te klim by so 'n bushalte moet een-een agtermekaar staan
in 'n tou wat begin by sodanige bushalte en langs die sy-

paadjie strek in die rigting aangedui deur enige sodanige ™

kennisgewing en —



-

PROVINSIALE KOERANT, 18 JUNIE 1986 . 1987

(a) between the barriers or lines where two barriers have
been erected or two lines marked;

(b) between the barrier or line and the kerb line where
only one barrier has been erected or one line marked; or

(c) alongside the kerb line in any other case.
(3) No person shall —

(a) take a position in such a queue other than behind the
last person therein; or

{b) board or attempt to board a public bus before any
other person ahead of him in such queue.

(4) Every person in such a queue shall obey all instruc-
tions of a conductor or any police officer._relating to the
control of the queue or traffic.

CHAPTER III
TAXI AND LICENCE
Licence Requirements

5. No person who operates a taxi within the municipal-
ity, except a person who is by chance travelling through or
is not simply off-loading a paying passenger, may use any
vehicle for hire or as a taxi unless the vehicle is licensed by
the Council for that specific year in terms of these by-laws.

Granting of Licence

6.(1) Any person wishing to obtain a licence required in
terms of section 5, shall apply therefor to the Council on a
form prescribed for the purpose.

(2) The Council shall grant and issue a licence applied
for in accordance with subsection (1) if the Council is satis-
fied —

(a) that the vehicle concerned —

(i) complies with the provisions of this chapter and any
other laws relating to vehicles used as taxi's; and

(ii) has been fitted with a taximeter complying with the
provisions of section 10(1) or has been exempted in terms
of section 10{2); and

(iif) can be accommodated on a taxi rank specified in the
application;

(b) that it is desirable that such vehicle be permitted to
ply for hire as a taxi from such area, taxi rank or other
place;

(c) that all other legislation relating to motor transport
are complied with; and

(d) that the application is submitted together with the
applicable charges as determined from time to time by the
Council in terms of section 80B of the Local Government
Ordinance, 1939.

{3) The Council may, when granting a licence in terms of
subsection (2), impose such conditions, restrictions and re-
quirements in respect of the vehicle concerned, its equip-
ment and the use by it of the area, taxi rank or other place
from which it is to ply for hire as may be deemed necessary
in the interests of the safety and convenience of pedes-
trians and vehicular traffic.

Period of Validity of Licence

7.(1) A licence issued in terms of section 6 shall be valid
from the date on which it is issued until the 31st day of De-
cember of that same year.

(2) Application for the renewal of a licence may be sub-
mitted from a date 21 days prior to expiry of the current
licence.

(a) tussen die versperrings of strepe waar twee versper-
rings opgerig of twee strepe afgemerk is;

(b) tussen die versperring of streep en die randlyn waar
slegs een versperring opgerig of een streep afgemerk is; of

(c) langs die randlyn in enige ander geval.
(3) Niemand mag —

(a) 'n plek in sodanige tou inneem behalwe agter die
laaste persoon daarin nie; of

(b) in ’n openbare bus klim of probeer inklim voor enige
ander persoon voor hom in sodanige tou nie.

(4) Enigeen in so 'n tou moet alle instruksies van enige
kondukteur of polisiebeampte met betrekking tot die be-
heer van die tou of verkeer gehoorsaam.

HOOFSTUK 111
TAXI EN LISENSIE
Lisensievereistes

5. Niemand wat 'n taxi binne die munisipaliteit bedryf,
behalwe iemand wat net toevallig deurreis of net om 'n be-
talende passasier af te laai nie, mag enige voertuig gebruik
of teen huur ry as ’'n taxi nie, tensy sodanige voertuig vir
die huidige jaar deur die Raad gelisensieer is kragtens
hierdie verordeninge.

Toekenning van Lisensie

6. (1) Enigeen wat 'n lisensie soos vereis in artikel 5 wil
verkry, moet daarvoor aansoek doen by die Raad op die
vorm wat deur die Raad voorgeskryf is,

(2) Die Raad moet 'n lisensie waarvoor aansoek gedoen
is in ooreenstemming met subartikel (1) toecken en uitreik
indien die Raad oortuig is —

(a) dat die betrokke voertuig —

(i) voldoen aan die bepalings van hierdie Hoofstuk en
enige ander wet betreffende voertuie wat as taxi’s gebruik
word; en

(ii) toegerus is met ’n taximeter wat voldoen aan die be-
palings van artikel 10(1) of wat vrygestel is kragtens artikel
10(2); en

(iii) op ’n taxistaansplek geakkommodeer kan word soos
gespesifiseer in die aansoek;

(b) dat dit wenslik is dat sodanige voertuig toegelaat
word om teen huur te 1y as 'n taxi vanaf sodanige gebied,
staanplek vir taxi’s of ander plek;

{c) dat alle ander wetgewing met betrekking tot padver-
voer in enige vorm nagekom is; en

(d) dat die aansoek vergesel gaan van die voorgeskrewe
gelde soos van tyd tot tyd deur die Raad vasgestel inge-
volge artikel 80B van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939.

(3) Die Raad kan, wanneer dit ’n lisensie kragtens subar-
tikel {2), toeken, sodanige voorwaardes, beperkings en
vereistes oplé ten opsigte van die betrokke voertuig, die
uitrusting daarvan en die gebruik daardeur van die gebied,
staanplek vir taxi’s of ander plek vanwaar dit teen huur sal
ry, as wat dit in die belang van die veiligheid en gerief van
voet- en voertuigverkeer nodig geag mag word.

Geldigheidstydperk van Lisensie

7. (1) 'n Lisensie uitgereik kragtens artikel 6 is geldig
vanaf die datum waarop dit uvitgereik is tot die 31ste dag
van Desember van die jaar waarvoor dit uitgereik is.

(2) Aansoek om hernuwing van ’n taxilisensie kan ge-
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Suspension of Licence

8.(1) The Council may, by notice in writing served on the
proprietor of a taxi, suspend the operaticn of the current
licence issued in respect of such taxi for so long as such taxi
or the taximeter fitted thereto fails to comply with the pro-
visions of this chapter, any other laws relating to vehicles
used as taxis or any condition, requirement or restriction
imposed in terms of section 6(3), 9(1) or 10(2).

(2) Such proprietor shall immediately upon receipt of
such notice deliver the current licence and token issued in
respect of such taxi to the Council.

(3) The Council shall withdraw such suspension and re-
turn such licence and token to such proprietor upon being
satisfied that such taxi or taximeter again complies with
the provisions of section 6(3), 9(1) or 10(2) and after
receipt of one twelfth per month of the annual taxi licence
fees in respect of the remaining part of the year.

General Provisions, relating to Licences

9.(1) No person shall, except with the written consent of
the Council, ply for hire with a taxi from any place other
than the area, taxi rank or other place specified on the cur-
rent licence and token issued in respect of such taxi.

(2) No person shall ply for hire with a taxi —

(a) unless such licence is in the vehicle, and the token is
displayed on the front windscreen;

(b) whilst such licence issued in respect of such taxi for
the current year is suspended in terms of section 8 or has
expired: Provided that a period of grace shall be granted
i:_ntil 21 January of the ensuing year for the renewal of such
icence.

Taximeter to be fitted

10.(1) Subject to the provisions of subsection (2), no per-
son shall ply for hire with a taxi, unless —

(a) it is fitted with a taximeter which has been approved
and sealed by the Council;

(b) such taximeter —
(i) is in good working order;

(il) is operated solely from the gearbox of such taxi or
from such other portion of the mechanism thereof as the
Council may approve in writing;

(ifi} correctly records the fare and charges payable in ac-
cordance with the prescribed tariff by any passenger travel-
ling in such taxi;

(iv) is clearly visible from outside such taxi;

(v) has an illuminated dial which is free of dirt and
clearly visible to all passengers travelling in such taxi; and

(vi) is positioned so that every seal affixed thereto may
easily be examined by an authorised officer;

(c) each seal affixed by the Council is undamaged and in
tact.

{2) The Council may, in it’s discretion and subject to
such conditions, restrictions and requirements as it may
deem necessary, exempt for such period as it may specify,
the proprietor ‘of any such taxi from compliance with the
provisions of subsection (1) in respect of such taxi and may

doen word vanaf 'n datum 21 dae voor verstryking van die
lisensie.

Opskorting van Lisensie

8. (1) Die Raad kan, deur ’n skriftelike kennisgewing te
bestel aan die besitter van ’n taxi, die werking opskort van
die huidige lisensie uitgereik ten opsigte van sodanige taxi
vir solank as wat sodanige taxi of die taximeter waarmee
dit toegerns is, nie voldoen aan die bepalings van hierdie
verordeninge, enige ander wet betreffende voertuie wat as
taxi’s gebruik word of enige voorwaarde, vereiste of be-
perking opgelé kragtens artikels 6(3), 9(1) of 10(2) nie.

(2) Sodanige besitter moet onmiddellik by ontvangs van
sodanige kennisgewing die huidige lisensie en teken uitge-
reik ten opsigte van sodanige taxi aan die Raad aflewer.

(3) Die Raad moet sodanige opskorting herroep en so-
danige lisensie en teken aan sodanige besitter terugpgee
wanneer hy oortuig is dat sodanige taxi of taximeter weer
voldoen aan die bepalings van artikels 6(3), 9(1) of 10(2) en
na ontvangs van een twaalfde per maand van die jaarlikse
taxilisensiegelde ten opsigte van die oorblywende deel van
die jaar.

Algemene Bepalings, betreffende Lisensies

9. (1) Niemand mag, behalwe met die skriftelike toe-
stemming van die Raad, teen huur ry met 'n taxi van enige
plek af behalwe die gebied, staanplek vir taxi’s of ander
plek gespesifiseer op die huidige lisensie en teken uitge-
reik ten opsigte van sodanige taxi nie.

(2) Niemand mag teen huur ry met 'n taxi nie —

(a) tensy sodanige lisensie in die voertuig is en die teken
op die voorruit vertoon word;

(b) terwyl die werking van die lisensie uitgereik ten op-
sigte van sodanige taxi vir die huidige jaar kragtens artike!
8 opgeskort is, of verval het: Met dien verstande dat 'n
respyttydperk tot 21 Januarie van die daaropvolgende jaar
toegestaan word vir hernuwing van sodanige lisensie.

Taximeter moet aangebring word

10. (1) Onderworpe aan die bepalings van subartikel (2)
mag niemand teen huur ry met 'n taxi nie, tensy —

(a) dit toegerus is met 'n taximeter wat deur die Raad
goedgekeur en versedl is;

(b) sodanige taximeter —
(i) in goeie werkende orde is;

(i) slegs in werking gestel word vanaf die ratkas van so-
danige taxi of vanaf sodanige ander gedeelte van die me-
ganisme daarvan as wat die Raad skriftelik mag goedkeur;

(iii) die reisgeld en koste betaalbaar in ooreenstemming
met die voorgeskrewe tarief, deur enige passasier wat in
sodanige taxi reis, korrek registreer;

(iv) duidelik sigbaar is van buite sodanige taxi;

{v¥) n verligte wyserplaat het wat vry is van vullis en dui-
delik sigbaar aan all¢ passasiers wat in sodanige taxi reis;
en

(vi) so geplaas is dat elke se€l wat daaraan geheg is deur
’n gemagtigde beampte maklik ondersoek kan word; en

{c) elke se&l wat aan sodanige taximeter deur die Raad
geheg is, heel en ovnbeskadig is.

(2) Die Raad kan, na goeddunke en onderworpe aan so-
danige voorwaardes, beperkings en vereistes as wat dit
nodig mag ag, die besitter van enige taxi vrystel, vir soda-
nige tydperk as wat dit mag spesifiseer, van voldoening aan
die bepalings van subartikel (1) ten opsigte van sodanige
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likewise withdraw any such exemption or vary the condi-
tions, restrictions or requirements subject to which it was
granted.

Operation of Taximeter

11. The driver of a taxi shall cause the taximeter fitted
thereto to come into operation —

(a) upon a passenger entering such taxi in order to com-
mence a journey at the place from which such taxi is plying
for hire; or

(b) upon arrival at the starting point of a passenger’s
journey in all cases; and

shall cause it to stop recording upon arrival at such pas-
senger’s destination.

Prohibited acts in relation to Taximeters and Seals

12.(1) No person shall —

(a) break or in any way tamper with a taximeter or any
connection or appurtenance thereof or with any seal af-
fixed to a taximeter by the Council;

(b) tamper or interefere with any tyre, mechanism or fit-
ting thereto to register any fare or charge other than a fare
or charge in accordance with the prescribed tariff; or

(c) cause a taximeter to come into operation before the
time specified in section 11 or permit a taximeter to conti-
nue after the time there specified.

(2) No person shall ply for hire with a taxi —

(a) after the taximeter fitted thereto has been out of
order or any seal affixed thereto by the Council has been
broken or defaced, until the Council has again approved
and sealed such taximeter;

(b) while such taxi is fitted with tyres which are of a size
or at a pressure other than the size and pressure specified
on the card referred to in section 13; or

(c) which is fitted with a taximeter other than one com-
plying with the provisions of section 10. '

Card to be displayed

13.(1) No person shall ply for hire with a taxi unless a
card, issued by the Council and specifying —

(a) the prescribed tariff applicable to such taxi;

(b) the number of seats available in such taxi for pas-
Sengers;

(c) the size of the tyres on the wheels of such taxi; and

{(d) the air pressure to be maintained in such tyres, is per-
manently affixed to such taxi so that the face thereof is
clearly visible to all passengers travelling in such taxi.

(2) The provisions of subsection (1) shall not apply in re-
spect of any taxi for so long as an exemption granted to the
proprietor thereof in terms of section 10(2) in respect of
such taxi is in operation and all conditions, restrictions and
requirements imposed in terms of that regulation, are
being complied with.

Driver to wear white coat and display identification card

14.(1) No person shall ply for hire as the driver of a taxi
unless —

taxi en kan insgelyks enige sodanige vrystelling herroep of
die voorwaardes, beperkings of vereistes waarkragtens dit
toegestaan was, wysig.

Werking van Taximeter

11. Die bestuurder van 'n taxi moet die taximeter waar-
mee dit toegerus is, in werking stel —

(a) wanneer ’n passasier in sodanige taxi klim ten einde
n reis te begin by die plek vanwaar sodanige taxi teen
huur ry; of

(b) by aankoms by die beginpunt van 'n passasier se reis
in alle gevalle; en

moet by aankoms by sodanige passasier se bestemming
veroorsaak dat dit ophou registreer.

Handelinge wat verbied word in verband met Taximeters en
Seéls

12. (1) Niemand mag—

(a) 'n taximeter of enige verbinding of toebehoorsel
daarvan of enige se€l deur die Raad aan ’n taximeter
geheg, breek of op enige wyse daaraan peuter nie;

(b) aan enige buiteband, meganisme of toebehoorsel
van 'n taxi peuter of daarmee inmeng om te veroorsaak
dat die taximeter waarmee dit toegerus is enige reisgeld of
koste, behalwe reisgeld en koste in ooreenstemming met
die voorgeskrewe tarief, registreer nie; of

(c) ’n taximeter in werking stel voor die tyd gespesifiseer
in artikel 11 of toelaat dat 'n taximeter voortgaan na die
tyd daar gespesifiseer nie.

(2) Niemand mag teen huur ry met 'n taxi —

(a) na die taximeter waarmee dit toegerus is, buite
werking was of enige seél daaraan geheg deur die Raad ge-
breek of geskend was totdat die Raad weer sodanige taxi-
meter goedgekeur en verseél het;

(b) terwy! sodanige taxi toegerus is met buitebande wat
van ’n grootte of teen 'n druk is anders as die grootte en
druk gespesifiseer op die kaart waarna verwys word in arti-
kel 13; of

(c) wat toegerus is met ’n taximeter anders as een wat
voldoen aan die bepalings van artikel 10 nie,

Kaart moet ten toon gestel word
13. (1) Niemand mag met ’n taxi teen huur ry nie, tensy
'n kaart wat deur die Raad uitgereik is en waarop gespesi-
fiseer word —

(a) die voorgeskrewe tarief van toepassing op sodanige
taxi;

(b) die aantal sitplekke beskikbaar vir passasiers in so-
danige taxi;

(c) die grootte van die buitebande op die wiele van so-
damnige taxi; en

(d) die lugdruk wat in sodanige bande gehandhaaf moet
word, permanent geheg is aan sodanige taxi sodat die
voorkant daarvan duidelik sigbaar is aan alle passasiers
wat in sodanige taxi reis.

(2) Die bepalings van subartikel (1) is nie van toepassing
nie ten opsigte van enige taxi vir solank as wat ’n vrystel-
ling, toegestaan aan die besitter daarvan kragtens artikel
10(2) ten opsigte van sodanige taxi, in werking is en aan
alle voorwaardes, beperkings en vereistes opgelé kragtens
hierdie verordening, voldoen word.

Bestunurder moet wit jas dra en identifikasiekaart vertoon

14. (1) Niemand mag as die bestuurder van ’n taxi teen
huur ry nie, tensy —

:

A
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(a) he is wearing a clean white coat or jacket or a uni-
form approved in writing by the Council; and

(b) an identification card of at least 100 mm x 65 mm
which has his photograph affixed thereto, his name and re-
sidential address printed in legible letters on the card and
be kept either on his person or in the vehicle placed in a
conspicious place where passengers can see it.

(2) No person may borrow, lend, use or permit any other
person to use the identification card or token as contem-
plated in subsection (b),-in a taxi of which he is not the pro-
prietor.

(3) No person shall use an identification card or token as
contemplated in subsection (1)(b), unless all the particulars
thereon apply to such person.

Fares and charges

15.(1) No person shall, in connection with the con-
veyance of any passenger in a taxi, demand the payment of
an amount greater than the fare permitted by the pres-
cribed tariff in respect of the journey for which such taxi
was hired by such passenger.

(2) No agreement for the payment of a fare exceeding
that permitted by the prescribed tariff shall be binding in
respect of any journey in a taxi and a passenger may, not-
withstanding any such agreement, refuse to pay any
amount .demanded in excess of the prescribed tafiff per-
mitted, or recover any amount paid in excess of the fare
and charges so permitted.

(3) A passenger in a taxi shall pay the prescribed tariff
due for the journey for which he hired such taxi immedia-
tely upon the completion of such journey and may not de-
mand that the driver of such taxi await his return for the
purpose of conveying him to some other place.

(4)(a) Every taxi driver shall, whenever such taxi is
available for hire, have in such taxi a numbered receipt
book. The receipts in such book, shall have printed
thereon the name and address of the owner of such taxi.

(b) The driver of a taxi shall, whenever a passenger pays
the prescribed tariff, issue such passenger with a receipt on
which appears —

(i) the date of the trip;

(ii) the distance covered;

(iii) the amount received; and
(iv) the name of the driver.

(c) Should a passenger fail to accept a receipt as contem-
plated in paragraph (b), or refuse to accept such receipt,
the receipt shall still be completed and kept in the receipt
book together with the duplicate thereof.

(d) Duplicates of receipts issued in terms of paragraphs
(b) and (c}, shall be retained by the owner for a period of 2
years and be made available for inspection by any police
officer.

(5) No person shall —

(a) hire a taxi knowing that he will not be able to pay the
prescribed tariff due upon demand in accordance with
these by-laws; or

(b) refuse to pay or endeavour to avoid paying the pres-
cribed tariff due by him for any conveyance in a taxi; or

(c) having failed to pay the prescribed tariff due by him
for any conveyance in a taxi, either refuse to give the
driver of such taxi his name and address or give such driver
a false name and address.

(a) hy "n skoon wit jas of baadjie dra of 'n uniform skrif-
telik poedgekeur deur die Raad; en

(b) ’n identifikasiekaart of teken minstens 100 mm x 65
mm wat sy foto, naam en woonadres in duidelik leesbare
letters aan sy persoon, of in die voertuig gedra word, waar
dit duidefik deur passasiers gesien kan word.

(2) Niemand mag ’n identifikasickaart of teken soos
beoog in subartikel {1)(b), leen of huur of toelaat dat dit
gebruik word deur enige persoon nie of in ’'n taxi laat
waarvan hy nie die besitter is nie.

(3) Niemand mag ’n identifikasiekaart of teken soos
beoog in subartikel (1)(b) gebruik nie tensy al die beson-
derhede daarin vervat op hom van toepassing is nie.

Reisgeld

15. (1) Niemand mag in verband met die vervoer van
enige passasier in 'n taxi die betaling van 'n bedrag eis wat
die reisgeld, toegelaat deur die voorgeskrewe tarief ten
opsigte van die reis waarvoor sodanige taxi deur sodanige
passasier gehuur was, oorskry nie.

{2) Geen ooreenkoms vir die betaling van reisgeld wat
di¢ deur die voorgeskrewe tarief toegelaat, oorskry, is bin-
dend ten opsigte van enige reis in 'n taxi nie en 'n passasier
kan, in weerwil van enige sodanige ooreenkoms weier om
enige bedrag wat ge€is word en wat meer is as die voor-
geskrewe tarief aldus toegelaat, te betaal, of om enige be-
drag wat meer-as die toegelate bedrag betaal is, te verhaal.

(3) 'n Passasier in 'n taxi moet die voorgeskrewe tarief
verskuldig vir die reis waarvoor hy sodanige taxi gehuur
het, onmiddellik by voltooiing van sodanige reis betaal en
kan nie van die bestuurder van sodanige taxi verwag om
op sy terugkoms te wag met die doel om hom na ’n ander
plek te vervoer nie.

(4)(a) Elke taxibestuurder moet, wanneer sodanige taxi
vir huur beskikbaar is, te alle tye 'n genommerde kwitan-
sieboek in sodanige taxi hou. Die kwitansies in sodanige
boek moet daarop gedruk hé die naam en adres van die
eienaar van die taxi.

(b) Die bestuurder van ’'n taxi moet, sodra enige passa-
sier die voorgeskrewe tarief betaal het, aan sodanige pas-
sasier 'n kwitansie vitreik waarop aangetoon is—

(i) die datum van die reis;

(ii) die afstand afgele; -

(iii) die bedrag ontvang; en

(iv) die naam van die bestuurder.

(c) Indien ’n passasier nie 'n kwitansie soos beoog in
paragraaf (b) in ontvangs neem nie, of nie wil ontvang nie,
moet sodanige kwitansie steeds uitgemaak word en tesame
met die afskrif daarvan in die kwitansieboek gehou word.

(d) Duplikate van kwitansies soos beoog in paragrawe
{b) en (c), moet na uitreiking van die oorspronklike vir 'n
tydperk van 2 jaar deur die eienaar bewaar word en be-
skikbaar wees vir insae deur enige polisiebeampte.

{5) Niemand mag —

(a) n taxi huur wetende dat hy nie in staat is om die
voorgestelde tarief verskuldig op aanvraag in ooreenstem-
ming met hierdie verordening te betaal nie; of

{b) betaling van die voorgeskrewe tarief verskuldig deur
hom vir enige vervoer in 'n taxi weier of probeer vermy
nie; of

{c) by versuim om die voorgeskrewe tarief deur hom ver-
skuldig vir enige vervoer in ’'n taxi, te betaal, weier om sy
naam en adres aan die bestuurder van sodanige taxi te ver-
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(6) No person shall demand the payment of the pres-
cribed tariff due by any passenger in a taxi in connection
with any journey for which he hired such taxi before the
completion of such journey.

Use of taxi ranks

16.(1) Subject to the provisions of these by-laws and any
_ other legislation, the driver of a taxi shall, when plying. for

hire at a taxi rank, be available and ready to bé hired at all
times and no such driver shall refuse to carry any passenger
or passengers up to the number of seats available in his
taxi to any place within the city, unless he has been pre-
viously hired and is displaying in his taxi a clearly visible
sign from the outside bearing the words “Engaged — Be-
spreek” in red letters not less than 2,5 ¢cm high and of pro-
portionate breadth on a white background.

(2)The driver of a taxi shall, when plying for hire at a taxi
rank —

(a) park his taxi in the first vacant place available on
such taxi rank behind all other taxis already parked there;

(b) move his taxi forward in such taxi rank as vancancies
occur;

(c) if his taxi is one of the first three taxis in such taxi
rank, remain in or alongside his taxi at all times; and

(d) if his taxi is the first taxi in such taxi rank and any
person calis for a taxi without indicating or naming a spe-
cific taxi, respond to such call.

(3) No driver of a taxi shall, when plying for hire at a taxi
rank —

(a) park his taxi ahead of any taxi which arrived at such
taxi rank before he did;

(b) if his taxi is not the first taxi in such taxi rank and any
person calls for a taxi without indicating or naming his taxi,
respond to such call;

(c) leave his taxi unattended for a period exceeding one
hour; or

(d) permit any person to remain or wait in his taxi.

(4) No person shall park or stop a taxi which is not road-
worthy or does not comply with the provisions of these by-
laws in a taxi rank or cause or permit such a taxi to remain

in a taxi raok.

(5) No person shall park or stop on a taxi rank any vehi-
cle other than a taxi in respect of which a licence specifying
such taxi rank has been issued for the current year.

General provisions relating to Taxis and Taxi Drivers

17.(1) No person shall ply for hire with a taxi which is not
in a good state of repair, clean and of a neat and presenta-
ble appearance.

(2) No driver of a taxi shall —
(a) conduct himself in a disorderly manner;
(b} canvass for passengers;

(c) stand or wait with his taxi available for hire on a pub-
lic road or public place, except an area or parking bay de-
signated for taxis or other place specified in the licence
which was issued in respect of that taxi for the current year;

strek of ’n vals naam en adres aan sodanige bestuurder ver-
strek nie.

(6) Niemand mag die betaling van die voorgeskrewe ta-
rief verskuldig deur enige passasier in 'n taxi in verband
met enige reis waarvoor hy sodanige taxi gehuur het voor
die voltooiing van sodanige reis, eis nie.

Gebruik van staanplek vir Taxi’s

16. (1) Onderworpe aan die bepalings van hierdie veror-
deninge en enige ander wetgewing moet die bestuurder
van ’n taxi, wanneer hy teen huur ry by ’n staanplek vir
taxi’s, beskikbaar en gereed wees om te alle tye gehuur te
word en geen sodanige bestuurder mag weier om enige
passasier of passasiers tot die petal sitplekke beskikbaar in
sy taxi te vervoer na enige plek binne die stad nie tensy hy
vroeér gehuur is en hy in sy taxi 'n kennisgewing met die
woorde “Bespreck — Engaged” daarop in rooi letters nie
minder as 2,5 cm hoog nie en van proporsionele breedte op
'n wit agtergrond, so ten toon stel dat dit duidelik sigbaar is
van die buitekant.

(2) Die bestuurder van ’n taxi moet, wanneer hy teen
huur ry, by 'n staanplek vir taxi's —

(a) sy taxi parkeer in die eerste oop plek beskikbaar by
sodanige staanplek vir taxi’s agter enige ander taxi’s wat
reeds daar geparkeer is;

(b) sy taxi vorentoe laat beweeg in sodanige staanplek
vir taxi’s soos plekke vakant raak;

(c) te alle tye in of langs sy taxi bly as sy taxi een van die
eerste drie taxi’s in sodanige staanplek vir taxi’s is; en

(d) as sy taxi die eerste taxi in sodanige staanplek vir
taxi’s is en enigiemand bestel 'n taxi sonder om 'n bepaalde
taxi aan te dui of te noem, op sodanige bestelling reageer.

(3) Geen bestuurder van 'n taxi mag wanneer hy teen
huur ry by 'n staanplek vir taxi’s —

(a) sy taxi parkeer voor enige taxi wat voor hom by soda-
nige staanplek vir taxi’s aangekom het nie;

(b) as sy taxi nie die eerste taxi in sodanige staanplek vir
taxi’s is en enigiemand bestel 'n taxi sonder om 'n bepaalde
taxi aan te dui of te noem, op scdanige bestelling reageer
nie;

{c) sy taxi alleen laat vir ’n tydperk wat een uur oorskry
nie; of

(d) enigiemand toelaat om in sy taxi te bly of te wag nie.

(4) Niemand mag 'n taxi wat nie padwaardig is, of nie
aan die bepalings van die verordeninge voldoen nie, in 'n
staanplek vir taxi's parkeer of tot stilstand bring of veroor-
saak of toelaat dat so 'n taxi In 'n staanplek vir taxi’s bly
nie.

(5) Niemand mag enige voertuig in ’n staanplek vir taxi’s
parkeer of tot stilstand bring nie behalwe ’n taxi ten op-
sigte waarvan ’n lisensie wat sodanige staanplek vir taxi’s
spesifiseer, uitgereik is vir die huidige jaar.

Algemene bepalings betreffende Taxi's en Taxibestuurders

17.(1) Niemand mag teen huur ry met 'n taxi wat nie in 'n
goeie toestand is, skoon is en ’'n netjiese en ordentlike
voorkoms het nie.

(2) Geen bestuurder van 'n taxi mag —
(a) hom wanordelik gedra nie;
(b) passasiers werf nie;

(c) met sy taxi beskikbaar vir huur in ’n openbare straat
of openbare plek staan of wag behalwe in die gebied,
staanplek vir taxi’s of ander plek gespesifiseer op die lisen-
sie wat uitgereik is vir sy taxi vir die huidige jaar nie;
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(d) after being hired —

(i) allow any person other than the person who has hired
his taxi to be conveyed therein, except on the request or
with the permission of the latter;

(if) drive to his destination by any but the shortest route
unless he is directed to the contrary by the person who has
hired his taxi; or

(iii) in any way delay in complying with or fail to comply
with his obligations under the agreement concluded with
the person who has hired his taxi;

(e) when plying for hire, cause or permit his taxi to stand
or remain in such a position that it will obstruct or hinder
passengers wishing to board or alight any other vehicle; or

(f) prevent or attempt to prevent the driver of any other
taxi from lawfully obtaining or conveying passengers.

(3) The driver of a taxi shall, immediately after convey-
ing any passenger, search his taxi for any goods which may
have been left therein by such passenger and shall caunse
any such goods found by him to be handed in at the ncarest
police station without delay. '

Presumptions

18.(1) Whenever any person is conveyed by a taxi for
hire or reward in contravention of any provision of this
Chapter it shall be presumed, until the contrary is proved,
that the proprietor of such taxi caused or permitted such
person to be so conveyed.

(2) If in any prosecution under this Chapter it is proved
that a person has conveyed passengers in a motor vehicle
on a public road it shall be presumed, until the contrary is
proved, that he so conveyed such passengers for hire or re-
ward.

(3) The owner of a taxi shall, until the contrary is proved,
be deemed to be the proprietor thereof.

Municipal licences required in lieu of certain public motor
vehicles

19.(1) A “public motor vehicle” for the purpose of these
by-laws, means any goods vehicle or bus which conveys
goods or passengers for hire or reward, or any goods vehi-
cle or bus in respect of which a certificate of fitness as con-
templated in the Road Traffic Ordinance, 1966, is required
but does not include a school bus or a bus owned by a local
authority.

(2) No person shall use a public motor vehicle on a pub-
lic road within the area, unless a municipal licence in re-
spect of such vehicle is valid and kept within such vehicle.

(3)(a) “Municipal Licence”, for the purpose of these by-
laws, means a licence issued by the Council regarding a
public motor vehicle in respect of which a certificate of fit-
ness as is contemplated in the Road Traffic Ordinance,
1966, is valid.

(b) The validity of a municipal licence shall be in effect
from the date of issue until the expiry date of the certifi-
cate of fitness. -

{c) The licence fee payable shall be as determined from
time to time by the Council in terms of section 80B of the
Local Government Ordinance, 1939:

Provided that for the purpose of subsection (2) “within this
area’” means, regarding a bus, when use is made of a fixed

{d) nadat hy gehuur is —

(i) enige persoon behalwe die persoon wat sy taxi ge-
huur het, toelaat om daarin vervoer te word nie behalwe
op versoek of met toestemming van laasgenoemde;

{(ii) na sy bestemming ry langs enige roete behalwe die
kortste nie tensy hy die teendeel beveel word deur die per-
soon wat sy taxi gehuur het; of

(iii) op enige manier talm of versuim om te voldoen aan
sy verpligtinge kragtens die ooreenkoms aangegaan met
die persoon wat sy taxi gehuur het;

{e) wanneer hy teen huur ry, veroorsaak of toelaat dat sy
taxi staan of in so 'n posisic verkeer dat dit passasiers wat
in of uit enige ander voertuig wil klim, sal hinder of pla
nie; of

{f) verhoed of probeer verhoed dat die bestuurder van
enige ander taxi wettiglik passasiers verkry of vervoer nie.

(3) Die bestuurder van 'n taxi moet onmiddellik nadat hy
enige passasier wat deur sodanige passasier daarin gelaat
mag wees en moet toesien dat enige sodanige poedere
deur hom gevind, sonder versuim by die naaste polisiesta-
sie ingehandig word.

Vermoedens

18.(1) Wanneer enige persoon in 'n taxi vervoer word
teen huur of beloning in stryd met enige bepaling van hier-
die Hoofstuk, word dit vermoed, totdat die teendeel bewys
is, dat die besitter van sodanige taxi veroorsaak of toege-
laat het dat sodanige persoon aldus vervoer word.

(2) Indien dit in enige vervolging kragtens hierdie Hoof-
stuk bewys word dat 'n persoon passasiers in 'n motorvoer-
tuig vervoer het op 'n openbare pad, word dit vermoed tot-
dat die teendeel bewys is, dat hy sodanige passasiers so
vervoer het teen huur of beloning.

(3) Die eienaar van ’n taxi word, totdat die teendeel
bewys is, geag die besitter daarvan te wees.

Munisipale lisensies vereis ten opsigte van sekere openbare
voertuie

19.(1) 'n *“openbare motorvoertuig”, vir die doel van
hierdie verordeninge, beteken enige goederevoertuig of
bus wat goedere of passasiers teen vergoeding of betaling
vervoer, of enige goederevoertuig of bus ten opsigte waar-
van 'n geskiktheidsertifikaat vereis word soos beoog in die
Ordonnansie op Padverkeer, 1966, bedoel maar sluit nie 'n
skoolbus of *n bus wat aan 'n plaaslike owerheid behoort in
nie. -

(2) Niemand mag enige openbare motorvoertuig op ’'n
openbare pad binne die gebied gebruik nie, tensy 'n muni-
sipale lisensie ten opsigte van sodanige voertuig van Krag
is en binne sodanige voertuig gehou word nie.

(3)(a) “Munisipale Lisensie” vir die doel van hierdie
verordeninge beteken 'n lisensie uitgereik deur die Raad
met betrekking tot *n openbare voertuig ten opsigte waar-
van 'n gekiktheidsertifikaat soos beoog in die Ordonnan-
sie op Padverkeer, 1966, van krag is.

{b) Die geldigheidsduur van ’'n munisipale lisensie is
vanaf die datum van uitreiking tot en met die vervaldatum
van die geskiktheidsertifikaat van krag ten opsigte van so-
danige voertuig.

(c) Die lisensiegelde betaalbaar is soos van tyd tot tyd
deur die Raad ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel,

Met dien verstande dat vir die toepassing van subartikel
(2) beteken “binne die gebied” met betrekking tot busse,
wanneer daar van 'n vaste roete gebruik gemaak word en
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route and with regard to a goods vehicle, when the busi-
ness premises are situated within the area,

Application for Municipal Licence

(4)(a) Application for a municipal licence shall be made
on the presctibed form obtainable from the Council.

(b) The completed application form shall then be sub-
mitted to the Council together with the current certificate
of fitness in respect of the vehicle concerned and the pres-
cribed tariff.

Issuing of Municipal Licence

(5) After receipt of the completed application form, the
prescribed tariff and after submission of the certificate of
fitness, the Council shall issue the municipal licence.

Duplicate documents

(6)(a) If the Council is convinced that a document, is-
sued in terms of these by-laws, has been lost, destroyed or
defaced or the figures or particulars thereon have become
illegible, the Council shall issue a duplicate of such docu-
ment after receipt of an affidavit to the effect and the pres-
cribed tariff.

(b) The words “Duplikaat/Duplicate” shall be clearly
written on such duplicate document.

Transfer of documents

20.(1) No licence as contemplated in sections 7(2) and
19(5) shall be transferrable from cne vehicle to another.

(2) In the event where the ownership of a vehicle should
change, the licence contemplated in subsection (1) may be
. transferred into the name of the new owner after payment
of the prescribed tariff.

Liability Dates

21. The dates of liability for payment and obtaining do-
cuments as required in terms of these by-laws shall be as
follows:

(a) Taxi licences (section 5)

(i) The actual date on which usage of the motor vehicle
as a taxi in the area commences.

(ii) On the first day that follows on the date of expiry of
it's certificate of fitness: Provided that a period of grace
shall be granted until the 2Ist day after expiry of such certi-
ficate of fitness.

(iii) On the day following the date on which exemption
for the obtaining of a taxi licence expires in terms of sec-
tion 10(2).

(b) Municipal licences (section 19(5))

(i) The actual date on which usage of the motor vehicle
as a public motor vehicle in the area commences.

(ii) The first day that follows on the date of expiry of it’s
certificate of fitness. .

{c) Whenever a licence must be obtained or a tariff is to
be paid in terms of section 5 or 19, and the owner fails to
obtain such licence on or before the prescribed date, a pe-
nalty of 10 % on the amount due to the Council shall be
payable in respect of every month or part thereof while
such payment is overdue: Provided that the penalty does
not exceed the annual licence tariff.

(d) Payment of such penalties as contemplated in para-
graph (c) shall not relieve the owner from prosecution aris-

met betrekking tot goedere voertuie, wanneer die besig-
heidspersecl binne die gebied geleé is.

Aansoek om Munisipale Lisensie

{4)(a) Die aansoek om ’'n munisipale lisensie word by
die Raad gedoen op die voorgeskrewe vorm by die Raad
verkrygbaar.

(b) Die voltooide aansoekvorm word dan aan die Raad
voorgelé tesame met die peskiktheidsertifikaat van krag
ten opsigte van die betrokke voertuig en die voorgeskrewe
tarief.

Ultreiking van Munisipale Lisensie

{5) By ontvangs van die voltooide aansoekvorm, voor-
geskrewe gelde en na voorlegging van die geskiktheidserti-
fikaat, reik die Raad die munisipale lisensie uit.

Duplikaatdokumente

(6)(a) Indien die Raad oortnig is dat ’n dokument uitge-
reik ingevolge hierdie verordeninge, verloor, vernietig of
ontsier is of dat die syfers of besonderhede daarop onlees-
baar geword het, reik die Raad na voorlegging van 'n be-
edigde verklaring tot dien effekte 'n duplikaatdokument uit
by ontvangs van die voorgeskrewe tarief.

(b) Die woorde “Duplikaat/Duplicate” moet duidelik
op die duplikaatdokument aangebring wees.

Oordrag van Dokumente

20.(1) Geen lisensie soos beoog in artikels 7(2) en 19(5)
is oordraagbaar van een voertuig na ’n ander nie.

(2) Sou die voertuig egter van eienaar verwissel, kan die
lisensie soos beoog in subartikel (1) oorgedra word in die
naam van die nuwe eienaar by betaling van die voorge-
skrewe tarief. .

Aanspreeklikheidsdatums

21. Die datums van aanspreeklikheid vir die betaling en
verkryging van dokumente soos vereis ingevolge hierdie
verordeninge is soos volg:

(a) Taxilisensies (artikel 5)

(i) Die datum waarop die motorvoertuig in die gebied as
taxi in gebruik geneem word.

(it) Op die eerste dag wat volg na verstryking van sy ge-
skiktheidsertifikaat: Met dien verstande dat °'n respyttyd-
perk toegelaat word tot en met die 21ste dag na verstryking
van genoemde peskiktheidsertifikaat;

(iii) Op die dag wat volg op die datum waarop die vry-
stelling vir die verkryging van ’n taxilisensie eindig inge-
volge artikel 10(2).

{b) Munisipale Lisensies (artikel 19(5))

(i) Die datum waarop die motorvoertuig as *n openbare
motorvoertuig in gebruik geneem word;

(ii) Die dag wat volg op die datum van verstryking van sy
geskiktheidsertifikaat.

(c) Wanneer 'n lisensie verkry, of 'n tarief betaal word
word ingevolge artikel 5 of 19, en dic eienaar versuim om
sodanige lisensie op of voor die voorgestelde datum te ver-
kry, is 'n boete van 10 % op die verskuidigde bedrag aan
die Raad betaalbaar ten opsigte van elke maand of ge-
deelte daarvan wat sodanige betaling te laat gedoen word:
Met dien verstande dat die boete nie die jaarlikse lisensie-
geld oorskry nie.

(d) Die betaling van sodanige boetes soos beoog in para-
graaf (c) onthef nie die eienaar van vervolging weens ver-
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ing out of his failure to obtain the said licence timeously as
contemplated in sections 5 and 19.

CHAPTERIV

GENERAL PROVISIONS RELATING TO PARKING
AND STOPPING

Limitation on night parking

22.(1) Subject to the provisions of subsection (2), no per-
son shall, between the hours of 20h00 on one day and (06h00
on the following day, park —

(a) a motor vehicle which exceeds 2 400 kg in tare;
(b) a trailer;

(c) an animal-drawn vehicle;

(d) a tractor;

{(e) an agricultural, or construction implement; or
(f) a goods container;

in one place on a public road for a continucus period ex-
ceeding one hour.

{2) No person shall park a vehicle of which the tare does
not exceed 2 400 kg on a public road, between the hours of
20h00 on one day and 06h00 on the morning of the follow-
ing day, in one place for a continuous period exceeding 6
hours.

(3) The provisions of subsections (1) and (2) shall not
apply to any vehicle that has been parked as a result of an
accident, breakdown or other emergency for no longer
than is necessitated by such accident, breakdown or other
emergency.

Acts prohibited in parking bays
No person shall use a parking bay for the purpose of —
(a) advertising any event, co-mmodity or thing;
(b) displaying any advertising sign or advertising device;
{c) selling any goods;
(d) displaying any goods for sale; or

() subject to the provisions of subsection (f) or section
24, storing any goods thereon, or using it for any purpose
other than for parking,.

(f) storing any goods thereon without the permission of
the Council and advance payment of the prescribed tariff.

Stopping of vehicles

24. No person shall stop a vehicle on the roadway of a
public road, except in compliance with a road traffic sign
or is directed to do so by a police officer or for a reason be-
yond the control of the driver of such vehicle, or a place
where it would normally be legal to park.

Presumption regarding parking

25. Whenever a vehicle is parked or stopped or per-
mitted to remain in any place in contravention of a provi-
sion of these by-laws, it shall be presumed, until the con-
trary is proved, that such vehicle was so parked, stopped,
caused to remain or permitted to remain by the owner
thereof.

CHAPTER YV .
HAWKERS AND STREET PHOTOGRAPHERS
Prohibited Actions -
26.(1) No hawker or street photographer shall except-

suim om sodanige lisensie soos beoog in artikels 5 en 19
betyds te verkry nie.

HOOFSTUK IV

ALGEMENE BEPALINGS IN VERBAND MET PAR-
KERING EN STILHOU

Beperking of Nagparkering -
22.(1) Onderworpe aan die bepalings van subartikel (2),
mag niemand tussen 20h00 van een dag en (6h00 van die
volgende dag— N
(a) ’n motorvoertuig wat 2 400 kg in tarra oorskry;

{b) 'n sleepwa;

{c) 'n trekdiervoertuig;

(d) ’n trekker;

(e) 'n landbou- of konstruksiemasjien of implement; of
{f) 'n goederebak

op een plek in 'n openbare pad parkeer vir 'n voortdu-
rende tydperk wat 1 uur oorskry nie.

(2) Niemand mag 'n motorvoertuig met 'n tarra wat nie
2 400 kg oorskry, op 'n openbare pad parkeer vir 'n tydperk
wat ses ure oorskry gedurende die tydperk tussen 20h00
van een dag en 06h00 van die volgende dag nie.

(3) Die bepalings van subartikels (1) en (2) is nie van
toepassing nie op enige voertulg wat parkeer is as gevolg
van ’n ongeluk, onklaarraking of ander nocdgeval vir nie
langer as wat deur sodanige ongeluk, onklaarraking of
ander noodgeval genoodsaak word nie.

Handelinge verbied in Parkeervakke

23. Niemand mag enige parkeervak op enige wyse ge-
bruik om —

(a) enige gebeurtenis verbruikersartikel of ding te ad-
verteer;

(b) enige reklamebord of reklametoestel te vertoon;
{c) enige goedere te verkoop;
{d) enige goedere te koop te vertoon nie;

(e) behoudens die bepalings van subartikel (f) of artikel
24 enige goedere daarop te stoor of vir enige ander doel as
vir parkering aan te wend; of

(f) goedere daarop te stoor, sonder die voorafverkreé
toestemming van die Raad en vooruitbetaling van die
voorgeskrewe tarief nie.

Stilstand bring van Voertuie

24. Niemand mag 'n voertuig op die ryvlak van 'n open-
bare pad tot stilstand bring nie, behalwe in ooreenstem-
ining met 'n padverkeersteken of in opdrag van 'n polisie-
beampte of om enige rede buite die beheer van die
bestuurder van sodanige voertuig, of op ’n plek waar dit
normaalweg wettiglik sou kon parkeer.

Vermoede ten opsigte van parkering

25. Wanneer ’n voertuig parkeer of tot stilstand gebring
is of laat staan.is of toegelaat is om te staan op enige plek
strydig met ’n bepaling van hierdie verordeninge, word dit
vermoed, totdat die teendeel bewys word, dat sodanige

voertuig deur die eienaar daarvan so parkeer is, tot stil-
stand gebring is, laat staan is of toegelaat is om te staan.

HOOFSTUK V
SMOUSE EN STRAATFOTOGRAWE
Verbode Handelinge

26.(1) Geen smous, straatfotograaf of koerantverkoper,
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ing when his goods are carried in or on a vehicle, conduct
or carry on a business —

(a) on the roadway of any public road;

(b) on a sidewalk in such a manner as to hinder, cause
obstruction to, or be a nuisance to any person or body.

(2) Hawkers and street photographers not referred to in
subsection (1) shall not conduct, or carry on a business —

(a) on the roadway of any public road, in such a manner
as to hinder, or delay any vehicle or traffic.

(b) on any of the streets or roads specified in Schedule I,
hereto. .

CHAPTER VI
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Queues at Places of Entertainment

27.(1) Persons waiting in any street to enter, purchase
tickets for or book seats in any cinema, theatre, hall. sta-
dium, sports ground or other place of public entertainment
shall form a queue in single file on the sidewalk of such
street so as to cause as little obstruction or inconvenience
to other users of such street as is possible.

(2) Persons first arriving shall have precedence in such
queue and no person shall take up in such queue a position
therein other than behind the last person.

(3) Any person in such a queue shall obey all instructions
of any police officer relating to the control of the queue or
traffic.

28.(1) Drivers of vehicles who are queueing on a public
road with vehicles shall form a queue in single file on the
utmost left hand side of the roadway in such a manner
that —

(a) they do not encroach on to the right hand side of the
roadway;

(b) that they cause no obstruction to any traffic wanting
to overtake the waiting vehicles in the same direction as
the direction in which it is queueing,

(c) that they do not obstruct a street, private or other en-
trance.

(2) Persons first arriving shall have precedence in such a
queue and no person shall take up a position therein other
than behind the last vehicle therein.

(3) Any person in such a queue shall obey all instructions
of any police officer relating to the control of the queue or
traffic.

Drivers of animal drawn vehicles

29. No person under the age. of 16 years shall drive an
animal drawn vehicle.

Cleaning, washing and repairing of vehicles

30. No person shall clean, wash or repair any vehicle in
any public road: Provided that in the case of an accident,
breakdown or other emergency such repairs may be ef-
fected as may be necessary to enable a vehicle to proceed
or be removed as soon as possible.

Children’s toys

31. No person shall roller-skate, use or play with a skate
board, soap box-cart or any similar toy on a public road, or

behalwe wanneer sy goedere op of in 'n voertﬁig vervoer
word, mag sake doen of besigheid bedryf —

(a) op die ryvlak van enige openbare pad nie;
(b) op 'n sypaadjie, op so 'n wyse dat dit 'n hindernis,

‘obstruksie of tot oorlas van enige persoon is nie.

(2) Smouse, straatfotograwe en koerantverkopers nie in
subartikel (1) vervat nie, mag nie besigheid bedryf of sake
doen—

(a) op die ryvlak van enige openbare pad op 50 'n wyse
dat dit enige voertuig of die vloei van verkeer hinder of
vertraag nie;

{b) op enige van die strate soos omskryf in Bylae I hierby
nie.

HOOFSTUK VI
DIVERSE BEPALINGS
Toustaan by Vermaaklikheidsplekke

27.(1) Personc wat in enige openbare straat wag om
enige bioskoop, teater, saal, stadion, sportveld of ander
openbare vermaaklikheidsplek binne te gaan, kaartjies
daarvoor te koop of sitplekke daarin te bespreek, moet
een-een agtermekaar staan in 'n tou op die sypaadjie van
sodanige straat ten einde so min obstruksie of ongerief as
moontlik te veroorsaak aan ander gebruikers van sodanige
openbare straat.

(2) Diegene wat eerste aankom, het voorrang in so ’'n
tou en niemand mag ’'n plek daarin inneem nie behalwe
agter die laaste persoon daarin.

(3) Enigeen in so 'n tou moet alle opdragte van enige po-
lisiecbeampte met betrekking tot die beheer van die tou of
verkeer gehoorsaam.

28.(1) Die bestuurders van voertuie wat met sodanige
voertui¢ in ’n wagtou staan op 'n openbare pad, moet een-
een agtermekaar staan in die tou, heel aan die linkerkant
van die ryvlak op so 'n wyse dat —

(a) hulle nie op die regterhelfte van die ryvlak oorgaan
nie;
(b) hulle geen obstruksie veroorsaak aan enige verkeer

wat in dieselfde rigting as die rigting waarin getou word, by
die wagtende voertuie wil verbygaan nie;

(c) hulle geen straat, privaat of ander ingang belemmer
nie.
(2) Diegene wat eerste aankom het voorrang in so 'n tou

en niemand mag 'n plek daarin inneem nie behalwe agter
die laaste voertuig daarin.

(3) Enigeen in so 'n tou moet alle opdragte van enige po-
lisicbeampte met betrekking tot die beheer van die tou of
verkeer gehoorsaam.

Bestuurders van Trekdiervoertuie

29. Niemand onder die ouderdom van 16 jaar mag 'n
trekdiervoertuig bestuur nie.

Skoonmaak, was en kerstel van voertuie

30. Niemand mag enige voertuig skoonmaak, was of her-
stel op enige openbare pad nie: Met dien verstande dat in
die geval van 'n ongeluk, onklaarraking of ander nood-
geval sodanige herstelwerk gedoen mag word, as wat nodig
mag wees om 'n voertuig in staat te stel om so spoedig
moontlik voort te gaan of verwyder te word.

Speelgoed van kinders

31. Niemand mag met rolskaatse, skaatsplanke, seepkis-
karre of dergelike speelgoed in 'n openbare pad ry, rol of
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permit any minor of whom he is the parent or guardian to
doso.

Unauthorized action regarding sidewalk and public areas

32. No person shall put, dump or allow to be put or
dumped on any sidewalk, park, public area, road reserve
or any other property of the Council, any vehicle, garden
or building rubble, or other material unless written permis-
sion has been obtained in terms of section 34.

Application for permission

33.(1) Any person wishing to obtain the consent of the
Council in terms of section 32 or 36, shall submit to the
Council, not less than 7 days or such lesser period as the
Council may in its discretion permit, before the day on
which such sidewalk or parking bay is needed to be nsed
for any purpose other than actually intended, or day on
which an abnormal vehicle is to be taken through or inte
the area, a written application shall be submitted, which
specifies —

(a) the nature of the intended use;

(b) full names and address of the person who will be res-
ponsible for the carrying out of all the conditions and limi-
tations; ‘

(c) the exact location of the intended use or proposed
route;

{d) the expected maximum duration of such use;

(e) precautions which will be taken to protect —

(1) pedestrian traffic;

(ii) vehicular traffic;

(iii) vision of drivers;

(iv) paving or roadway.

(2) The Council may require from such person to supply
any additional information which it may consider neces-
sary for the purpose of dealing with such application.

Granting or refusal of permission

34. The Council shall grant its permission in terms of sec-
tion 32: Provided that —

(a) all information required in terms of section 33 be
supplied in full; ’

(b) the Council is satisfied that the intended usage of the
sidewalk is not likely to —

(i) create any danger to pedestrian or vehicular traffic;

(ii) create any unnecessary delay in pedestrian or vehi-
cular traffic; and

(c) the prescribed tariff has been paid.

Pedestrians and hitch-hikers

35. No driver of a motor vehicle may stop on any public
road as specified in Schedule II to load or off-load any pe-
destrian or passenger, unless —

(a) the person concerned was the driver or passenger of a
broken down motor vehicle which is still standing at the
point where the person was picked up;

(b) such vehicle is a police, fire-fighting, or defence
force vehicle, or an ambulance;

speel nie, of toelaat dat enige minderjarige kind waarvan
hy die ouer of voog is, as sulks optree nie.

Ongemagtigde optrede in verband met sypaadjies en open-
- bare grond

32. Niemand mag enige voertuig, tuinvullis, bou- of

" ander materiale op enige sypaadjie, park, openbare

grond, padreserwe of enige ander eiendom van die Raad,
plaas, stort of toelaat dat dit geplaas of gestort word nie,
behalwe in gevalle waar skriftelike toestemming ingevolge
artikel 34 verkry is.

Aansoek om toestemming

33.(1) Enigeen wat toestemming wil verkry ingevolge ar-
tikel 32 of 36 moet nie minder nie as 7 dae of sodanige
korter tydperk as wat die Raad na sy goeddunke toelaat
voor die dag waarop sodanige parkeervak of sypaadjie vir
enige ander doel as die normale doel daarvan gebruik wil
word, of ’n abnormale voertnig deur die gebied wil neem
of binne bring, 'n skriftelike aansoek by die Raad indien
wat spesifiseer — -

(a) die aard van die beoogde gebruik;

(b) die volle name en adres van die persoon wat verant-
woordelikheid aanvaar vir die nakoming van alle voor-
waardes en beperkings;

(c) die presiese plek waar die beoogde gebruik sal wees
of beoogde roete;

(d) die maksimum verwagte duur van die gebruik;

(e) voorsorgmaatreéls wat getref sal word ter besker-
ming van —

(i) voetgangerverkeer;

(ii) voertuigverkeer;

(iii) vitsig van bestuurders; en
{iv) plaveisel of ryvlak.

(2) Die Raad kan van sodanige aansoeker vereis om
enige addisionele inligting te voorsien wat hy nodig ag om
die aansoek af te handel.

Vergunning of weiering van toestemming

34. Die Raad verleen sy toestemming kraptens artikel 32
indien —

(a) alle inligting vereis ingevolge artikel 33 volledig ver-
skafis; -

(b) dic Raad oortuig is dat die beoogde gebruik van die
sypaadjie waarskynlik nie —

(i) gevaar sal skep vir enige voetganger of voertuigver-
keer nie;

(ii) onnodige ophoping van voetganger of voertuigver-
keer tot gevolg sal hé nie; en

(c) die voorgeskrewe tarief betaal is.

Voetgangers en Rylopers

35. Geen bestuurder van 'n motorvoertuig mag op 'n
openbare pad, soos in Bylae II omskryf, stithou met die
doel om n voetganger op te laai, of om ’n passasier af te
laai nie, tensy —

(a) die betrokke persoon die bestuurder of passasier was
van 'n ander voertuig wat onklaar geraak het en wat steeds
staan by die punt waar die persoon opgelaai is;

) (b) die bedoelde voertuig 'n polisie-, brandweer-, of
weermagvoertuig of 'n ambulans is;
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(c) such vehicle is a public bus, stopping at an approved
bus stop.

R

Abnormal Loads

36.(1) No person shall, within the municipality, drive any
abnormal vehicle or vehicle with an abnormal load un-
less —

(a) the written permission of the Administrator is in such
vehicle; and

(b) permission was obtained from the Council in terms of
section 34 regarding permissible route and any other
restriction or condition the Council may impose.

(2) Should an escourt, by one or more traffic officers in
respect of the abnormal load or vehicle as contemplated in
subsection (1) —

(a) be requested by the driver of or the person in charge
of such vehicle or transport; or

(b) be demanded by the Council;

such escort may be provided on pre-payment of the pre-
scribed tariff.

(3) Should the assistance of any other municipal em-
ployee be required, the services of such employee may be
made available on pre-payment of the prescribed tariff,

Animals

37.(1) For the purpose of these by-laws ‘““arban area” has
tll'ée6meaning assigned to it in the Road Traffic Ordinance,
66.

(2) No person shall without permission in terms of sub-
section (4) allow or drive or allow any other person to
drive or allow any horse, donkey, mule, pig, sheep, goat,
or ostrich, of which animal he is the owner, on any public
road within an urban area.

(3) The provisions of subsection (2) shall not apply to —
(a) the driving of circus animals; and

(b) animals being used in processions where permission
has been granted by the Council.

(4) Consent may be granted by the Council subject to
certain conditions regarding the route, time, date and the
number of animals on pre-payment of the prescribed tariff.

. Pedal cycles

38. No person shall use on a public road any bicycle —

(a) if any passenger or animal is carried on such cycle;

(b) if any load, package or other item is carried on such
cycle unless such load, package or item is carried on a firm
carrier, where such load is properly affixed;

(c) and ride such cycle on a sidewalk; and

(d) if the wheelbase of such bicycle, or the frame of such
bicycle is bigger than that of a standard “28 inch” pedal
cycle, or if the handle-bars thereof are higher than 500 mm
above the top of the saddle.

Barrows (grocery trolleys)
39.(1) Marking of barrows

No grocer or shopkeeper shall permit any client or cus-

(c) die bedoelde voertuig 'n openbare bus is wat by 'n
goedgekeurde bushalte stilhou.

Abnormale Vragte
36.(1) Niemand mag binne die munisipaliteit enige ab-
normale motorvoertuig of voertuig met 'n abnormale vrag
bestuur nie, tensy —
(a) die skriftelike toestemming of goedkeuring van die
Administrateur in sodanige voertuig is nie; en

(b) dic toestemming van die Raad ingevolge artikel 34
verkry is ten opsigte van die toegelate rcete en enige
ander beperking of voorwaarde wat die Raad mag oplé€.

(2) Sou ’'m begeleiding deur een of meer verkeers-
beamptes vir die abnormale vrag of voertuig soos becog in
subartikel (1) —

(a) deur die bestuurder van, of die persoon in beheer
van sodanige voertuig of vervoer versoek word; of

{b) deur die Raad gelas word;

kan beoogde begeleiding verskaf word teen vooruitbetal-
ing van die voorgeskrewe tarief.

(3) Sou die hulp van enige ander munisipale amptenaar
benodig word om op enige wyse behulpsaam te wees, kan
sodanige amptenaar beskikbaar gestel word teen die voor-
uitbetaling van die voorgeskrewe tarief, '

Diere

37.(1) Vir die toepassing van hierdie verordeninge het
“stedelike gebied” die betekenis wat daaraan geheg word
in die Ordonnansie op Padverkeer, 1966.

(2) Niemand mag sonder toestemming ingevolge sub-
artikel (4) enige bees, perd, donkie, muil, vark, skaap, bok
of volstruis op enige openbare pad binne die stedelike ge-
bied toelaat of aanjaag of tcelaat dat iemand anders soda-
nige dier waarvan hy die eienaar is, op die openbare pad
aanjaag of toelaat nie.

(3) Die bepalings van subartikel (2) is nie van toepassing
nieop—

(a) die aanjaag van sirkusdiere; en

(b) diere wat gebruik word in optogte waarvoor die
Raad se toestemming verkry is.

(4) Toestemming kan deur die Raad verleen word on-
derworpe aan sekere voorwaardes met betrekking tot die
roete, tyd, datum en aantal diere wat die Raad bepaal en

" teen vooruitbetaling van die voorgeskrewe tarief.

Trapfietse

38. Niemand mag 'n tweewieltrapfiets op 'n openbare
pad gebruik —

(a) indien enige passasier of dier op sodanige trapfiets
vervoer word nie;

(b) terwyl enige vrag, pakkie of ander item op sodanige
trapfiets vervoer word, tensy sodanige vrag, pakkie of item
op 'n stewige pakketterak vervoer word waar dit behoorlik
vasgemaak is nie;

(c) en met sodanige trapfiets op 'n sypaadjie ry nie; en

(d) indien die asafstand van sodanige fiets, of sy raam-
werk hoér is as die van 'n standaard produksie “28 duim”
trapfiets nie, of indien die stuurstang meer as 500 mm hoér
is as die boonste oppervlakte van die saal nie.

Stootkarre (Kruidenierswaretrollies)
39.(1) Merk van Stootkarre

Geen kruidenier of winkelier mag stootkarre vir die ver- ~
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tomer to use a barrow on a public road or section thereof
unless it is clearly marked in order that the ownership
thereof may easily be indentified.

(2) Abandanment of barrows

(a) In the event of a barrow being left abandoned by a
customer on a public road and the barrow is either causing
a danger or an obstruction to vehicles or pedestrians, the
owner or person in direct charge of that business to which
such barrow belongs, shall be deemed to have committed
an offence and upon conviction, be liable to a fine of R200
or to 3 months imprisonment or to both such fine and im-
prisonment.

{b) No barrow, whether in use or not, may be left unat-
tended for a period longer than 15 minutes on any public
road or public place. In the event of a barrow being left
unattended on a public road or public place, the person in
direct charge of that business shall be guilty of an offence
and shall, upon conviction, be liable to a fine of R200 or to
3 months imprisonment or to both such fine and imprison-
ment.

(¢) The Council may impound any barrow which is found
unattended on a public road where —

() ownership is not clearly indicated;

(ii) it is left unattended on a public road for a period
longer than 15 minutes;

(lif) it is causing a danger or obstruction to vehicles or
pedestrians,

{3) Possession of impounded barrows (grocery trolleys)

(a) The Council may keep all barrows impounded for a
period of 7 days,

(b) If the owner or his assignee can prove ownership
within 7 days, each barrow shall, on request, and after pay-
ment of the prescribed tariff, be handed over to the owner
or his assignee at the point of impoundage.

(c) Where a barrow has not been claimed within a period
of 7 days and where identification cannct be ascertained,
the Council may disassemble, demolish or sell any such
barrow as it may deem necessary.

(d) The Council shall not accept any responsibility for
any damage or theft of any barrow which has been im-
pounded.

General provisions and indemnifications

40. The Council, or any of its employees, shall not be
responsible for any loss suffered whatsoever because of
any action of failure to act in terms of these by-laws.

41. Any consent granted in terms of these by-laws shall
not indemnify the receiver of such permission or consent of
any claim or legal action which may arise from his action or
neglect.

42. Any consent permit or licence granted in terms of
these by-laws may summarily be repealed by the Council,

43. No payment made to the Council in terms of these
by-laws, shall be refunded as a result of failure for any rea-
son whatsoever to use the consent or escort or because the
necessity to have a licence or anything for which payment
was made ceased to exist, or if the period for which pay-
ment was made has changed.

voer van aankope deur sy kliénte op 'n openbare pad toe-
laat nie tensy sodanige stootkar op 'n opsigtelike wyse ge-
merk word om die eienaarskap daarvan aan te dui.

(2) Laat van Stootkarre

(a) Wanneer ook al 'n stootkar op 'n openbare pad ge-
laat word in ’n posisie wat 'n gevaar of versperring vir voer-
tuig- of voetgangerverkeer veroorsaak, word daar geag dat
die eienaar of persoon in direkte beheer van die besigheid
aan wie die stootkar behoort 'n misdryf begaan het en is
strafbaar met ’n boete van hoopstens R200 of 3 maande ge-
vangenisstraf of beide sodanige boete en gevangenisstraf.

{(b) Geen stootkar, tensy dit in gebruik is, mag vir 'n tyd-
perk van langer dan 15 minute op 'n openbare pad of open-
bare plek gelaat word nie. Elke eienaar of persoon in ef-
fektiewe beheer van ’n besigheid waarvan ’n stootkar vir
langer as 15 minute aldus gelaat word, begaan 'n misdryf
en is strafbaar met 'n boete van hoogstens R200 of 3
maande gevangenisstraf, of beide sodanige boete en ge-
vangenisstraf.

(c) Die Raad skut enige stootkar wat op 'n openbare pad
gevind word —

(i) waarvan die eienaarskap nie duidelik in 'n opsigte-
like posisie aangedui is nie;

(ii) terwyl dit vir langer as 15 minute staan terwyl dit nie
gebruik word nie;

(iii) terwyl dit 'n gevaar of belemmering skep vir voer-
tuig- of voetgangerverkeer.

~ (3) Beskikking oor geskutte stootkarre (kruideniersware-

trollies)

(a) Die Raad kan geskutte stootkarre hou vir 'n tydperk
van 7 dae.

(b) Indien die eienaar of-sy gevolmagtigde binne 7 dae
eienaarskap kan bewys, word elke stootkar op versoek, en
na betaling van die voorgeskrewe tarief by die punt van
skutting aan die eienaar of sy gevolgmatigde oorhandig.

(c) Waar 'n stootkar nie binne 7 dae opgeeis word nie of
waar identifikasie nie vasgestel kan word nie, kan die
Raad na goeddunke, sodanige stootkar demonteer, sloop
of verkoop.

(d) Die Raad aanvaar geen aanspreeklikheid vir enige
skade aan, of diefstal van enige geskutte stootkar nie.

Algemene Bepalings en Vrywarings

40. Die Raad, of enige van sy amptenare, is nic aan-
spreeklik nie vir enige verlies hoegenaamd wat gely word
as gevolg van enige optrede of versuim ingevolge hierdie
verordeninge.

41. Enige toestemming of vergunning wat ingevolge
hierdie verordeninge gegee ‘word, vrywaar nie die ont-
vanger van sodanige toestemming of vergunning van enige
ander eis of regsaanspreeklikheid wat as gevolg van sy op-
trede of versuim ontstaan nie.

42. Enige toestemming, permit of lisensie wat ingevolge
hierdie verordeninge toegestaan is, kan summier deur die
Raad teruggetrek word.

43_ Geen betaling wat aan die Raad ingevolge hierdie
verordeninge gemaak is, is terugbetaalbaar as gevolg van
die versuim om 'n toestemming of begeleiding te gebruik
of omdat die noodsaaklikheid om ’'n lisensie of enigiets
waarvoor die betaling gemaak is, opgehou het om te be-
staan nie, of waar die tydperk waarvoor ’n betaling ge-
maak is, verander het nie.

ﬁ
|
|
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Offences and penalties
44. Any person who — )

(a) contravences or fails to comply with any provision of
these reguilations or of any term, condition, restriction, re-
quirement, notice or order imposed or issued in terms
thereof;

(b) gives any information required by or in connection
with any provision referred to in paragraph (a) which is
false or misleading;

{(c) resists, hinders, obstructs, molests or interferes with
any police officer or employee of the Council in the perfor-
mance of his duties or the exercise of his powers under
these regulations; or

(d) causes or permits any other person to commit any of
the aforesaid acts,

shall be quilty of an offence and liable, on conviction, to a
fine not exceeding R200 or to imprisonment not exceeding
six months, or to both such fine and impriscnment and in
the case of a continuing offence to a additional penalty not
exceaeding RS for each day on which such offence is conti-
nued.

SCHEDULE

Streets where street photographers and hawkers are prohi-
bited (section 26(2)(b))

Those sections of streets listed in the first column in the
table below which are situated between the points listed in
the second and third column thereof, or as a whole, in pro-
portion to its indication.

TABLE

Street From ' To the intersection
of

Loch Street Galloway Street ~ Meyer Street
Johan le Roux Verwoerd Road  De Deur Boundary
Road
Verwoerd Road in its totality
Main Road, (Ri- in its totality
versdale)

SCHEDULE II

Streets and roads where the embarking end disembarking of
people is prohibited (section 35)

Street From To the intersection of
Verwoerd Road Johan le Roux
Road Sybrand van Niekerk
freeway
Verwoerd Road Carvalho Street The municipal
boundary
Johan le Roux
Road Meyer Street Sybrand van Niekerk
freeway
PB 2-4-2-98-97
Administrator’s Notice 1114 18 June 1986

MIDDELBURG MUNICIPALITY: BY-LAWS FOR THE
REGULATION OF RAILWAY SERVICE LINES, PRI-
VATE SIDINGS AND HAULAGE SERVICES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes by by-laws
set forth hereinafter.

Misdrywe en Strawwe
44. Enigeen wat —

(a) enige bepaling van hierdie verordeninge, of van
enige beding, voorwaarde, beperking, vereiste, kennisge-
wing of laspewing daarkragtens opgelé of uitgereik, oor-
tree of versuim om daaraan te voldoen;

(b) enige inligting, vereis kragtens of in verband met
enige bepaling verwys na in paragraaf (a), wat vals of mis-
leidend is, verskaf;

(c) enige polisiecbeampte of werknemer van die Raad in
die uitvoering van sy pligte of die uitoefening van sy be-
voegdhede kragtens hierdie verordeninge, pla, hinder, las-
tig val, dwarsboom, weerstand bied, of

(d) vercorsaak of toelaat dat enige ander persoon enige
van die voormelde handelinge doen;

begaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met
'n boete van hoogstens R200 of 6 maande gevangenisstraf
of beide sodanige boete en gevangenisstraf en in die geval
van 'n voortdurende misdryf met 'n addisionele boete van
hoogstens R35 vir elke dag waarop die misdryf voortduur.

BYLAEI

Strate waar Straatfotografie en Smouse verbied word
fartikel 26(2)(b))

Daardie gedeeltes van die strate gelys in die eerste
kolom van onderstaande tabel, wat geleé is tussen die
punte gelys in die tweede en derde kolomme daarvan, of in
sy geheel, na gelang van sy aanduiding.

TABEL
Straat Vanaf Tot die aansluiting by
Lochstraat Gallowaystraat Meyerstraat
Johan le Rouxweg Verwoerdweg De Deurgrens
Verwoerdweg in sy geheel
Hoofweg .
(Riversdale) in sy geheel
BYLAEII
Strate en Paaie waar die op- of aflaai van persone verbied
word (artikel 35)
Straatnaam Vanaf Tot die aansluiting by
Verwoerdweg Johan le Roux-
weg Sybrand van Niekerk-
deurpad
Verwcerdweg Carvalhostraat Die munisipale grens
Johan le Rouxweg Meyerstraat Sybrand van Niekerk-
deurpad
PB 2-4-2-98-97 .
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MUNISIPALITEIT MIDDELBURG: VERORDENINGE

VIR DIE REGULERING VAN SPOORWEGDIENS-

LYNE, PRIVATE SPOORWEGSYLYNE EN SLEEP-
DIENSTE

Die Administrateur publiseer hierby, ingevoige artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.
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Definitions

1, In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —

“costs of railway service lines” means any expenditure
to be met by the Council or any payment to be made by it
in connection with the provision or maintenance of a rail-
way service line;

“Council” means the Town Council ‘of Middelburg, the
Council’s Management Committee, acting under the pow-
ers delegated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any officer to whom that Committee
has been empowered by the Council in terms of the provi-
sions of subsection (3) of the said section 1o delegate and
has in fact delegated the powers, functions and duties vest-
ing in the Council in relation to these by-laws;

“engineer” means the town engineer of the Council or
any other officer authorised to act on his behalf;

“haulage agreement” means an agreement as referred
to in section 16;

“owner” means the registered owner of serviceable pre-
mises;

“private siding”’ means that portion of railway line which
is situated within the boundary of serviceable premises and
includes the switch and turncut as well as the portion of
railway line, if any, between the switch and turnout and the
boundary of the serviceable premises;

“railway service line” means a railway service line pro-
vided, owned maintained and controlled by the Council for
the conveyance of traffic between the lines of Transport
Services and the private sidings in any area subdivided or
laid out for industrial purposes, and it includes marshalling
yards, buildings, machinery and anything incidental, sup-
plementary or ancillary thereto;

“serviceable premises” means any piece of land regis-
tered in a deeds office as an erf, stand, lot, or other area,
or as a portion or a subdivision of such erf, stand, lot or
other area, and which is served or, in the opinion of the
Council, is capable of being served by a railway service
line;

“tariff”’ means the tariff of charges as determined by the
Council by Special Resolution in terms of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939;

“Transport Services’” means the South African Transport
Services;

“treasurer’” means the town treasurer of the Council or
any other officer authorized to act on his behalf;

‘“‘user” means any person who has entered into a haulage
agreement with the Council.

Construction of Private Sidings

2. A private siding shall not be connected to a railway
service line at a point other than a point indicated by the
engineer.

3. Any person intending to construct a new private siding
or to alter an existing private siding, shall lodge with the
engineer plans and specifications of such siding or altera-
tion together with such further particulars as the Council
may require, and such person shall be responsible for the
construction of such earth works, drains and culverts as
shall, in the opinion of the Council, be deemed necessary
in connection with the construction of the said private sid-

mg.
4. No person shall begin to construct a new private sid-

Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy die

- sinsverband andets aandui, beteken —

“bedienbare perseel” enige stuk grond wat in 'n aktes-
kantoor geregistreer is as 'n erf, standplaas, perseel of
ander terrein of as ’n gedeclte of 'n onverdeclde gedeelte
van sodanige erf, standplaas, perseel of ander terrein en
wat bedien word deur 'n spoorwegdienslyn, of wat na die
mening van die Raad aldus bedien kan word;

“eienaar” die geregistreerde eienaar van 'n bedienbare
perseel,

“gebruiker” enige persoon wat 'n sleepooreenkoms met
die Raad aangegaan het;

“ingenieur” die stadsingenieur van die Raad of enige
ander beampte wat gemagtig is om namens hom op te tree;

“private sylyn” die gedeelte van die spoorlyn binne die
grense van ’n bedienbare perseel en sluit die wissel en uit-
draaispoor sowel as die gedeelte spoorlyn, indien enige,
vanaf die wissel en uitdraaispoor tot by die grenslyn van
die bedienbare perseel in;

“Raad” die Stadsraad van Middelburg, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Ko-
mitee ingevolge die bepalings van subartikel (3) van ge-
noemde artikel, op gesag van die Raad, die bevoegdhede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge
by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

“sleepooreenkoms’ 'n ooreenkoms waarna in artikel 16
verwys word;

“spoorwegdienslyn” 'n spoorwegdienslyn wat deur die
Raad voorsien is en deur die Raad besit, onderhou en be-
heer word vir die vervoer van verkeer tussen die lyne van
Vervoerdienste en die private sylyne in enige gebied wat
vir nywerheidsdoeleindes onderverdeel of aangelé is, met
inbegrip van opstelterreine, geboue, masjinetie en enig-
iets wat daarby bykomstig, aanvullend of diensbaar is;

“spoorwegdienslynkoste” enige uitgawe wat in verband
met die voorsiening of onderhoud van ’n spoorwegdienslyn
deur die Raad gedek moet word of enige betaling wat in
verband daarmee deur die Raad gedoen moet word;

“tarief” die tarief van gelde 5008 deur dic Raad vasge-
stel by Spesiale Besluit ingevolge artikel 80B van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, 1939;

“tesourier” die stadstesourier van die Raad of enige
ander beampte wat gemagtig is om namens hom op te tree;

“Vervoerdienste” die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste.
Bou van Private Sylyne

2. Geen private sylyn mag by 'n toevoerlyn aangesluit
word nie, behalwe op 'n punt deur die ingenieur aangewys.

3. Enigiemand wat voornemens is om ’n nuwe private
sylyn te bou of om enige verandering aan ’n bestaande pri-
vatesylyn te maak, moet planne en spesifikasies van soda-
nige sylyn of verandering by die ingenieur indien tesame
met sodanige verdere besonderhede as wat die Raad mag
vereis, en sodanige persoon is verantwoordelik vir die
konstruksie van sodanige grondwerke, afvoerkanale en
duikers wat na die mening van die Raad nodig geag word
in verband met die bou van die betrokke private sylyn.

4. Niemand mag met die bou van 'n nuwe private sylyn
of enige verandering aan ’n private sylyn 'n aanvang maak
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ing or to alter a private siding or permit such construction
or alteration to begin before —

(a) the Council shall have approved the plans thereof;

{b) conclusive proof shall have been submitted to the
Council of the approval of such private siding or alteration
by the Transport Services; and

(c) the written permission of the owner for such construc-
tion or alteration is submitted to the Council in the event
of the person intending to construct or alter a private sid-
ing not being the owner of the serviceable premises in
question.

5. Upon completion of the construction of any private
siding the person responsible for the construction thereof
shall make good the railway service line to the satisfaction
of the Council. The track materials in the service line re-
placed by the turnout of the private siding, shall remain the
property of the Council and shall be returned to the Coun-
cil by such person.

Conditions Concerning Railway Service Lines and Private
Sidings

6.(1) A private siding shall be deemed to be the property
of the owner of the serviceable premises on which such pri-
vate siding is mainly situated irrespective of whether such
private siding was constructed by the owner or not, and the
owner shall maintain such private siding in good working
condition.

(2)(a) The Council may inspect a private siding at all
times to ascertain that it is in a good and safe working
order. If any repairs, alterations or additions are deemed
necessary to bring the private siding in a good and safe
working condition, the owner shall be notified in writing by
the Council and such repairs, alterations or additions shall
be carried out within seven days after receipt of such ne-
tice.

(b) In the event of the necessary repairs, alterations or
additions not being completed within seven days, the
Council may, in addition to any other legal steps, tempo-
rarily suspend haulage services or carry out the necassary
repairs, alterations or additions to the private siding and
the owner shall be liable for all cost arising from such re-
pairs, alterations or additions.

(3) Whenever the railway service line or any part thereof
is in the Council’s opinion not in a good, safe or efficient
working condition owing to accidents thereon or damage
thereto or owing to the fact that repairs or alterations are
required thereto, the Council may suspend wholly or in
part and for such period as it may determine all traffic to
the private sidings concerned or over the railway service
line.

7. No person shall damage a railway service line.

8. No persen shall spill, drop or place or allow to be
spilied, dropped or placed any matter or substance on the
track of any railway service line.

9. The use of a private siding shall be restricted to the
purposes and for the benefit of the serviceable premises
within the boundary of which it is mainly situated, and a
private siding shall not be used for the purposes or benefit
of any other premises.

Conditions Concerning Use of Railway Service Line

10. No person shall have the right to operate in any man-
ner whatsoever any locomotive on the railway service line,
and the haulage of all trucks between the railway lines of
the Transport Services and any private siding shall be un-

of toelaat dat met sodanige bou of verandering ’n aanvang
gemaak word nie, voordat —

(a) die Raad die planne daarvan goedgekeur het nie;

(b) afdoende bewyse dat die Vervoerdienste sodanige
private sylyn of verandering goedgekeur het, aan die Raad
voorgelé is nie; en

(c) die skriftelike toestemming van die eienaar vir soda-
nige bou of verandering by die Raad ingehandig is nie,
waar die persoon wat van voorneme is om 'n private sylyn
te bou of te verander nie die eienaar van die betrokke be-
dienbare perseel is nie.

5. By voltooiing van enige private sylyn moet die per-
soon wat verantwoordelik is vir die bou daarvan die spoor-
wegdienslyn herstel tot voldoening van die Raad. Die
baanmateriaal in die spoorwegdienslyn wat deur die uit-
draaispoor vervang is, bly die eiendom van die Raad en
moet deur die betrokke persoen aan die Raad terugbesorg
word.

Voorwaardes Betreffende Spoorwegdienslyne en Private
Sylyne

6.(1) 'n Private sylyn word geag die eiendom te wees van
die eienaar van die bedienbare perseel waarop sodanige
private sylyn hoofsaaklik geleé is, afgesien daarvan of so-
danige private sylyn deur die eienaar gebou is al dan nie,
en die eienaar moet sodanige private sylyn in 'n goeie wer-
kende toestand onderhou.

(2)(a) Die Raad kan te alle tye ’n private sylyn inspek-
teur om seker te maak dat dit in 'n goeie en veilige wer-
kende toestand is. Indien enige herstelwerk, veranderinge
of byvoegings nodig geag word om die private sylyn in 'n
goeie en veilige werkende toestand te bring, moet die eie-
naar skriftelik deur die Raad in kennis gestel word en so-
danige herstelwerk, veranderings of byvoegings moet
binne sewe dae na ontvangs van die kennisgewing uitge-
voer word.

(b) Indien die nodige herstelwerk, veranderings of by-
voegings nie binne sewe dae voltooi is nie, kan die Raad
benewens enige ander regstappe, sleepdienste tydelik op-
skort of die nodige herstelwerk, veranderings of byvoe-
gings aan die private sylyn verrig, en die eienaar is aan-
spreeklik vir alle kostes wat as gevolg van sodanige
herstelwerk, verandering of byvoegings ontstaan.

(3) Indien die spoorwegdienslyn na die mening van die
Raad nie in 'n goeie, veilige of doeltreffende werkende
toestand is nie as gevolg van ongelukke daarop of beska-
diging daarvan of omdat herstelwerk of veranderings daar-
aan nodig is, kan die Raad alle verkeer oor sodanige toe-
voerlyn of na die betrokke private sylyne geheel en al of
gedeeltelik staak vir sodanige tydperk as waartoe hy mag
besluit.

7. Niemand mag 'n spoorwegdienslyn beskadig nie.

8. Niemand mag enige materiaal of bestanddeel stort,
mors of plaas of laat stort, mors of plaas op enige baan van
’n spoorwegdienslyn nie.

9. Die gebruik van 'n private sylyn is beperk tot die doel-
eindes en vir die voordeel van die bedienbare perseel
binne die grense waarvan dit hoofsaaklik gele€ is, en 'n
private sylyn mag nie vir die doeleindes of ten voordele
van enige ander perseel gebruik word nie.

Voorwaardes Betreffende die Gebruik van die Spoorweg-
dienstyn

10. Niemand het die reg om op enige wyse hoegenaamd
enige lokomofief op die spoorwegdicnslyn te opereer nie,
en die sleep van alle trokke tussen die spoorlyne van Ver-
voerdienste en enige private sylyn word deur die Raad of
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dertaken by the Council or any other party acting on behalf
of the Council, at the cost of the user.

11. The haulage of trucks shall be undertaken in as expe-
ditious a manner as circumstances will permit but the haul-
age of trucks consigned to or from the property of any third
party undertaking haulage services on behalf of the Coun-
cil or any associate company of such third party shall take
preference: Provided that, notwithstanding the aforegoing,
the haulage of trucks shall not be delayed for more than 12
hours during normal working days after the receipt of a
formal request by the user.

12. The Council shall be entitled to instruct any user to
space its despatches of trucks in such a manner that the best
use is made of the railway service line.

13. The Council or any third party undertaking the haul-
age of trucks on behalf of the Council shall not be responsi-
ble for, and neither any owner nor any user shall have any
claim whatsoever against the Council for —

(a) any losses suffered by any user of the railway service
line attributable to lack or reduction of haulage capacity in
the event of breakdown of the locomatives or of such loco-
motives not being available or for any other reason;

(b) demurrage due to any reason in respect of trucks
being used by the user;

(c) any damage or loss which the user may sustain di-
rectly or indirectly by reason of any dislocation, suspension
or delay in the operation of railway services caused by any
additions, extensions, maintenance, repairs or replace-
ments to and of the railway service line or the private sid-
ing of any other party or any section thereof;

(d) any damage or loss which the user may sustain di-
rectly or indirectly by reason of any claim or liability aris-
ing under the Transport Services’ private siding regula-
tions, access agreement and third party agreement, or from
whatsoever cause arising by reason of or in connection
with the occupation or use by the user of the railway ser-
vice line or any siding;

(e) any claims by the Transport Services, or any other
person whomsoever for any damage, loss, injury or death,
whether to persons or property, arising from the use or oc-
cupation or the railway service line or any siding by the
user or any act, negligence, omission or default of the
user; .

_ (f) any damage or loss which the Council may sustain or
incur by reason of or in connection with the occupation or
use by the user of the railway service line or any siding;

(g) any loss or damage suffered by any person arising
from or in connection with his use of the railway service
line.

14. Tt shall be the sole responsibility of the user to place
orders with the Transpert Services for trucks, and the
Council shall in no way whatsoever be Liable for any da-
mages arising from any delays or the inability of the Trans-
port Services to provide the required trucks.

Haulage Services

15.(1) Application for haulage services shall be made to
and in a form prescribed by the Council.

(2) The Council shall be entitled, before agreeing to
render haulage services, to inspect the user’s private siding
with a view to establishing that such private siding com-
plies with these by-laws,

enige ander party handelende namens die Raad, onder-
neem op koste van dje-gebruiker.

11. Die sleep van trokke word op die mees spoedeisende
wyse, na gelang omstandighede dit toelaat, gedoen maar
die sleep van trokke na of vanaf die eiendom van enige
derde party wat die sleep van trokke namens die Raad on-
demeem, of enige geassosicerde maatskappy van sodanige
derde party geniet voorkeur: Met dien verstande dat, nie-
teenstaande die voorafgaande bepalings, die sleep van
trokke nie op pormale werksdae vir langer as 12 ure na
ontvangs van 'n formele versoek deur die gebruiker ver-
traag sal word nie.

12. Die Raad is geregtig om enige gebruiker te gelas om
sy versending van trokke op so 'n wyse te spasieer dat die
beste gebruik van die spoorwegdienslyn gemaak word.

13. Die Raad of enige derde party wat die sleep van
trokke namens die Raad onderneem, is nie verantwoorde-
lik vir, en ndg enige eienaar, ndg enige gebruiker sal enige
eis van enige aard teen die Raad hé nie vir—

{a) enige verlies gely deur enige verbruiker van die
spoorwegdienslyn wat toegeskryf kan word aan gebrek aan
of vermindering van sleepkapasiteit in die geval van on-
klaarraking van die lokomotiewe of indien die lokomo-
tiewe vir enige ander rede nie beskikbaar is nie;

(b) oorstaangelde vir enige rede ten opsigte van trokke
wat deur die gebruiker gebruik word;

(c) enige skade of verlies wat die gebruiker direk of indi-
rek mag ly as gevolg van enige ontwrigting of opskorting
van of vertraging in die lewering van spoorwegdienste en
wat veroorsaak word deur enige toevoegings, uitbreidings,
onderhoud, herstel of vervangings tot en van die spoor-
wegdienslyn of die private sylyn van enige party of enige
gedeelte daarvan;

{d) enige skade of verlies wat die gebruiker direk of in-
direk mag ly as gevolg van enige eis of aanspreeklikheid
voortspruitend uit Vervoerdienste se private sylyn regula-
sies, toegangsooreenkoms en derde party ooreenkoms, of
enige oorsaak hoegenaamd omrede of in verband met die
besetting of gebruik deur die gebruiker van die spoorweg-
dienslyn of enige sylyn;

(e) enige eise deur Vervoerdienste, of enige ander per-
soon hoegenaamd, vir enige skade, verlies, besering of
dood, ongeag of dit van persone of eiendom is, voortsprui-
tend uvit die gebruik of besetting van die spoorwegdienslyn
of enige sylyn deur die gebruiker of enige optrede, nalatig-
heid, oorsig of versuim van die gebruiker;

(f) enige skade of verlies wat die Raad mag ly of aan-
gaan as gevolg van of in verband met die besetting of ge-
bruik van die spoorwegdienslyn en of enige sylyn;

(g) enige verlies of skade gely deur enige persoon,
voortspruitend uit of in verband met sy gebruik van die
spoorwegdienslyn.

14. Dit is die uitsluitlike verantwoordelikheid van die
gebruiker om bestellings vir trokke by Vervoerdienste te
plaas, en die Raad is nie op enige wyse hoegenaamd aan-
sprecklik vir skade voortspruitend uit vertragings of die
onvermoé van Vervoerdienste om die benodigde trokke te
voorsien nie.

Sleepdienste

15.(1) Aansoek vir sleepdienste moet by die Raad en in
'n vorm deur die Raad voorgeskryf, gedoen word.

(2) Die Raad is geregtig om die gebruiker se private
sylyn te inspekteur ten einde vas te stel of sodanige private
sylyn aan die bepalings van hierdie verordeninge voldoen
alvorens die Raad ooreenkom om sleepdienste te lewer.
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16.(1) No haulage services shall be rendered unless and
until the user has completed a haulage agreement in a
form prescribed by the Council.

(2) The charge payable for haulage services shall be le-
vied in accordance with the tariff.

17. Any haulage agreement may be terminated by the
user or his authorized representative on giving seven days’
notice in writing, calculated from the date of service
thereof: Provided that if such notice purports to terminate
an agreement on a Saturday, Sunday or public holiday,
such termination shall only take effect on the next ensuing
day which is not a Saturday, Sunday or public holiday.

18.(1)(a) Every person who applies for haulage services
shall, before such service is commenced with, deposit with
the Council a sum of money on the basis of the cost of the
haulage services which in the treasurer’s opinion are likely
to be rendered to the applicant during any two consecutive
months: Provided that such sum shall not be less than is
prescribed in the tariff.

(b) Notwithstanding the foregoing provisions of this sec-
tion the treasurer may, in lieu of a deposit, accept from an
applicant a guarantee for an amount calculated in accor-
dance with paragraph (a) and in the form prescribed by the
Council, as security for the payment of any amount that
may become due by the applicant for, or in respect of haul-
age services: Provided that no such guarantee shall be ac-
cepted unless the estimated monthly account in respect of
haulage services to be rendered to the applicant amounts
to at least five hundred rand.

(2) The treasurer may at any time when the deposit or
guarantee is found to be inadequate for the purposes of
subsection (1), require a person to whom haulage services
is rendered to increase the deposit made or guarantee fur-
nished by him in which event such person shall, within
thirty days after being so required, deposit with the Coun-
cil such additional sum or furnish such additional guaran-
tee as the treasurer may require, failing which the Council
may suspend haulage services.

(3) Any sum deposited by or on behalf of a person to
whom haulage services is rendered shall on being claimed,
be refunded within thirty days after the termination of the
agreement after deducting any amount due by such person
to the Council.

(4)(a) Subject to the provisions of subsection'(?}), any
person claiming a refund of a deposit or part thereof, shall
either —

(i) surrender the receipt which was issued for payment of
the deposit; or

(ii) if such receipt is not available, sign a receipt pres-
cribed by the Council for the refund to him of such deposit
or part thereof,

and satisfy the treasurer that he is the person entitled to
such refund.

{b) If a deposit or part thereof has been refunded in ac-
cordance with paragraph (a) the Council shall be absolved
from any further liability in respect thereof,

(5) The haulage agreement may contain a provision that
any sum deposited by the person to whom haulage services
is rendered, a refund of which has not been so claimed
within one year after either such agreement has been ter-

16.(1) Geen sleepdienste word gelewer nie tensy en tot-
dat die gebruiker 'n sleepooreenkoms in 'n vorm deur die
Raad voorgeskryf, voltooi het nie.

(2) Die heffing betaalbaar vir sleepdienste word ooreen-
komstig die tarief gevorder.

17. Enige sleepooreenkoms kan deur die verbruiker of
sy gemagtigde verteenwoordiger begindig word deur skrif-
telike kennis van sewe dae te gee, bereken vanaf die
datum van betekening daarvan: Met dien verstande dat in-
dien sodanige kennis die uitwerking het om ’n ooreenkoms
op 'n Saterdag, Sondag of openbare vakansiedag op te hef,
sodanige beéindiging slegs op die eersvolgende dag wat
nie 'n Saterdag, Sondag of openbare vakansiedag is nie, in
werking tree.

18.(1)(a) Elke persoon wat aansoek vir sleepdienste
doen moet, voordat sodanige dienste gelewer word, by die
Raad 'n bedrag geld stort op die basis van die koste van die
sleepdienste wat na die tesourier se mening, waarskynlik
gedurende enige twee agtereenvolgende maande aan die
aansocker gelewer sal word: Met dien verstande dat soda-
nige bedrag nie kleiner mag wees as wat in die tarief voor-
geskryf word nie.

(b) Ondanks die voorgaande bepalings van hierdie arti-
kel, kan die tesourier, in plaas van 'n deposito, 'n waar-
borg van die aansoeker aanvaar vir 'n bedrag ooreenkom-
stig paragraaf (a) bereken, in die vorm deur die Raad
voorgeskryf, as sekuriteit vir die betaling van enige bedrag
wat deur die aansoeker verskuldig mag word vir, of ten op-
sigte van, sleepdienste: Met dien verstande dat geen soda-
nige waarborg aanvaar word nie tensy die geraamde maan-
delikse rekening ten opsigte van sleepdienste wat aan die
aansoeker gelewer sal word, minstens vyfhonderd rand
bedra.

(2) Die tesourier kan te eniger tyd wanneer daar bevind
word dat die deposito of waarborg vir die toepassing van
subartikel (1) ontoereikend is, van die persoon aan wie
sleepdienste gelewer word vereis dat hy die deposito of
waarborg deur hom verskaf verhoog, in welke geval soda-
nige persoon binne dertig dae nadat dit van hom vereis is,
by die Raad sodanige bykomende bedrag moet stort of so-
danige bykomende waarborg moet verskaf as wat die te-
sourier vereis, by gebreke waarvan die Raad die sleep-
dienste kan opskort.

(3) Enige bedrag wat deur of namens 'n persoon aan wie
sleepdienste gelewer word gestort is word, wanneer dit op-
geéis word, binne dertig dae na die be8indiging van die
ooreenkoms terugbetaal, nadat enige bedrag afgetrek is
wat sodanige persoon aan die Raad verskuldig mag wees.

(4)(a) Behoudens die bepalings van subartikel (3), moet
enige persoon wat 'n terugbetaling van 'n deposito of ge-
deelte daarvan eis, Of —

(i) die kwitansie wat vir betaling van die deposito uitge-
reik is, oorhandig; of

3

(i) indien sodanige kwitansie nie beskikbaar is nie, 'n
kwitansie deur die Raad voorgeskryf teken vir die terugbe- .
taling aan hom van sodanige deposito of 'n gedeelte daar-
van,

en hy moet die tesourier tevrede stel dat hy die persoon
is wat tot sodanige terugbetaling geregtig is.

(b) Indien 'n deposito of 'n gedeelte daarvan ooreen-
komstig paragraaf (a) terugbetaal is, is dic Raad kwytge-
skeld van enige verdere aanspreeklikheid ten opsigte daar-
van.

(5) Die slecpooreenkoms kan ’'n bepaling bevat dat
enige bedrag deur die persoon aan wie sleepdienste ge-
lewer word, .gestort, waarvoor geen terugbetaling aldus
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minated or he has ceased for any reason to obtain haulage
services in terms of such agreement shall at the expiration
of that period become forfeited to the Council.

(6) Nothwithstanding the provisions of subsection (5) the
Council shall at any time pay —

(a) to the person who paid the deposit on his satisfying
the Council of his identity and the amount; or

{b) to any other person who has satisfied the Council
that he is entitled to have the payment made to him,

an amount equal to the forfeited deposit.

19. When any charges due to the Council for or in con-
nection with haulage services are in arrear, the Council
may at any time without notice suspend haulage services to
the property concerned and to charge the user interest at
the rate as determined by the Administrator from time to
time in terms of the provisions of secion 50A of the Local
Government Ordinance, 1939, until such charges and inte-
rest are fully paid.

Charges and Accounts

20, The decision of the owner of a property or a user to
dispute an account shall not entitle such person to defer
payment beyond the due date stipulated in the account.

21, All costs of railway service lines, including haulage
services, shall be debited to the Council’s railway service
lines account established in terms of sectiom 131(17) of the
Local Government Ordinance, 1939, and all charges paya-
ble in terms of these by-laws shall be credited to such ac-
count, and the account shall be maintained on a no-profit,
no-loss basis.

22, The owner of serviceable premises and any user shall
pay to the Council the charges set out in the tariff.

Domicilium Citandi

23, For the purpose of the service of any notice or other
decoment in terms of these by-laws the addresses of the
owner and the user registered in the books of the treasurer
shall be deemed to be their domicilium citandi, The owner
and the user shall notify the treasurer in writing of any
change of address.

Liability of Owner and User

24. Any breach of these by-laws committed on any pre-
mises shall be deemed to be a breach by the user of such
premises unless and until he shall prove the contrary: Pro-
vided that if the Council has not entered into a haulage
agreement in respect of such premises, the owner of the
premises shall be deemed to have committed such breach.

Offences and Penalties

25. Any person contravening or failing to comply with
the provisions of section 7 or 8 of these by-laws shall be
guilty of an offence and liable, on conviction, to a fine not
exceeding R100 or in default of payment, to imprisonment
for a period not exceeding three months and in the case of
a continuing offence, to a further fine not exceeding RS for
every day during the continuance of such offence.

For a second or subsequent offence such person shall be
liable on conviction to a fine not exceeding R200 or in de-
fault of payment, to imprisonment for a period not exceed-
ing six months.

gegis is nie, binne een jaar nadat of sodanige ooreenkoms
beéindig is of nadat hy om enige rede opgehou het om ’n
sleepdiens te verkry by verstryking van daardie tydperk
deur hom verbeur word tot voordeel van die Raad.

'{6) Ondanks die bepalings van subartikel (5), moet die
Raad te eniger tyd — .

{a) aan die persoon wat die deposito betaal het wanneer
hy die Raad tevrede stel ten opsigte van sy identiteit en die
bedrag; of

(b) aan enige ander persoon wat die Raad tevrede gestel
het dat hy daarop geregtig is dat die betaling aan hom ge- -
maak word,

’n bedrag betaal gelykstaande met die verbeurde depo-
sito.

19. Wanneer enige heffings aan die Raad verskuldig vir
of in verband met sleepdienste gelewer agterstallig is, kan
die Raad te eniger tyd sleepdienste aan die betrokke eien-
dom opskort en rente teen die koers van tyd tot tyd deur
die Administrateur vasgestel ingevolge artikel 50A van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939, van dic gebruiker
vorder, totdat sodanige heffings en rente ten volle betaal
is.

Heffings en Rekenings

20. Die besluit van die eienaar van 'n eiendom of 'n ge-
bruiker om 'n rekening te betwis, verleen nie aan so 'n per-
soon die reg om betaling langer as die vervaldag wat in die
rekening bepaal word, uit te stel nie.

21. Alle spoorwegdienslynkoste insluitende sleepdienste
word teen die Raad se spoorwegdienslynrekening ingestel
kragtens artikel 131(17) van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, gedebiteer en. alle gelde ingevolge hierdie
verordeninge betaalbaar, moet teen genoemde rekening
gekrediteer word en hierdie rekening word.op 'n basis van
geen wins of verlies onderhou.

22. Die eienaar van 'n bedienbare perseel en enige ge-
bruiker moet aan die Raad die gelde wat in die tarief
uiteengesit word, betaal.

Domicilium Citandi

23. Indien ’n kennisgewing of ander dokument ingevolge
hierdie verordeninge uitgereik word, word die adres van
die ecienaar en die gebruiker wat in die boeke van die te-
sourier aangegee word, as hulle domicilium citandi geag.
Die eienaar en die gebruiker moet enige verandering van
adres skriftelik aan die tesourier meedeel.

Aanspreeklikheid van Eienaar en Gebruiker

24. Die gebruiker van enige perseel word tot tyd en wyl
die teendeel bewys is, aanspreeklik gehou vir enige oor-
treding van hierdie verordeninge wat op sodanige perseel
begaan word: Met dien verstande dat indien die Raad nie
'n sleepooreenkoms ten Opsigte van sodanige perseel
aangegaan het nie, die eienaar van die perseel geag sal
word sodanige oortreding te begaan het.

Qortredings en Boetes

25, lemand wat enige bepalings van artikel 7 of 8 van
hierdie verordeninge oortree of versuim om daaraan te
voldoen, begaan 'n misdryf en is by skuldigbevinding straf-
baar met 'n boete van hoogstens R100 of by wanbetaling,
met pevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens drie
maande, en in geval van 'n voortgesette misdryf, met ’n
verdere boete van hoogstens R5 vir elke dag waarop soda-
nige misdryf voortduur. Vir ’n tweede of latere misdryf is
sodanige persoon by skuldigbevinding strafbaar met ’'n
boete van hoogstens R200 of by wanbetaling, met gevange-
nisstraf vir *n tydperk van hoogstens ses maande,
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Date of Commencement

26. The provisions in this notice contained, shall come
into operation on 1 July 1986.

PB 24-2-118-21

Administrator’s Notice 1115 18 June 1986

. RANDFONTEIN MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
RIEBEECK LAKE BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Riebeeck Lake By-laws of the Randfontein Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 2171, dated
11 December 1974, as amended, are hereby further
amended by the addition after item 3 under Schedule B of
the Tariff of Charges of the following:

“4, Jonker's Braai
(1) Per day or part of a day: R100.
(2) Deposit: R200.

(3) Official use by Council, Mayor, Deputy Mayor,
Councillors, Town Clerk and departments of the Council:
No charge.”.

PB 2-4-2-69-29

Administrator’s Notice 1116 18 June 1986

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN: AMENDMENT
TO DRAINAGE BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the

Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Drainage By-laws of the Randfontein Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 342,
dated 28 March 1979, as amended, are hereby further
amended by the substitution for item 6 of Schedule C of
the Tariff of Charges of the following:

“6. Sale of sewerage sludge, compost and manure:
Per m’® or part thereof: 1,00.”
PB 2-4-2-34-29

Administrator’s Notice 1117 18 June 1986

SECUNDA MUNICIPALITY: ADOPTION OF STAN-
DARD ELECTRICITY BY-LAWS

1. The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes that the

Town Council of Secunda has, in terms of section 96bis(2)

of the said Ordinance, adopted with the following amend-
ment the Standard Electricity By-laws, published under
Administrator’s Notice 1959, dated 11 September 1985, as
by-laws made by the said Council:

By the substitution in section 1 for the definition of “ta-
riff” of the following:

“ ‘tariff’ means the tariff of charges as determined by the
Council in terms of section 80B of the Local Government
Ordinance, 1939;”.

Datum van Inwerkingtreding

26. Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, tree
op 1 Julie 1986 in werking.

PB 2-4-2-118-21

Administrateurskennisgewing 1115 18 Junie 1986
MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN: WYSIGING VAN
RIEBEECKMEERVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Riebeeckmeerverordeninge van die Munisipaliteit
Randfontein, afgekondig by Administrateurskennisgewing
2171 van 11 Desember 1974, soos gewysig, word hierby ver-
der gewysig deur na item 3 onder Bylae B van die Tarief
van Gelde die volgende by te voeg:

“4, Jonkersbraai
(1) Per dag of gedeelte van 'n dag: R100.
(2) Deposito: R200.

(3) Amptelike gebruik deur Raad, Burgemeester,
Onder-burgemeester, Raadslede, Stadsklerk en Departe-
mente van die Raad: Gratis.”.

PB 2-4-2-69-29

Administrateurskennisgewing 1116 18 Junie 1986
MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN: WYSIGING VAN
RIOLERINGSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Rioleringsverordeninge van die Munisipaliteit
Randfontein, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 342 van 28 Maart 1979 soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur item 6 van Bylae € van
die Tarief van Gelde deur die volgende te vervang:

“6. Verkoop van rioolslyk, kompos en mis:
Per m® of gedeelte daarvan: 1,00.”
PB 2-4-2-34-29

Administrateurskennisgewing 1117 18 Junie 1986
MUNISIPALITEIT SECUNDA: AANNAME VAN
STANDAARDELEKTRISITEITSYERORDENINGE

1. Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat
die Stadsraad van Secunda die Standaardelektrisi-
teitsverordeninge, afpekondig by Administrateursken-
nisgewing 1959 van 11 September 1985, ingevolge artikel
96bis(2) van genoemde Ordonnansie met die volgende wy-
siging aangeneem het as verordeninge wat deur genoemde
Raad opgestel is:

Deur die woordomskrywing van “tarief” deur die vol-
gende te vervang:

“ ‘tarief’ die tarief van gelde soos van tyd tot tyd deur
die Raad ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel;”.
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2. The Electricity Regulations of the Secunda Munici-
pality, made applicable to the Council under Administra-
tor’s Notice 1879, dated 14 December 1977, as amended,
are hereby repealed.

PB 2-4-2-36-245

Administrator’s Notice 1118 18 June 1986
SPRINGS MUNICIPALITY: AMENDMENT TO WATER
SUPPLY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the By-laws
set forth hereinafter.

The Water Supply By-laws of the Springs Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 85,
dated 25 January 1978, as amended, are hereby further
amended by amending item 2 of the Tariff of Charges
under the Schedule as follows:

1. By the substitution under Scale A —

(a) in subitem (1) for the figure “43¢” of the figure
*48c”; and

(b) in subitem (2) for the figure “25,29¢” of the figure
“27,87c”.

2. By the substitution under Scale B —

(a) in subitem (1)(a) for the figure “43c” of the figure
“48¢”; and

(b) in subitem (2) for the figure “25,29¢” of the figure
“27,87¢".

The provisions in this natice contained shall be deemed
to have come into operation on 1 April 1986,

PB 2-4-2-104-32

Administrator’s Notice 1119 18 June 1986
WARMBATHS MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
PARKING METER BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, read with section 166
of the Road Traffic Ordinance, 1966, publishes the By-laws
set forth hereinafter,

The Parking Meter By-laws of the Warmbaths Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 91, dated
25 January 1978, as amended, are hereby further amended
as follows:

1. By the insertion in section 1 after the definition of
‘““demarcated parking space” of the following definition:

“ ‘demarcated parking space for motor cycles’ means a
demarcated parking space in conjunction wherewith a
parking meter has been installed as contemplated in sec-
tion 106 of the Road Traffic Ordinance, 1966, which is only
meant for the parking of motor cycles;”.

2. By the insertion in section 1 after the definition of
“loading zone” of the following definition:

“‘motor cycle’ means a self-propelled motor vehicle
with two wheels;”.

3. By the insertion in section 2 between the words “vehi-
cle’ and ‘or’ of the words ““or motor cycle™.

4, By the insertion after the word *“vehicle, wherever it

2. Die Elektrisiteitsrepulasies van die Munisipaliteit Se-
cunda, op die Raad van toepassing gemaak by Administra-
teurskennisgewing 1879 van 14 Desember 1977, soos gewy-
sig, word hierby herroep.

" PB 2-4-2-36-245

Administrateurskennisgewing 1118 18 Junie 1986

MUNISIPALITEIT SPRINGS: WYSIGING VAN WA-
TERVOORSIENINGSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Watervoorsieningsverordeninge van die Munisipali-
teit Springs, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 85 van 25 Januarie 1978, scos gewysig,
word hierby verder gewysig deur item 2 van die Tarief van
Gelde onder die Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in Skaal A —

(2) in subitem (1) die syfer ““43c” deur die syfer “48¢” te
vervang; en

(b} in subitem (2) die syfer “25,29” deur die syfer
“27,87c” te vervang.

2. Deur in Skaal B —

(a) in subitem (1)(a) die syfer “43c” deur die syfer “48¢c”
te vervang; en

(b) in subitem (2) die syfer “25,29¢” deur die syfer
“27,87¢” te vervang,

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, word geag
op 1 April 1986 in werking te getree het.

PB 2-4-2-104-32

Administrateurskennisgewing 1119 18 Junie 1986
MUNISIPALITEIT WARMBAD: WYSIGING VAN PAR-
KEERMETERVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ge-
lees met artikel 166 van die Ordonnansie op Padverkeer,
1966, die Verordeninge hierna niteengesit.

Die Parkeermeterverordeninge van die Munisipaliteit
Warmbad, afgekondig by Administrateurskennisgewing 91
van 25 Januarie 1978, soos gewysig, word hierby verder
soos volg gewysig:

1. Deur in artike] 1 na die omskrywing van “afgemerkte
parkeerplek” die volgende omskrywing in te voeg:

“ ‘afgemerkte parkeerplek vir motorfietse’ 'n afge-
merkte parkeerplek in verband waarmee ’n parkeermeter
opgerig is soos bepaal in artikel 106 van die Ordonnansie
op Padverkeer, 1966, en wat slegs vir die parkering van
motorfietse bedoel is;”.

2. Deur in artikel 1 na die omskrywing van “laaisone”
die volgende omskrywing in te voeg:

“ ‘motorfiets’ 'n selfaangedrewe motorvoertuig met
twee wiele;”.

3. Deur in artikel 2 tussen die woorde ‘voertuig’ en ‘in’
die woorde “of motorfiets” in te voeg.

4. Deur na die woord ‘“‘voertuig” waar dit ook al in arti-
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appears in sections 5, 6, 7, 9, %h), 10, 11, 14 and 16, of the
words ““or motor cycle”™.

5. By the addition at the end of section 9(d) of the fol-
lowing:

“or in any other way than in accordance with sections 2
and 5.

6. By the addition at the end of section 9(h) after the
words “parking space” of the words “or demarcated park-
ing space for motor cycles™.

7. By the insertion after section 9(h) of the following pa-
ragraph:

“(i) deface, stain, scratch, tamper with, or make less visi-
ble any road traffic sign which is instailed or erected for the
enforcement of these by-laws.”.

8. By the substitution for section 12 of the following:

*12. Where by reason of length of any vehicle, and in the
case of a motor cycle, as a result of its width, cannot be
parked wholly within a demarcated parking space or a de-
marcated parking space for motor cycles, such vehicle or
motor cycle may be parked in such a manner as to encroach
upon a demarcated parking space or demarcated parking
space for motor cycles adjoining such first mentioned park-
ing space, in which case a person so parking such vehicle or
motor cycle, shall immediately thereafter put into opera-
tion the parking meters of the adjoining spaces in accor-
dance with sections 2 and 5.”. '

9, By the insertion after section 18 of the following and
the renumbering of the existing section 18 to read 22:

“19. Any person who erects, demolishes, modifies or re-
pairs a building which is situated next to a public road and
where parking meters have been installed, shall inform the
Council in writing of his intentions, irrespective of such
parking meters falling inside or outside the boundaries of
an existing or proposed hoarding. .

20. The Council may at any time remove the heads of
parking meters in the immediate vicinity where building or
renovation work of whatever nature is carried out for any
period the Council may deem appropriate and the person
responsible for the building or renovation work-shall be
liable for the payment of the tariff as determined by resolu-
tion of the Council.

21. Any person responsible for building or renovation
work, shall inform the Council, in writing, when such ope-
rations have been completed in order that the parking
meter heads may be replaced. Should the person responsi-
ble fail to comply herewith, he shall be liable for the pay-
ment of the laid down tariff until such time as the parking
meter heads have been replaced by Council 7.

PB 2-4-2-132-73

Administrator’s Notice 1120 18 June 1986

KLERKSDORP AMENDMENT SCHEME 164

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Klerksdorp
Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of Erf 799,
Klerksdorp to *“Business 1",

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Klerksdorp and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Klerksdorp Amendment
Scheme 164.

PB 4-9-2-17TH-164

kels 5, 6, 7, 8, 9(h), 10, 11, 14(2) en 16 voorkom, die
woorde “of motorfiets” in te voeg.

5. Deur in artikel 9(d) die woord “nie” deur die vol-
gende te vervang:

“op 'n ander wyse as ooreenkomstig artikels 2 en 5 nie”’.

6. Deur in artikel 9(h) na die woord “parkeerplek” die
woorde “of afgemerkte parkeerplek vir motorfietse” in te
voeg. ’

7. Deur na artikel 9(h) die volgende paragraaf in te
voeg:

“(i) enige padverkeersteken wat vir die toepassing van
hierdie verordeninge aangebring of opgerig is, skend, vuil-
smeer, uitkrap of op 'n ander wyse minder sigbaar maak of
daaraan peuter nie.”.

8. Deur artikel 12 deur die volgende te vervang:

“12. Waar ’n voertuig as gevolg van sy lengte, en in die
geval van ’n motorfiets, as gevolg van sy breedte, nie heel-
temal binne die afgemerkte parkeerplek of afgemerkte
parkeerplek vir motorfietse geparkeer kan word nie, kan
s0 ’n voertuig of motorfiets op so 'n manier parkeer word
dat dit inbreuk maak op die afgemerkte parkeerplek of af-
gemerkte parkeerplek vir motorfietse wat aan eersge-
noemde parkeerplek grens en in so 'n geval moet iemand
wat so ’'n voertuig of motorfiets aldus parkeer, onmiddellik
daarmna die parkeermeters van albei genoemde plekke oor-
eenkomstig artikels 2 en 5 in werking stel.”.

9. Deur na artikel 18 die volgende artikels in te voeg en
die bestaande artike] 19 te hernommer 22:

“19. Enige persoon wat 'n gebou wat langs 'n openbare
pad is en waar parkeermeters opgerig is, oprig, sloop, ver-
ander of herstel, moet die Raad skriftelik daarvan in ken-
nis stel, ongeag of sodanige parkeermeters binne of buite
’n bestaande of beoogde skutting val.

20. Die Raad kan te eniger tyd die koppe van parkeer-
meters in die onmiddellike omgewing waar bou- of op-
knappingswerk, van watter aard ook al, verrig word, ver-
wyder vir sodanige tydperk as wat hy nodig ag en die
persoon wat verantwoordelik is vir sodanige bou- of op-
knappingswerk, is aanspreeklik vir die betaling van die ta-
rief soos by besluit van cEe Raad bepaal.

- 21. Enige persoon wat bou- of opknappingswerk verrig,
moet die Raad skriftelik in kennis stel sodra sy werksaam-
hede afgehandel is, sodat verwyderde parkeermeterkoppe
terupgeplaas kan word, by gebreke waarvan die voorge-
skrewe tarief nog deur hom betaalbaar is tot tyd en wyl die
parkeermeterkoppe deur die Raad teruggeplaas is.”.

PB 2-4-2-132-73

Administrateurskennisgewing 1120 18 Junie 1986
KLERKSDORP-WYSIGINGSKEMA 164

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Klerksdorp-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig
word deur die hersonering van Erf 799, Klerksdorp tot
“Besigheid 17.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Klerksdorp en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Klerksdorp-wysiging-
skema 164.

PB 4-9-2-17H-164
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Administrator’s Notice 1121 18 June 1986

ROAD TRAFFIC REGULATIONS: AMENDMENT
CORRECTION NOTICE

The Schedule to Administrator’s Notice 1003 dated 28
May 1986 is hereby corrected —

(a) by the substitution for the expression “denoted as

E;”’, wherever it occurs, of the expression “denoted as
7. and

(b) by the substitution for the expression “denoted as

e.”, wherever it occurs, of the expression “denoted as

E;”'
TW2/2TO 15 Vol 4

Administrator’s Notice 1122 18 June 1986

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1679

1t is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning, and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrater has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 432,
Wingate Park, to “Special Residential” with a density of
“One dwelling per 1 000 m?.”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1679.

PB 4-9-2-3H-1679

Administrator’s Notice 1123 18 June 1986

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1659

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 613,
Moreleta Park Extension 1, to ‘‘Special Restdential” with
a density of “One dwelling-house per 1 000 m>.”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1659.

PB 4-9-2-3H-1659

Administrator’s Notice 1124

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1731

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the

Administrator has approved the amendment of Pretoria .

Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of the Re-
mainder of Erf 774, Pretoria North, to “General Residen-
tial” subject to certain conditions.

18 June 19867

Administrateurskennisgewing 1121 18 JTunie 1986

PADVERKEERSREGULASIES: WYSIGING
VERBETERINGSKENNISGEWING
Die Bylae by. Administrateurskennisgewing 1003 geda-

teer 28 Mei 1986 word hierby verbeter —

(a) deur die uitdrukking “aangedui as E;”, waar dit ook
al voorkom, deur die uitdrukking *“aangedui as s en

(b) deur die vitdrukking “aangedui as e.”, waar dit ook
al voorkom, deur die uvitdrukking “aangedui as [ef;”, te
vervang.

TW?22TO 15 Vol 4

Administrateurskennisgewing 1122 IXJunie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1679

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 432, Wingate Park, na
“Spesialze Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per
1000 m*.”

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1679.

PB 4.9-2-3H-1679

Administrateurskennisgewing 1123 18 Junie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1659 .

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van Erf 613, Moreletapark Uit-
breiding 1, na *“‘Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1 000 m?.”

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1659.

PB 4-9-2-3H-1659

Administrateurskennisgewing 1124 " 18 Junie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1731

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 774,
Pretoria-Noord, tot “Algemene Woon” onderhewig aan
sekere voorwaardes.



PROVINSIALE KOERANT, 18 JUNIE 1986 2009

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is knewn as Pretoria Amendment
Scheme 1731.

PB 4-9-2-3H-1731

Administrator’s Natice 1125 18 June 1986

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 961

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf 379,
Pretoria Gardens Township, to “Duplex Residential’.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 961. :

PB 4-9-2-3H-961

Administrator’s Notice 1126 18 June 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 278,
WATERKLOOF TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Condition (a) in Deed of Transfer T1325/1982 be al-
tered by the removal of the following words: “The said lot
shall be used for residential purposes only. Not more than
one dwelling-house with the necessary outbuildings and
appurtenances shall be erected on the said Iot and the said
lot shall not be subdivided.”; and Conditions (b), (c), (d)
and (e) in Deed of Transfer T1325/1982 be removed; and

2. the Pretoria Town-planning Scheme, 1974, be
amended by the rezoning of Erf 278, Waterkloof Township
to “Special” for office purposes, subject to certain condi-
tions and which amendment scheme will be known as Pre-
toria Amendment Scheme 1194, as indicated on the rele-
vant Map 3 and scheme clauses which are open for
inspection at the offices of the Department of Local Go-
vernment, Pretoria and the Town Clerk of Pretoria.

PB 4-14-2-1404-183

Administrator’s Notice 1127

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1771

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of the Re-
mainder of Erf 448, Silverton Township, to “Special Resi-

dential” with a density of “One dwelling per 500 m>.”

18 June 1986

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1731.

PB 4-9-2-3H-1731

Administrateurskennisgewing 1125 18 Junie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 961

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van E1f 379, dorp Pretoria Gar-
dens, tot “Duplekswoon”.

Kaart 3 en die skemaklonsules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 961.

PB 4-9-2-3H-961

Administrateurskennisgewing 1126 18 Junie 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
278, DORP WATERKLOOF

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel

" 2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-

kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaarde (a) in Akte van Transport T1325/1982 ge-
wysig word deur die opheffing van die volgende woorde:
“The said lot shall be used for residential purposes only.
Not more than one dwelling-house with the necessary out-
buildings and appurtenances shall be erected on the said
lot and the said lot shall not be subdivided”; en Voor-
waardes (b), (c), (d) en (e) in Akte van Transport
T1325/1982, opgehef word; en

2. Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig word
deur die hersonering van Erf 278, dorp Waterkloof tot
“Spesiaal” vir kantoordoeleindes, onderworpe aan sekere
voorwaardes welke wysigingskema bekend staan as Preto-
ria-wysigingskema 1194, soos aangedui op die toepaslike
Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1& in die kantore
van die Departement van Plaaslike Bestuur, Pretoria en
die Stadsklerk van Pretoria.

PB 4-14-2-1404-183

Administrateurskennisgewing 1127 18 Junie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1771

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 448,
dorp Silverton, tot “Spesiale Woon” met ’'n digtheid van
“Een woonhuis per 500 m2.”
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Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1771.

PB 4-9-2-3H-1771

Administrator’s Notice 1128 18 June 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Celtisdal Extension 8 Township
to be an approved township subject to the conditions set
out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6615

SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY CHARLES LLOYS ELLIS ESTATES (PRO-
PRIETARY) LIMITED UNDER THE PROVISIONS OF
THE TOWN-FLANNING AND TOWNSHIPS ORDI-
NANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A
TOWNSHIP ON REMAINDER OF PORTION 33 OF
THE FARM ZWARTKOP 383 JR, PROVINCE OF
TRANSVAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name
The name of the township shall be Celtisdal Extension 8.
(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG No A3204/83.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township owner shall on request by the local au-
thority submit to such authority for its approval a detailed
scheme complete with plans, sections and specifications,
prepared by a civil engineer approved by the local author-
ity, for the collection and disposal of stormwater through-
out the township by means of properly constructed works
and for the construction, tarmacadamising, kerbing and
channelling of the streets therein together with the provi-
sion of such retaining walls as may be considered necessary
by the local authority.

The scheme shall provide for the catchment of stormwa-
ter in catchpits whence it shall be drained off in watertight
pipes of durable material, approved by the local authority,
in such manner that water will in no way dam up or infil-
trate on or near the surface of the ground.

Furthermore, the scheme shall indicate the route and
gradient by which each erf gains access to the street on
which it abuts.

(b) The township owner shall, when required by the local
authority to do so, carry out the approved scheme at its
own expense on bebalf and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil engineer ap-
proved by the local authority,

(c) The township owner shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
in subclause (b).

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1771.

PB 4-9-2-3H-1771

Administrateurskennisgewing 1128 18 Junie 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Celtisdal Uitbrei-
ding 8 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae,

PB 4-2-2-6615
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR CHARLES LLOYS ELLIS ESTATES
(PROPRIETARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBEPLAN-
NING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING OM °'N
DORP TE STIG OP DIE RESTANT VAN GEDEELTE 33
VAN DIE PLAAS ZWARTKOP 383 IR, PROVINSIE
TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Celtisdal Uitbreiding 8.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan No A3204/83.

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan. sodanige bestuur 'n gedetailleerde skema, vol-
ledig met planne, deursneé en spesifikasies, opgestel deur
'n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge-

. keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die
hele dorp deur middel van behoorlike aangelegde werke
en vir die aanlé, teermacadamisering, beranding en kana-
lisering van die strate daarin, tesame met die verskaffing
van sodanige keermure as wat die plaaslike bestuur nodig
ag, vir goedkeuring voorlé.

Die skema moet voorsiening maak vir die opvang van
stormwater in opvangputte van waar dit weggevoer moet
word in waterdigte pype van duursame materiaal, deur die
plaaslike bestuur goedgekeur, op so 'n wyse dat die water
op geen wyse sal opgaar of insypel op of naby die opper-
vlakte van die grond nie.

Verder moet di€ skema die roete en helling aandui deur
middel waarvan elke erf toegang tot die aangrensende
straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer die plaaslike be-
stuur dit vereis, die goedgekeurde skema op eie koste na-
mens en tot bevrediging van die plaaslike bestuur, onder
toesig van 'n siviele ingenieur deur die plaaslike bestuur
goedpekeur, uitvoer,

(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
houding van die strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebou is.
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(d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a), (b) and {c) hereof the local author-
ity shall be entitled to do the work at the cost of the town-
ship owner.

(4) Endowment

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(b) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, pay a lump sum endowment to the local au-
thority on the value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined by
multiplying 52 m? by the number of special residential
erven in the township.

The value of the land shall be determined in terms of the
provisions of section 74(3) and such endowment shall be
payable in terms of the provisions of section 73 of the said
Ordinance and the local authority shall use such endow-
ment for the purpose of acquiring parks within the muni-
cipal area.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals.

(6) Precautionary Measures

(a) The township owner shall at its own expense, make
arrangements with the local authority in order to ensure
that —

(i) water will not dam up, that the entire surface of the
township area is drained properly and that streets are
sealed effectively with tar, cement or bitumen; and

(ii) trenches and excavations for foundations, pipes, ca-
bles or for any other purposes, are properly refilled with
damp soil in layers not thicker than 150 mm, and com-
pacted unti! the same grade of compaction as that of the
surrounding material is obtained.

(b) The township owner shall, at its own expense, make
the necessary arrangements with the local authority to the
satisfaction of the Director of Geological Survey for —

(i) the installation of a water level recorder(s) in a bore-
hole or boreholes in the township; or

(i) the contribution to the local authority of a sum of
money for the purpose of acquiring and installing a water
level recorder(s) in a borehole or boreholes in the vicinity
of the township; and

(iii) the measurement at regular intervals, of the under-
ground water level in respect of the township area.

(7) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the local
authority may determine, fulfil its obligations in respect of
the provision of water, electricity and sanitary services and
the installation of systems therefor, as previously agreed
upen between the township owner and the local authority.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions
imposed by the Administrator in terms of the provisions of
the Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b) en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtiz om die werk op koste van
die dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, ’n globale bedrag begiftiging aan die plaas-
like bestuur betaal op die waarde van die spesiale woon-
grond in die dorp die waarde waarvan bepaal moet word
deur 52 m? te vermenigvuldig met die aantal spesiale
woonerwe in die dorp.

Die waarde van die grond moet bepaal word ingevolge
die bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging sal
betaalbaar wees ingevolge die bepalings van artikel 73 van
genoemde Ordonnansie en die plaaslike bestuur moet so-
danige begiftiging gebruik vir die verkryging van parke
binne die munisipale gebied.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.

(6) Voorkomende Maatreéls

{a) Die dorpseienaar moet op eie koste reélings met die
plaaslike bestuur tref om te verseker dat —

{i) water nie opdam nie, dat die hele oppervlakte van
die dorpsgebied behoorlik gedreineer word en dat strate
doeltreffend met teer, beton of bitumen geseél word; en

(ii) slote en uitgrawings vir fondamente, pype, kabels of
vir enige ander doeleindes behoorlik met klam grond in
lae wat nie dikker as 150 mm is nie, opgevul word en ge-
kompakteer word totdat dieselfde verdigtingsgraad as wat
die omliggende materiaal het, verkry is.

{b) Die dorpseienaar moet op eie koste die nodige reé-
lings met die plaaslike bestuur tref tot bevrediging van die
Direkteur van Geologiese Opname vir —

{i) die installering van ’'n ondergroﬁdse waterviakme-
ter(s) op 'n boorgat of boorgate in die dorp; of

(i) betaling aan die plaaslike bestuur van 'n bedrag geld
met die doel om ’n ondergrondse watervlakmeter(s) te ver-
kry en op ’n boorgat of boorgate in die omgewing van die
dorp te installeer; en '

(iii) die neem van lesings, met gereelde tussenposes, van
dic ondergrondse watervlak met betrekking tot die dorps-
gebied.

(7) Verpligtinge ten opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat
die plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met be-
trekking tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sa-
nitére dienste en die installering van stelsels daarvoor,
soos vooraf ooreengekom tussen die dorpseienaar en die
plaaslike bestuur, nakom.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd *n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, "o ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
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authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof, }

(3) the local authority shall be entitled to deposit tempo-
ratily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any dam-
age done during the process of the construction, mainten-
ance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

Administrator’s Notice 1129 18 June 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN
785, 786, 787, AND 788, LYTTELTON MANOR EXTEN-
SION 1 TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that — .

1, Conditions (k)(i) and (ii) in Deeds of Transfer
16954/1982 and 27500/1974, Conditions (I)(i) and (ii) in
Deed of Transfer 32573/1976 and Conditions (p)(i) and (ii)
in Deed of Transfer 47002/1964 be removed; and

2. the Pretoria Region Town-planning Scheme, 1960, be
amended by the rezoning of Erven 785, 786, 787 and 788,
Lyttelton Manor Extension 1 Township, to “Special” for
dwelling-units or residential buildings and which amend-
ment scheme will be known as Pretoria Region Amend-
ment Scheme 863, as indicated on the relevant Map 3 and
scheme clauses which are open for inspection at the offices
of the Department of Local Government, Pretoria and the
Town Clerk of Verwoerdburg.

PB 4-14-2-811-41
18 June 1986

Administrator’s Notice 1130
PRETORIA-REGION AMENDMENT SCHEME 658

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Pretoria-Region Town-
planning Scheme, 1960, comprising the same land as in-
cluded in the township of Celtisdal Extension 8.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Verwoerdburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria-Region Amend-
ment Scheme 658,

PB 4-9-2-93-658

Administrator’s Notice 1131 18 June 1986
PRETORIA-REGION AMENDMENT SCHEME 872

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the

verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot
wortelbome mag binne die gebied van sodanige. serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die veornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voomoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

Administrateurskennisgewing 1129 18 Junie 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
ERWE 785, 786, 787 EN 788, DORP LYTTELTON
MANOR UITBREIDING 1

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
(2)(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaardes (k)(i) en (ii) in Aktes van Transport
16954/1982 en 27500/1974, Voorwaardes (I)(i) en (ii;J in
Akte van Transport 32573/1976 en Voorwaardes p(i) en (ii)
in Akte van Transport 47002/1964 opgehef word; en

2. Pretoriastreek-dorpsaanlegskema, 1960, gewysig word
deur die hersonering van Erwe 785, 786, 787 en 788, Lyttel-
ton Manor Uitbreiding 1 dorp, tot “Spesiaal” vir wooneen-
hede of woongeboue welke wysigingskema bekend staan
as Pretoriastreck-wysigingskema 863, soos aangedui op
die toepaslike Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae &
in die kantore van die Departement van Plaaslike Bestuur,
Pretoria en die Stadsklerk van Verwoerdburg.

PB 4-14-2-811-41

Administrateurskennisgewing 1130 18 Junie 1986

RRETORIASTREI-EK-WYSIGINGSKEMA 658

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansic op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde 'n
wysiging van Pretoriastreek-dorpsaanlegskema, 1960, wat
it dieselfde grond as die dorp Celtisdal Uitbreiding 8 be-
staan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van dic wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Verwoerdburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreck-wysi-
gingskema 658.

PB 4-9-2-93-658

Administrateurskennisgewing 1131 18 Junie 1986
PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA 872

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel



PROVINSIALE KOERANT, 18 JUNIE 1986 2013

Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria-
Region Town-planning Scheme, 1960, by the rezoning of
the Remainder of Erf 184, Lyttelton Manor to “Special”
for dwelling-units subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Verwoerdburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria-Region Amend-
ment Scheme 872. ,

PB 4-9-2-93-872

Administrator’s Notice 1132 18 June 1986

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1505

It is hereby notified in terms.of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Portion 5
of Erf 150, Rietfontein Township to ‘“Special” for the erec-
tion of offices, subject to certain conditions.,

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Pretoria and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 1505.

PB 4-9-2-3H-1505

Administrator’s Notice 1133 18 June 1986

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/292

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Springs
Town-planning Scheme 1, 1948 by the rezoning of Erf 33 si-
tuated on the corner of Rooibekkie Avenue and Emus
Street in the Presidentsdam Extension 1 Township to “Spe-
cial” for attached or detached dwelling-units subject to cer-
tain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Springs and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Springs Amendment
Scheme 1/292,

PB 4-9-2-32-292

Administrator’s Notice 1134 18 June 1986

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/346

It ts hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Springs
Town-planning Scheme 1, 1984 by the rezoning of Erven
815 and 816 on the corner of Narmada Road and Himalaya
Close, Bakerton Extension 4 to “Special” for a public gar-
age.

36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoriastreek-dorpsaanlegskema, 1960, gewysig
word deur die hersonering van die Restant van Erf 184,
Lyttelton Manor, tot “Spesiaal” vir wooneenhede onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Verwoerdburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema §72.
PB 4-9-2-93-872

Administrateurskennisgewing 1132 18 Junie 1986

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1505

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, pgewysig
word deur die hersonering van Gedeelte 5 van Erf 150,
dorp Rietfontein tot “Spesiaal” vir die oprigting van kan-
tore, onderhewig aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Pretoria en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysigings staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 1503,

PB 4-9-2-3H-1505

Administrateurskennisgewing 1133 18 Junie 1986

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/292

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Springs-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word
deur die hersonering van Erf 33 geleé op die hoek van
Rooibekkielaan en Emusstraat in die dorp Presidentsdam
Uitbreiding I na *“Spesiaal” vir wooneenhede aaneenge-
skakel of losstaande onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Springs en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye. '

Hierdie wysiging staan bekend as Springs-wysigingskema
1/292.

PB 4-9-2-32-292

Administrateurskennisgewing 1134 18 Junie 1986

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/346

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Springs-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word
deur die hersonering van Erwe 815 en 816 geleé op die
hoek van Narmadaweg en Himalayaplek, Bakerton Uit-
breiding 4 tot “Spesiaal” vir 'n openbare garage.
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Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of L.ocal Government, Pretoria
and the Town Clerk, Springs and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Springs Amendment
Scheme 1/346.

Administrator’s Notice 11335 18 June 1986

r

NOTICE OF CORRECTION

It is hereby notified in terms of section 38 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Administrator’s Notice No 2119 dated 2
October 1985 the Administrator has approved the correc-
tion of the natice by the substitution for the last paragraph
of the following new paragraph:

“This Town-planning Scheme is known as White River
Town-planning Scheme 1985.”,

PB 4-9-2-74-11

Administrator’s Notice 1136 18 June 1986

NOTICE OF CORRECTION
BARBERTON AMENDMENT SCHEME 27

It is hereby notified in terms of section 33 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Notice No 324 dated 26 March 1986 men-
tioned above the Administrator has approved the correc-
tion of the notice by the substitution for the expression
“Notice” in the headlines of the expression “Administra-
tor’s Notice”.

PB 4-9-2-5-27

Administrator’s Notice 1137 18 June 1986

LYDENBURG AMENDMENT SCHEME 7

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Lydenburg Town-plan-
ning Scheme, 1980, comprising the same land as included in
the township of Lydenburg Extension 12.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Govenment, Pretoria,
and the Town Clerk, Lydenburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Lydenburg Amendment
Scheme 7.

PB 4-9-2-42H-7

Administrator’s Notice 1138 18 June 1986

BENONI AMENDMENT SCHEME 1/297

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Benoni
Town-planning Scheme 1, 1947, by the rezoning of a por-

Kaart 3 van die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Springs en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Springs-wysigingskema
1/346.

Administrateurskennisgewing 1135 18 JTunie 1986

KENNISGEWING VAN VERBETERING

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 38
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal 'n fout in Administra-
teurskennisgewing No 2119 gedateer 2 Oktober 1985 ont-
staan het, het dic Administrateur goegekeur dat die boge-
noemde kennisgewing gewysig word deur die vervanging
van die laaste paragraaf met die volgende nuwe paragraaf:

“Hierdie Dorpsbeplanningskema staan bekend as White
River-dorpsbeplanningskema 1985.7.

PB 4.9-2-74-11

Administrateurskennisgewing 1136 18 Junie 1986

KENNISGEWING VAN VERBETERING
BARBERTON-WYSIGINGSKEMA 27

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 38
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal 'n fout in Kennisgewing No
324 gedateer 26 Maart 1986 hierbo vermeld ontstaan het,
het die Administrateur goedgekeur dat die bogencemde
kennisgewing gewysig word deur die uitdrukking “Kennis-
gewing” in die hoofopskrif te vervang met die uitdrukking
“Administrateurskennisgewing”.

PB 4-9-2-5-27

Administrateurskennisgewing 1137 18 Junie 1986

LYDENBURG-WYSIGINGSKEMA 7

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy ’n wysigingskema synde 'n
wysiging van Lydenburg-dorpsbeplanningskema, 1980, wat
uit dieselfde grond as die dorp Lydenburg Uitbreiding 12
bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring pehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria, en die -Stadsklerk, Lydenburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Lydenburg-wysiging-
skema 7.

PB 4-9-2-42H-7

Administrateurskennisgewing 1138 18 Junie 1986

BENONI-WYSIGINGSKEMA 1/297

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Benoni-dorpsaanlegskema 1, 1947, gewysig word
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tion of Portion 13 of Erf 7445, Benoni Extensions 9 Town-
ship to *Special Industrial” subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Benoni and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Benoni Amendment
Scheme 1/297.

PB 4-9-2-6-297

Administrator’s Notice 1139 18 June 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 {Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Lydenburg Extension 12 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6637
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE TOWN COUNCIL OF LYDENBURG
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLAN-
NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR
PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON POR-
TION 103 OF THE FARM THE TOWNLANDS OF LY-
DENBURG 31-JT, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS
BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Lydenburg Extension
12.

(2) Design

The township shall consist of erven.and streets as indi-
cated on General Plan SG A12227/84.

(3)Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals, but excluding —

(a) the following servitudes and expropriations which do
not affect the township area:

(1) “Subject to the provisions of certain Contract entered
into on the 24th May 1893 between the Government of
Transvaal and certain Philippus Jeremias Coetzer Snr.,
Pieter Willem Coetzer and Jan Petrus Coetzer, as owners
portion of the farm Sterkspruit, No 159, district Lyden-
burg, relative to a water furrow leading from the said farm
Sterkspruit to the Town of Lydenburg, which Contract is
registered in the Deeds Office, Pretoria, under No
614/1896.”

(i) “A portion of the said portion referred to above
under this paragraph, measuring 97 morgen 373 square
roods, of the within property, is subject to a servitude in
favour of the Government of Transvaal, to the right of lay-
ing out and maintaining a shooting of rifle range, as will
more fully appear from Notarial Deed No 96/1906S regis-
tered on the 12th May 1506.”

(iii) “Certain portions of the said portion referred to
above under this paragraph, have been leased to the Ly-
denburg Gholf Club, as will more fully appear from Nota-

deur die hersonering van 'n gedeelte van Gedeelte 13 van
Erxf 7445, Benoni Uitbreiding 9 Dorp tot “Spesiale Nywer-
heid” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word ’n bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Benoni en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Benoni-wysiging-
skema 1/297.

PB 4-9-2-6-297

Administrateurskennisgewing 1139 18 Junie 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), vet-
klaar die Administrateur hierby die dorp Lydenburg Uit-
breiding 12 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6637
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN LYDENBURG
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965,
OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP GE-
DEELTE 103 VAN DIE PLAAS THE TOWNLANDS OF
LYDENBURG 31-JT, PROVINSIE TRANSVAAL, TOE-
GESTAAN IS

L. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naaimn van die dorp is Lydenburg Uitbreiding 12
' {2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A12227/84,

(3)Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd —

(a) dic volgende serwitute en onteienings wat nie die
dorp raak nie: .

(i) *‘Subject to the provisions of certain Contract entered
into on the 24th May 1893 between the Government of
Transvaal and certain Philippus Jeremias- Coetzer Snor.,
Pieter Willem Coetzer and Jan Petrus Coetzer, as owners
portion of the farm Sterkspruit, No 159, district Lyden-
burg, relative to a water furrow leading from the said farm
Sterkspruit to the Town of Lydenburg, which Contract is
registered in the Deeds Office, Pretoria, under No
614/1896.”

(ii) “A portion of the said portion referred to above
under this paragraph, measuring 97 morgen 373 square
roods, of the within property, is subject to a servitude in
favour of the Government of Transvaal, to the right of lay-
ing out and maintaining a shooting of rifle range, as will
more fully appear from Notarial Deed No 96/1906S regis-
tered on the 12th May 1906.”

(iii) “Certain portions of the said portion referred to
above under this paragraph, have been leased to the Ly-
denburg Gholf Club, as will more fully appear from Nota-
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rial Lease No 1306/1940S registered on the 29th November
1940.”

(iv) Expropriation 24,8 morgen (SAR)
(v) Expropriation 4,79 morgen (SAR)
(vi) Expropriation 165/1968 (SAR)
(vii) Expropriation 371/1969 {(SAR)

(viii) “A portion measuring approximately 24,80 morgen
of the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication and diagram filed with Certificate of Consolidated
Title No 244/1945.”

(ix) “By Notarial Deed 840/1963S dated the 3rd August
1963 the right has been granted to the Electricity Supply
Commission to convey electricity over the property hereby
conveyed together with anciliary rights and subject to con-
ditions as will more fully appear on reference to the said
Notarial Deed and diagram.”

(x) “A portion measuring approximately 4,79 morgen of
the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication and diagram filed with certificate of Consolidated
Title 244/1945.

(xi) “A portion measuring approxirmately 9 500 sq feet of
the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication with expropriation No 165/1968.”

(xii) “A portion measuring approximately 7 900 square
feet of the within mentioned property has been expropri-
ated by the South African Railways and Harbours Adm.
vide notification filed with expropriation 371/1969.”

(xiii) “By Notarial Deed No K1330/1976S registered on
the 7th May 1976 the remaining extent of the within men-
tioned property measuring 6889,6162 hectares, is subject to
a servitude of pipeline 2 metre wide represented by the fi-
gure A.B. on diagram L.G.A. 4186/1973 in favour of Shell
and BP Service Company (Pty) Ltd. as will more fully ap-
pear from reference to the said Notarial Deed, a copy
whereof is hereto annexed.”

(xiv) “By Notarial Deed K1331/19768 registered on the
7th May 1976 the right has been granted to Escom to con-
vey electricity over the remaining extent of the property
hereby conveyed, measuring 6889,6162 hectares, together
with ancillary rights, and subject to conditions as will more
fully appear on reference to the said Notarial Deed, gross
whereof is hereto annexed.”

(xv) “By Notarial Deed K2341/1976S dated the 11th Au-
gust 1976 the right has been granted to Escom to convey
clectricity over the remaining extent of the property here-
by conveyed measuring 6889,6162 hectares, together with
ancillary rights, and subject to conditions as will more fully
appear on reference to the said Notarial Deed, gross whe-
reof is hereunto annexed.”

(xvi) “By Notarial Deed K2342/1976S registered on the
11th August 1976 the right has been granted to Escom to
convey electricity over the remaining extent of the pro-
perty hereby conveyed measuring 6889,6162 hectares to-
gether with ancillary rights, and subject to conditions, as
will more fully appear on reference to the said Notarial
Deed and diagram, gross whereof is hereonio annexed.”

(xvii) “By Notarial Deed K2343/19768 the right has been
granted to Escom to convey electricity over the remaming
extent of the property hereby conveyed measuring
6889,6162 hectares together with ancillary rights, and sub-
ject to conditions, as will more fully appear on reference to

rial Lease No 1306/1940S registered on the 29th November.
1940.”

(iv) Onteienting 24,8 morg (SAS)
{v) Onteiening 4,79 morg (SAS)
{vi) Onteiening 165/1968 (SAS)

(vii) Onteiening 371/1969 (SAS)

(viii) “A portion measuring approximately 24,80 morgen
of the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication and diagram filed with Certificate of Consolidated
Title No 244/1945.”

(ix) “By Notarial Deed 840/19638 dated the 3rd August
1963 the right has been granted to the Electricity Supply
Commission to convey electricity over the property hereby
conveyed together with ancillary rights and subject to con-
ditions as will more fully appear on reference to the said
Notarial Deed and diagram.”

{x) “A portion measuring approximately 4,79 morgen of
the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication and diagram filed with certificate of Consolidated
Title 244/1945."

(xi) “A portion measuring approximately 9 500 sq feet of
the within mentioned property has been expropriated by
the South African Railways and Harbours Adm. vide noti-
fication with expropriation No 165/1968."”

(xii) “A portion measuring approximately 7 900 square
feet of the within mentioned property has been expropri-
ated by the South African Railways and Harbours Adm.
vide notification filed with expropriation 371/1969.”

(xiii) “By Notarial Deed No K1330/19768 registered on
the 7th May 1976 the remaining extent of the within men-
tioned property measuring 6889,6162 hectares, is subject to
a servitude of pipeline 2 metre wide represented by the fi-
gure A.B. on diagram L.G.A. 4186/1973 in favour of Shell
and BP Service Company (Pty) Ltd. as will more fully ap-
pear from reference to the said Notarial Deed, a copy
whereof is hereto annexed.”

(xiv) “By Notarial Deed K1331/1976S registered on the
7th May 1976 the right has been granted to Escom to con-
vey electricity over the remaining extent of the property
hereby conveyed, measuring 6889,6162 hectares, topether
with ancillary rights, and subject to conditions as will more
fully appear on reference to the said Notarial Deed, gross
whereof is hereto annexed.”

(xv) “By Notarial Deed K2341/1976S dated the 11th Au-
gust 1976 the right has been granted to Escom to convey
electricity over the remaining extent of the property here-
by conveyed measuring 6889,6162 hectares, together with
ancillary rights, and subject to conditions as will more fully
appear on reference to the said Notarial Deed, gross
whereof is hereunto annexed.”

(xvi) “By Notarial Deed K2342/1976S registered on the
11th August 1976 the right has been granted to Escom to
convey electricity over the remaining extent of the pro-
perty hereby conveyed measuring 6889,6162 hectares to-
gether with ancillary rights, and subject to conditions, as
will more fully appear on reference to the said Notarial
Deed and diagram, gross whereof is hereunto annexed.”

(xvii) “By Notarial Deed K2343/1976S the right has been
granted to Escom to convey electricity over the remaining
extent of the property hereby conveyed measuring
6889,6162 hectares together with ancillary rights, and sub-
ject to conditions, as will more fully appear on reference to
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h the said Notarial Deed and diagram, gross whereof is here-
unto annexed.”

(b) the following rights which shall not be passed on to
the erven in the township:

g) “Entitled to certain rights of water furrow, pipeline
and acquaduct over certain portions of the farm Sterk-
spruit No 159, district Lydenburg, as will more fully appear
from Notarial Deed No 177/1934S registered on the 16th
April 1934.”

(ii) “By Notarial Deed No 487/19538 dated the 18th June
1953 and registered on the 25th June 1953 the within pro-
perty has been granted a servitude of pipcline, water fur-
row and other rights more fully described by the letters
A.B.X. on diagram annexed to the said Notarial Deed
over portion 57 {a portion of portion 1 called Marmer of
portion N of portion), the remaining extent of portion 1
called Marmer of portion N of portion and portion 2 of
portion N of portion of Sterkspruit 159 Lydenburg.”

(4) Land for Municipal Purposes

Erven 3280 and 3286 shall be reserved by the township
owner for municipal purposes.

(5) Access

(a) Ingress from Provincial Road P8-2 to the township
and egress to Provincial Road P8-2 from the township shall
be restricted to the junction of Chroom Street with the said
road.

(b) The township owner shall at its own expense, submit
a geometric design layout (scale 1:500) of the ingress and
egress points referred to in (a) above, and specifications
for the construction of the accesses, to the Director, Trans-
vaal Roads Department for approval. The township owner
shall after approval of the layout and specifications, con-
struct the said ingress and egress points at its own expense
to the satisfaction of the Director, Transvaal Roads De-
partment.

(6) Acceptance and Disposal of Stormwater

The township owner shall arrange for the drainage of the
township to fit in with that of Road P8-2 and for all storm-
water running off or being diverted from the road to be re-
ceived and disposed of.

2. CONDITIONS OF TITLE
The erven with the exception of the erven mentioned in
clause 1(4) shall be subject to the following conditions im-
posed by the Administrator in terms of the provisions of
the Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area an no large-rooted trees shall
be planted within the area of such servitude or within 2 m
thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any dam-
age done during the process of the construction, mainte-
nance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

the said Notarial Deed and diagram, gross whereof is here-
unto annexed.”

(b) die volgende regte wat nie aan die erwe in die dorp
oorgedra moet word nie:

gi) “Entitled to certain rights of water furrow, pipeline
and acquaduct over certain portions of the farm Sterk-
spruit No 159, district Lydenburg, as will more fully appear
from Notarial Deed No 177/1934S registered on the 16th
April 1934.” .

(ii) “By Notarial Deed No 487/1953S dated the 18th June
1953 and registered on the 25th June 1953 the within pro-
perty has been granted a servitude of pipeline, water fur-
row and other rights more fully described by the letters
A.B.X. on diagram annexed to the said Notarial Deed
over portion 57 (a portion of portion 1 called Marmer of
portion N of portion), the remaining extent of poftion 1
called Marmer of portion N of portion and portion 2 of
portion N of portion of Sterkspruit 159 Lydenburg.”

(4) Grond vir Munisipale Doeleindes

Erwe 3280 en 3286 moet deur die dorpseienaar voorbe-
hou word vir munisipale doeleindes.

(5) Toegang
(a) Ingang van Provinsiale Pad P8-2 tot die dorp en uit-
gang tot Provinsiale Pad P8-2 uit die dorp word beperk tot
die aansluiting van Chroomstraat met sodanige pad.

(b) Die dorpseienaar moet op eie koste 'n meetkundige
uitlegontwerp (skaal 1:500) van die in- en uitgangspunte
genoem in (a) hierbo spesifikasies vir die bou van die aan-
sluitings laat opstel en aan die Direkteur, Transvaalse
Paaiedepartement, vir goedkeuring voorlé, Die dorpseie-
naar moet, nadat die ontwerp en spesifikasies goedgekeur
is, die toegange op eie koste bou tot bevrediging van die
Direkteur, Transvaalse Paaidepartement,

(6) Ontvangs en Versorging van Stormwater

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinering van -
die dorp so reél dat dit inpas by dié van Pad P8-2 en moet
die stormwater wat van die pad afloop of afgelei word,
ontvang en versorg.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe met die uitsondering van die erwe genoem in
klousuel 1(4) is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
dic plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd 'n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toepangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

" (2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne ’n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is peregtiz om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanieg, onder-
houd of verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.
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Administrator’s Notice 1140 18 June 1986

BEDFORDVIEW AMENDMENT SCHEME 326

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Bedfordview Town-plan-
ning Scheme, 1948, comprising the same land as included in
the township of Bedfordview.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Goverament, Pretoria
and the Town Clerk, Bedfordview and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Bedfordview Amendment
Scheme 326.

PB 4-9-2-46-326

Administrator’s Notice 1141 18 June 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Bedfordview Extension 314
Township to be an approved township subject to the condi-
tions set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6412
SCHEDULE

‘CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
'MADE BY NICK CHRISTELIS UNDER THE PROVI-
SIONS OF THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS
ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTAB-
LISH A TOWNSHIP ON PORTION 977 (A PORTION OF
PORTION 36) OF THE FARM ELANDSFONTEIN NO 90
IR, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
' GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

* The name of the township shall be Bedfordview Exten-
sion 314,

(2) Design

The township shall consist of erven and a street as indi-
cated on General Plan SG No A10067/83.

(3) Streets

(a) The township owner shall form, grade and maintain
the streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken over
by the local authority: Provided that the Administrator
shall be entitled from time to time to relieve the township
owner wholly or partially from this obligation after refer-
ence to the local authority.

(b) The township owner shall, at his own expense, re-
move all obstacles from the street reserves to the satisfac-
tion of the local authority.

(c) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a) and (b) hereof the local authority
shall be entitled to do the work at the cost of the township
owner.

(4) Endowment
Payable to the local authority

(a) The township owner shall, in terms of section 63(1) of

Administrateurskennisgewing 1140 18 June 1986

BEDFORDVIEW-WYSIGINGSKEMA 326

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde 'n
wysiging van Bedfordview-dorpsaanlegskema, 1948, wat
uit dieselfde grond as die dorp Bedfordview bestaan, goed-
gekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Dirckteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Bedfordview en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Bedfordview-wysiging-
skema 326.

PB 4-9-2-46-326

Administrateurskennisgewing 1141 18 Junie 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Bedfordview Uit-
breiding 314 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6412
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR NICK CHRISTELIS INGEVOLGE DIE
BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-
PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING
OM °N DORP TE STIG OP GEDEELTE 977 ('N GE-
DEELTE VAN GEDEELTE 36) VAN DIE PLAAS
ELANDSFONTEIN NO 90 IR, PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Bedfordview Uitbreiding 314.
(2)y Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en 'n straat s00S aangedui op
Algemene Plan LG No A10067/83.

(3) Strate

(a) Die dorpseienaar moet die slrate in die dorp vorm,
skraap en in stand hou tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat dié aanspreeklikheid deur die plaaslike be-
stuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die
Administrateur geregtig is om die dorpseienaar van tyd tot
tyd gedeeltelik of geheel van die aanspreeklikheid te ont-
hef na raadpleging met die plaaslike bestuur.

(b) Die dorpseienaar moet op eie koste alle hindernisse
in die straatreserwes tot bevrediging van die plaaslike be-
stuur verwyder.

(c) Indien die dorpseicnaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a) en (b) hiervan te voldoen, is die
plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van die
dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
Betaalbaar aan die plaaslike bestuur

(a) Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van
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the Town-planning and Townships Ordinance, 1965, pay to
the local authority as endowment sums of money equal to
15% of the land value of erven in the township, which
amount shall be used by the local authority for the con-
struction of streets and/or stormwater drainage in or for
the township.

Such endowment shall be payable in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordinance.

(b) The township owner shall, in terms of the provisions
of section 63(1)(b) of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965, pay a lump sum endowment of R1 838,00
to the local authority for the provision of land for a ceme-
tery and a depaositing site.

Such endowment shall be payable in terms of section 73
of the said Ordinance.

(c) The township owner shall, in terms of the provisions
of section 63(1)(b) of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965, pay a lump sum endowment to the local
authority on the value of special residential land in the
township, the extent of which shall be determined by multi-
plying 52 m? by the number of special residential erven in
the township.

The value of the land shall be determined in terms of the
provisions of section 74(3) and such endowment shall be
payable in terms of the provisions of section 73 of the said
Ordinance and the local authority shall use such endow-
ment for the purpose of acquiring parks within the muni-
cipal area.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals, but excluding the following servitude which af-
fect a street in the township only:

“And subject further to a servitude of right of way in fa-
vour of the Bedfordview Village Council together with an-
cillary rights as will more fully appear from Notarial Deed
No 1258/69 dated the 22nd July, 1969.”.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions
imposed by the Administrator in terms of the provisions of
the Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

{2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any dam-
age done during the process of the construction, mainten-
ance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

artikel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur be-
drae geld betaal gelykstaande met 15% van die grond-
waarde van erwe in die dorp, welke bedrag deur die plaas-
like bestuur aangewend moet word vir die bou van strate
en/of stormwaterdreinering in of vir die dorp.

Sodanige begiftiging moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die genoemde Ordonnansie betaal word.

(b) Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van
artikel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur ’n
globale bedrag van R1 838,00 betaal vir die verkryging van
grond vir 'n begraafplaas en ’n stortingsterrein.

Sodanige begiftiging is betalbaar ooreenkomstig die be-
palings van artikel 73 van genoemde Ordonnansie.

(c) Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings van ar-
tikel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die plaaslike bestuur as begiftiging ’n
globale bedrag betaal op die grondwaarde van spesiale
woongrond in die dorp, die grootte waarvan bepaal word
deur 52 m? te vermenigvuldig met die getal spesiale woon-
erwe in die dorp.

Die waarde van die grond word bepaal kragtens die be-
palings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is betaal-
baar kragtens die bepalings van artikel 73 van gencemde
Ordonnansie en die plaaslike bestuur moet sodanige begif-
tiging gebruik vir die verkryging van parke binne die muni-
sipale gebied.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd die volgende serwituut wat slegs 'n straat in die
dorp raak:

“And subject further to a servitude of right of way in fa-
vour of the Bedfordview Village Council together with an-
cillary rights as will more fully appear from Notarial Deed
No 1258/69 dated the 22nd Jaly, 1969.".

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van Ordonnansie 25 van 1565.

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd 'n straatgrens en, in die geval van ’n pypsteelerf, 'n ad-
distonele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne ’n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
heoud of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tunt grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, ondeworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhcofpypleidings en ander
werke veroorsaak word,
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Administrator’s Notice 1142 18 June 1986

ALBERTON AMENDMENT SCHEME 199

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Alberton Town-planning
Scheme, 1979, comprising the same land as included in the
township of Albertsdal Exension 7.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Alberton and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Alberton Amendment
Scheme 199.

PB 4-9-2-4H-199

Administrator’s Notice 1143 18 June 1986

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Albertsdal Extension 7 Township
to be an approved township subject to the conditions set
out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-7480

SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY PALMIET TOWNSHIPS (PROPRIETARY)
LIMITED UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-
PLANNING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965,
FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PORTION 138 OF THE FARM PALMIETFONTEIN 141
IR, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Albertsdal Extension
7.
(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG No A781/86. ’

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township owner shall on request by the local au-
thority submit to such authority for its approval a detailed
scheme complete with plans, sections and specifications,
prepared by a civil engineer approved by the local autho-
rity, for the collection and dispasal of stormwater through-
out the township by means of properly constructed works
and for the construction, tarmacadamising, kerbing and
channelling of the streets therein together with the provi-
sion of such retaining walls as may be considered necessary
by the local authority.

Fu_rthermore, the scheme shall indicate the route and
gradient by which each erf gains access to the street on
which it abuts.

(b) The township owner shall, when required by the Jocal
authority to do so, carry out the approved scheme at its
own expense on behalf and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil engineer ap-
proved by the local authority.

Administrateurskennisgewing 1142 18 Junie 1986

ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 199

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde ’n
wysiging van Alberton-dorpsaanlegskema, 1979, wat uit
dieselfde grond as die dorp Albertsdal Uitbreiding 7 be-
staan, goedgekeur het. _

_Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Alberton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Alberton-wysiging-
lslcema 199,

PB 4-9-2-4H-199

Administrateurskennisgewing 1143 18 Junie 1986

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevoige artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Albertsdal Uit-
breiding 7 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-7480
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR PALMIET TOWNSHIPS (PROPRIE-
TARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN
DIE ORDONNANSIE OP DORPSBEPLANNING EN
DORPE, 1965, OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE
STIG OP GEDEELTE 138 VAN DIE PLAAS PALMIET-
FONTEIN 141 IR, PROS\_frINSIEI'é‘RANSVAAL, TOEGE-
: AAN

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Albertsdal Uitbrziding 7.
(2) Onmwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG No A781/86.

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

{a) Die dorpseienzar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan sodanige bestuur 'n gedetailleerde skema, vol-
ledig met planne, deursnee en spesifikasies, opgestel deur
'n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge-
keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die
hele dorp deur middel van behoorlike aangelegde werke
en vir die aanlé, teermacadamisering, beranding en kana-
lisering van die strate daarin, tesame met die verskaffing
van sodanige keermure as wat die plaaslike bestuur nodig
ag, vir goedkeuring voorlé.

Verder moet die skema die roete en helling aandui deur
middel waarvan elke erf toegang tot die aangrensende
straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer die plaaslike be-
stuur dit vereis, die goedgekeurde skema op cie koste na-
mens en tot bevrediging van die plaaslike bestuur, onder
toesig van ’n siviele ingenieur deur die plaaslike bestuur
goedgekeur, nitvoer.
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{c) The township owner shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
in subclause (b).

(d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a), (b) and (c) hereof the local autho-
rity shall be entitled to do the work at the cost of the town-
ship owner.

(4) Endowment
Payable to the local authority

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(b} of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, pay a lump sum endowment of R200 000 to
the local authority for the provisions of land for a park
(Public Open Space).

Such endowment shall be payable in terms of section 73
of the said Ordinance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals, but excluding —

(a) the following servitudes which do not affect the town-
ship area:

(i) “By Notarial Deed No K772/19758 dated 30 January
1975 the within-mentioned property is subject to a servi-
tude in perpetuity in respect of pipelines already laid and
to be laid indicated on Diagram Surveyor-General No
A1441/74 in favour of Rand Water Board as will more fully
appear from reference to the said Notarial Deed, a copy
whereof is hereunto annexed.”

(ii) *“The property hereby held, is further subject to No-
tarial Deed No 63/19558, registered on the 3rd February
1955, whereunder the right has been granted to the Elec-
tricity Supply Commission to convey electricity over the
property together with ancillary rights, and subject to such
conditions as will more fully appear from the said Notarial
Deed and the diagram annexed thereto, which servitude is
indicated by the figure | k on the annexed Diagram SG No
Al443/14.

(ili) “The former Portion 11 (a portion of Portion 7) of
the farm Palmistfontein No 141, Registration Division IR,
Transvaal, indicated by the figure ] BL F G K on the an-
nexed Diagram SG No Al443/74, is subject to a servitude
of pipeline 2875 square metres, in favour of “Die Suid-
Afrikaanse Gasdistribusickorporasic Beperk™ as will more
fully appear from reference to the Notarial Deed No
160/738, dated 24th August 1972, with diagram annexed,
which servitude is indicated by the figure 1m n p q r on the
annexed Diagram SG No A1443/74.”

(iv) “Dat The Victoria Falls and Transvaal Power Com-
pany Limited” geregtig is om elektrisiteit oor die grond
hieronder gehou, te vervoer, tesame met die nodige byko-
mende regte en onderhewig aan die kondisies en voor-
waardes, 5005 meer ten volie sal blyk uit Notariéle Akte
No 459/19378, geregistreer op 5 Junie 1937, soos gewysig
deur Notariéle Akte No 938/73S, gedateer 13 Oktober
1972, welke serwitnut aangedui is deur die letter e f op die
hieraangehegte Kaart LG No A1443/74.”

(v) “Subject to the right granted to Electricity Supply
Commission to convey electricity over the property hereby
held, together with ancillary rights and subject to condi-
tions as will more fully appear on reference to Notarial
Deed No 1300/19568, registered on 12th December 1956,
with diagram annexed, as amended by Notarial Deed No
938/73S, dated 13th OQctober 1972, which servitude is indi-

(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
houding van dic strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebou is.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b) en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van
die dorpseicnaar te doen. _

(4) Begiftiging
Betaalbaar aan die plaaslike bestuur

Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings van arti-
kel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die plaaslike bestnur as begiftiging 'n
globale bedrag van R200 000 betaal welke bedrag deur die
plaaslike bestuur aangewend moet word vir die verkryging
van 'n park (Openbare Oopruimte).

Sodanige begiftiging is betaalbaar kragtens die bepa-
lings van artikel 73 van genoemde Ordonnansie.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd —

(a) die voigende serwitute wat nie die dorp raak nie:

(i) “By Notarial Deed No K772/19758 dated 30 January
1975 the within-mentioned property is subject to a servi-
tude in perpetuity in respect of pipelines already laid and
to be laid indicated on Diagram Surveyor-General No
A1441/74 in favour of Rand Water Board as will more fully
appear from reference to the said Notarial Deed, a copy
whereof is hereunto annexed.”

(ii) “The property hereby held, is further subject to No-
tarial Deed No 63719558, registered on the 3rd February
1955, whereunder the right has been granted to the Elec-
tricity Supply Commission to convey electricity over the
property together with ancillary rights, and subject to such
conditions as will more fully appear from the said Notarial
Deed and the diagram annexed thereto, which servitude is
indicated by the figure j k on the annexed Diagram SG No
Al443174.7

(iif) “The former Portion 11 (a portion of Portion 7) of
the farm Palmietfontein No 141, Registration Division IR,
Transvaal, indicated by the figure J B L F G K on the an-
nexed Diagram SG No A1443/74, is subject to a servitude
of pipeline 2875 square metres, in favour of “Die Suid-
Afrikaanse Gasdistribusickorporasie Beperk’ as will more
fully appear from reference to the Notarial Deed No
160/73S, dated 24th August 1972, with diagram annexed,
which servitude is indicated by the figure Im n p g r on the
annexed Diagram SG No A1443/74.”

(iv) “Dat The Victoria Falls and Transvaal Power Com-
pany Limited” geregtig is om elektrisiteit oor die grond
hieronder gehou, te vervoer, tesame met die nodige byko-
mende regte en onderhewig aan die kondisies en voor-
waardes, soos meer ten volle sal blyk uit Notariéle Akte
No 459/1937S, geregistreer op 5 Junie 1937, soos gewysig
deur Notariéle Akte No 938/73S, gedateer 13 Oktober
1972, welke serwituut aangedui is deur die letter e f op die
hieraangehegte Kaart LG No A1443/74.”

(v} “Subject to the right granted to Electricity Supply
Commission to convey electricity over the property hereby
held, together with ancillary rights and subject to condi-
tions as will more fully appear on reference to Notarial
Deed No 1300/1956S, registered on 12th December 1956,
with diagram annexed, as amended by Notarial Deed No
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cated by the figure gh on the annexed Diagram LG No
Al443/74.

{(vi) “Subject to the right granted to GASCOR to convey
gas over the property hereby held, together with ancillary
rights and subject to conditions as will more fully appear
on reference to the Notarial Deed No 1624/72S registered
on the 19th December 1972, which servitude is indicated by
the fignre a b ¢ d on the annexed Diagram LG No
Al443/74.

(b) the following right which shall not be passed on to the
erven in the township:

“That the said Parend Christiaan Bezuidenhout as
owner of a portion of the said farm Palmietfontein measur-
ing 813,7054 hectares, transferred 1o him by Deed of
Transfer No 7719/10, is entitled to half of the vnderground
water, to which the Remaining Extent of the said farm Pal-
mietfontein {(whereof a portion is hereby held) may be en-
titled to.”.

(6) Access

No ingress from Provincial Road P156-1 Lo the township
and no egress to Provincial Road P156-1 from the township
shall be allowed.

.

(7) Acceptance and Disposal of Stormwater

The township owner shall arrange for the drainage of the
township to fit in with that of Road P156-1 and for all
stormwater running off or being diverted from the road to
be received and disposed of.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions as indicated imposed by the Administrator in
terms of the provisions of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 19565.

(1) All Erven

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitdue for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dlspense

with any such servitude.

{b) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no larpe-rooted trees
shall be planted within the arca of such servitude or within
2 m thereof,

{c) The local authority shall be entitled 1o deposit 1em-

porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such’

material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and gther works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shail further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any da-
mage done during the process of the consiruction, mainte-
nance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

(2) Erven 1941 to 1959 and 1994 10 2003

The erf is subject to a servitude for municipal purposes
in favour of the local authority, 2 m wide with the 20 m
building line as the western boundary thereof.

9387738, dated 13th October 1972, which servitude is indi-
cated by the figure gh on the annexed Diagram LG No
Al443/14.>

(vi) “Subject to the right granted to GASCOR to convey
gas over the property hereby held, together with ancillary
rights and subject to conditions as will more fully appear
on reference to the Notarial Deed No 1624/728 registered
on the 19th December 1972, which servitude is indicated by
the figure a b ¢ d on the annexed Diagram LG No
Al443774.7

(b) die volgende reg wat nie aan die erwe in die dorp
oorgedra moet word nie:

“That the said Barend Christinan Bezuidenhout as
owner of a portion of the said farm Palmietfontein measur-
ing 813,7054 hectares, transferred to him by Deed of
Transfer No 7719/10, is entitled to half of the underground
water, to which the Remaining Extent of the said farm Pal-
mietfontein (whereof a portion is hereby held) may be en-
titled to.”.

{6) Toegang

Geen ingang van Provinsiale Pad P156-1 tot die dorp en
geen uitgang tot Provinsiale Pad P156-1 uit die dorp word
toegelaat nie.

(7) Onevangs en Versorging van Stormwater

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinering van
die dorp so reél dat dit inpas by dié van Pad P156-1 en moet
die stormwater wat van die pad afloop of afgelei word,
ontvang en versorg.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe hieronder genoem is onderworpe aan die
voorwaardes soos aangedui, opgelé deur die Administra-
teur ingevolge die bepalings van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Alle Erwe

(a) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd ’n straatgrens en in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

{b) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituntgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplapt word nie,

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornocemde serwi-
tout grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aznleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erwe 1941 tot 1959 en 1994 fot 2002

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, met die 20
m boulyn as die westelike grens daarvan,
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(3) Erven 1960, 1993 and 1996

The erf is subject to a servitude for municipal purposes
in favour of the local authority, as indicated on the general
plan.

(4) Erven 1910, 1911, 1922, 1923, 1933, 1934, 2006 and 2007

The erf is subject to a servitude for transformer/substa-
tion purposes in favour of the local authority, as indicated
on the general plan.

Administrator’s Notice 1144 18 June 1986

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 920

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Randburg
Town-planning Scheme 1976, by rezaning Portion 1 of Erf
1068, Ferndale, from “Residential 1” with a density of
“One dwelling per 1500 m®” to “Special” for offices, sub-
ject to certain conditions,

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Randburg and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 520.

PB 4-9-2-132H-920

Administrator’s Notice 1145 18 June 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 671

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Roode-
poort Town-planning Scheme 1/1946 by the rezoning of
Erven 109, 110 and 111, Robertville Ext 4, from “Special”
for commercial purposes to “Special” for industrial pur-
poses, subject to certain conditions,

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Roodepoort Amendment
Scheme 671.

PB 4-9-2-30-671

Administrator’s Notice 1146 18 June 1986

ROODEPOORT AMENDMENT SCHEME 686

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Roode-
poort Town-planning Scheme 1/1946 by the rezoning of Erf
1257, situated Horison Extension 1, from “Residential 1”
with a density of “One dwelling per erf” to “Special Resi-
dential” with a density of “one dwelling per 1 000 sq. ft.”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria

(3) Erwe 1960, 1993 en 1996

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

(4) Erwe 1910, 1911, 1922, 1923, 1933, 1934, 2006 en 2007

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir transforma-
tor-fsubstasiedoeleindes ten gunste van die plaaslike be-
stuur, s00s op die algemene plan aangedui.

Administrateurskennisgewing 1144 18 Junie 1986

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 920

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Randburg dorpsbeplanningskema 1976, gewysig
word deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 1068
Ferndale van “Residensieel 1" met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1500 m? tot “Spesiaal” vir kantore, onder-
hewig aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie te alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 920,

PB 4-9-2-132H-520

Administrateurskennisgewing 1145. 18 Junie 1986

ROODEPOORT-MARAI%BIURG-WYSIGINGSKEMA
7

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur poedgekeur
het dat Roodepoort-dorpsbeplanningskema 1/1946, gewy-
sig word deur die hersonering van Erwe 109, 110 en 111
Robertville Uitbr. 4. van “Spesiaal” vir kommersiéle doel-
eindes tot “Spesiaal” vir nywerheidsdoeleindes, onderhe-
wig aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Roodepoort, en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-wysiging-
skema 671.

P1 4-9-2-30-671

Administrateurskennisgewing 1146 18 Junie 1986

ROODEPOORT-WYSIGINGSKEMA 686

Hierby word ocorcenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Roodepoort-dorpsbeplanningskema. 1/1946, gewy-
sig word deur die hersonering van Erf 1257, Horison Uit-
breiding 1, van “Residensieel 1" met 'n digtheid van “1
woonhuis per erf” tot “Spesiale woon™ met ’n digtheid van
“een woonhuis per 1 000 vk. vt.”,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
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and the Town Clerk, Roodepoort and are open for inspec-
tion at all reascnable times.

This amendment is known as Roodepoort Amendment
Scheme 686.

PB 4-9-2-30-686

Administrator’s Notice 1147 18 June 1986

4
SANDTON AMENDMENT SCHEME 672

It is hereby notified in terms of section 38 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Sandton Amendment Scheme 672, the
Administrator has approved the correction of the scheme
by the substitution of an Amendment Map 3 “A” series for
the previous Map 3 “A” series.

PB 4-14-2-903-1

Administrator’s Notice 1148 18 June 1986

CORRECTION NOTICE
Administrator’s Notice 825 dated 30 April 1986 is hereby

corrected by the substitution of the word “Pine Park Town-
ship” for “Pine Park Extension 1" after the word “Erf 93”.

And substitute “1489” after the word “Amendment,

Scheme” with “1294",

PB 4-14-2-1043-3

Administrator’s Notice 1149 18 June 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN 530
AND 531, PARKWOOD TOWNSHIP

CORRECTION NOTICE

Administrator’s Notice 943 dated 21 May 1986 is hereby
corrected by the substitution for T17949/1932 of
T17949/1982 in paragraph 1 and the deletion of the word
*“surgeons" in paragraph 2.

Administrator’s Notice 1150 18 June 1986

ROADS REGULATIONS, 1958: REPEAL OF REGULA-
TION 86

In terms of section 85 of the Roads Ordinance, 1957 {(Or-
dinance 22 of 1957) the Administrator hereby repeals regu-
lation 86 of the Road Regulations promulgated by Admi-
nistrator's Notice 293 of 7 May 1958.

Administrator’s Notice 1151 18 June 1986

CLOSING OF AN UNNUMBERED PUBLIC ROAD
OVER HARTENBOSCH 43 LR

With reference to Administrator’s Notice 2704 of 4 De-
cember 1985, the Administrator hereby approves, in terms
of section 31(1) of the Roads Ordinance, 1957, the closing
of an unnumbered public road as shown on the subjoined
sketchplan over Hartenbosch 43 LR.

ECR 1030 of 12 May 1986
DP (3-030-23/24/H-4

Bestuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Roodepoort, en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Roodepoort-wysiging-
skema 686.

PB 4-9-2-30-686

Administrateurskennisgewing 1147 18 Junie 1986

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 672

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 38
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal 'n fout in Sandton-wysiging-
skema 672 ontstaan het, het die Administrateur goedge-
keur dat die skema verbeter word deur Kaart 3 “A”-reeks
te vervang met 'n gewysigde Kaart 3 “A’-reeks.

PB 4-14-2-903-1

Administrateurskennisgewing 1148 18 Junie 19845

REGSTELLINGSKENNISGEWING

Administrateurskennisgewing 825 van 30 April 1986
word hiermee reggestel deur die verandering van die
woord “Dorp Pine Park” vir “Dorp Pine Park Uitbreiding
1” na die woord “Erf 93”. En verander “1489” na die
woord “Wysigingskema™ met “1294",

PB 4-14-2-1043-3

Administrateurskennisgewing 1149 18 Junie 1986
WET OP DIE OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
ERWE 530 EN 531, PARKWOOD

REGSTELLINGSKENNISGEWING

Administrateurskennisgewing 943 van 21 Mei 1986 word
hiermee reggestel deur die vervanging van T17949/1932
deur T17949/1982 in paragraaf 1 en die skrapping van die
woord “chirurge” in paragraaf 2.

Administrateurskennisgewing 1150 18 Junie 1986
PADREGULASIES, 1958: HERROEPING VAN REGU-
LASIE 86

Ingevolge artikel 85 van die Padordonnansie, 1957 (Or-
donnansie van 1957) herroep die Administrateur hierby re-
gulasie 86 van die Padregulasies afgekondig by “Ad-
ministrateurskennisgewing 293 van 7 Mei 1958,

Administrateurskennisgewing 1151 18 Junie 1986

SLUITING VAN ’'N ONGENOMMERDE OPENBARE
PAD OOR HARTENBOSCH 43 LR

Met verwysing na Administrateurskennisgewing 2704
van 4 Desember 1985, verleen die Administrateur hier-
mee, ingevolge artikel 31(1) van die Padordonnansie,
1957, goedkeuring vir die sluiting van ’n ongenommerde
openbare pad soos op bygaande sketsplan aangetoon aor
Hartenbosch 43 LR,

UKB 1030 van 12 Mei 1986
DP (03-030-23/24/H-4
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NOTICE 620 GF 196 KENNISGEWING 620 VAN 1986

EXTENSION OF BOUI\;II);RIES OF BRITS EXTEN-
N 4

It is hereby notified in terms of section 82(4) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that appli-
cation has been made by the Town Council of Brits for per-
mission to extend the boundaries of township to include
the Remainder of Portion 249 of the farm Krokodildrift No
446 district Brits.

The relevant portion is situated southeast of Brits Exten-
sion 14 and northwest of Road 980 and is to be used for in-
dustrial purposes.

The application together with the relevant plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the office
of the Director, Room B206A, 2nd Floor, Block B, Provin-
cial Building, Pretoria, for a period of four weeks from the
date hereof.

Any person who wishes to object to the granting of the
application or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter, shall communicate in writing
with the Director of Local Government. Such communica-
tion shall be received by the Director not later than four
weeks from the date of the first publication of this notice in
the Provincial Gazette.

All objections must be lodged in duplicate, and
addressed to the Director of Local Government, Private
Bag X437, Pretoria Q001. PB 4-8-2-3574-2

UITBREIDING VAN GRENSE VAN DORP BRITS UIT-
BREIDING 14

Ingevolge artikel 82(4) van die Ordonnansie op Dorps-
beplanning en Dorpe, 1965, word hierby bekend gemaak
dat dic Stadsraad van Brits aansoek gedoen het om die uit-
breiding van grense van dorp Brits Uitbreiding 14 om Re-
stant van Gedeelte 249 van die plaas Krokodildrift No 446,
distrik Brits te omvat.

Die betrokke gedeclte is geleg suidoos van Brits Uit-
breiding 14 en noordwes van Pad No 980 en sal vir nywer-
heid doeleindes gebruik word.

Die aansoek en die betrokke planne, dokumente en in-
ligting 1& ter insae by die kantoor van die Direkteur,
Kamer B206A, 2de Vlioer, Blok B, Provinsiale Gebou,
Pretoria, vir 'n tydperk van vier weke na datum hiervan.

ledereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat begerig is om in die saak gehoor te
word of vertoé te rig, moet die Direkteur skriftelik in ken-
nis stel. Sodanige kennisgewing moet nie later nie as vier
weke van dic datum van die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant af deur die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur ontvang word.

Alle besware moet in duplo ingedien word en gerig word
aan die Direkteur, Departement van Plaaslike Bestuur,
Privaatsak X437, Pretoria 0001.

PB 4-8-2-3574-2
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NOTICE 621 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The Removal of the Conditions of Title of Erf 223,
Lynnwood Glen Township.

2. The Amendment of the Pretoria Town-planning
Scheme, 1974.

It is hereby notified that application has been made by
Michael Kamilellis in terms of section 3(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, for—

(1) the removal of the conditions of title of Erf 223,
Lynnwood Glen Township in order to permit the erf being
used for offices and professional suites; and

(2) the amendment of the Pretcria Town-planning
Scheme 1974, by the rezoning of the erf from **Special resi-
dential” with a density of “One dwelling per erf” to “Spe-
cial” for offices and professional snites,

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 2nd Floor, TPA Building, Pretorius Strzet, Pretoria,
agd6 the office of the Town Clerk, Pretoria until 11 July
1586.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director 'of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 11 July
1986,

This amendment scheme will be known as Pretoria
Amendment Scheme 1504.

Pretoria, 11 June 1986. PB 4-14-2-2170-11

KENNISGEWING 621 VAN 1986
WET OP.OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die Opheffing van die Titelvoorwaardes van Erf 223,
Dorp Lynnwood Glen.

2. Die Wysighng van die Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974.

Hierby word bekend gemaak dat Michael Kamileliis in-
gevolge die bepalings van artikel 3(1} van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het vir —

(1) die opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 223,
Dorp Lynnwood Glen ten einde dit moontlik te maak dat
die erf gebruik kan word vir kantore en professionele ka-
mers; en

(2) die wysiging van die Pretoria-dorpsbeplanningskema
1974, deur die hersonering van die erf van “Spesiale
woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“‘Spesiaal” vir kantore en professionele kamers.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 2e
Verdieping, TPA-gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in
die kantoor van die Stadsklerk, Pretoria tot 11 Julie 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 11 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word,

Die wysigingskema sal bekend staan as Pretoria-wysi-
gingskema 1504,

Pretoria, 11 Junie 1986.
PB 4-14-2-2170-11

NOTICE 623 OF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1839

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1943), that application has
been made by the owner, B.G.K. Investments (Pty) Li-
mited, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning —

(1) a part of the Remainder of Erf 1227, Arcadia, from
“General Residential” to “General Residential” and by
the addition by means of an annexure to the scheme, the
primary use of professional offices (excluding the medical
and legal professions) for a period of ten years after ap-
pr(c)lval of the application and subject to certain conditions;
an

(2) the eastern part of the Remainder of Erf 1227, Arca-
dia, from “Special Residential” with a density of “One
dwelling per 1 000 m®” to *General Residential” and by
the addition by means of an annexure to the scheme, the
primary use of professional offices (excluding the medical
and legal professions) for a period of ten years after ap-
proval of the application and subject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1839. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
the office of the Director of Local Government, TPA
Building, Room B206, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretona 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 June 1986 PB 4-9-2-3H-1839

KENNISGEWING 623 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1839

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby inge-
volge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplauning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, B.G.K. Investments (Pty) Li-
mited, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsaanleg-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van—

(1) ’n deel van die Restant van Erf 1227, Arcadia van
“Algemene Woon™ na “Algemene Woon” met die byvoe-
ging van 'n bylae tot die skema, dic primére reg van profes-
sioncle kantore (uitgesluit die mediese en regsbercepe)
vir ’n tydperk van 10 jaar na goedkeuring van sodanige ver-
soek en onderworpe aan sekere voorwaardes; en

(2) die oostelike deel van die Restant van Erf 1227, Ar-
cadia van “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1000 m*’ na “Algemene Woon” met die
byvoeging van 'n bylae tot die skema, die primére reg van
professionele kantore (unitgesluit die mediese en regsbe-
roepe) vir *n tydperk van 10 jaar na goedkeuring van soda-
nige aansoek en onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1839 genoem sal word) I8 in die
kantcor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 11 Junie 1986 PB 4-9-2.3H-1839
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NOTICE 624 OF 1586
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1874

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Roenjode Properties (Proprie-
tary) Limited, for the amendment of Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, by rezoning the Remaining Extent of
Portion 1 of Erf 1822 and Portion 2 (a portion of Portion 1)
of Erf 1822, Pretoria from “General Residential” to “Spe-
cial” for the purposes of restricted industries.

The application will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1874. Further particulars of the application are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Preto-
ria and at the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B206A, cnr Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001 at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-3H-1874

KENNISGEWING 624 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1874

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Roenjode Properties (Pro-
prietary) Limited, aansoek gedoen het om Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
die Restant van Gedeelte 1 van Erf 1822 en Gedeelte 2 (’n
gedeelte van Gedeelte 1) van Erf 1822, Pretoria vanaf “Al-
gemene Woon' na “Spesiaal” vir die doeleindes van be-
perkte nywerhede.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Pre-
toria-wysigingskema 1874 bekend sal staan) 12 in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-

ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001 skriftelik voorgeld
word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1874

NOTICE 625 OF 1986
PROPOSED PETORIA AMENDMENT SCHEME 1883

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Portion 1 of Erf 1800, Pretoria, Mr R.A. Lumley, applied
for the amendment of Pretoria Town-planning Scheme,
1975, by the rezoning of the property described above from
“General Residential” with a density of “One dwelling per
500 m®”’ to *“Restricted Industrial”’.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pretoria and the
office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria. :

Any objections to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria,
0001 within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986.
PB 4-9-2-3H-1883

KENNISGEWING 625 VAN 1986

VOORGESTELDE PREITS%);IA-WYSIGIN GSKEMA

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Gedeelte 1 van Erf 1800, Pretoria, mnr.
R.A. Lumley, aansoek gedoen het om Pretoria-Dorpsbe-
planningskema, 1975, te wysig deur die hersonering van
bogenocemde eiendom van “Algemene woon” met 'n digt-
heid van “Een woonhuis per 500 m?’ tot “Beperkte nywer-
heid”. )

Verdere besonderhede van hierdie aansoek is ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 440, Pretoria, 0001 voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986.
PB 4-9-2-3H-1883

NOTICE 626 QF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1851

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erven 717 and 718, Gezina Township, Andries Lucas Ber-
nardus van Coller, applied for the amendment of Pretoria

KENNISGEWING 626 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1851

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge di¢ bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 717 en 718, dorp Gezina, Andries
Lucas Bernardus van Coller, aansoek gedoen het om Pre-
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Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of the pro-
perty described above, from “Public Open Space” and
“Special Residential” to “Special” for the erection of
dwellings attached or detached.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pretoria and the
office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-3H-1851

toria-dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die her-
sopering van bogenoemde eiendom van “Openbare Oop
Ruimte™ en “Spesiale Woon™ tot “Spesiaal” vir die oprig-
ting van wooneenhede gekoppel of losstaande.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertog in verband met die aan-
sock moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 440, Pretoria, voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1851

NOTICE 627 OF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1529

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, The City Council of Pretoria, for
the amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974,
by rezoning Erf 1693, Laudium Extension 1 from “Special”
for “Special Residential” to “Educational”.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1529. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerlk, Pretoria and
the office of the Director of Local Government, TPA
Building, Room B206A, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2.3H-1529

KENNISGEWING 627 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1529

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Die Stadsraad van Pretoria,
aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Erf 1693, Laudium
Uitbreiding 1 vanaf “Spesiaal” vir “Spesiale Woon” na
“Opvoedkundig”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1529 gencem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger’

tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stafgklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1529

NOTICE 628 OF 1986
PROPOSED PRETORIAVAMENDMENT SCHEME 1881

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 216, Lynnwood Glen Township, Mr Gerrit Hendrikus
Brink applied for the amendment of Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, by the rezoning of the property de-
scribed above, from “Special Residential” with a density
of “One dwelling per erf,” to “Special Residential” with a
density of “One dwelling per 1 500 m%.”

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pretoria and the
office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building cnr Pretorius and Bosman
Streets Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of

KENNISGEWING 628 VAN 1986

VOORGESTELDE PRETORIA-WYSIGINGSKEMA
1881

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings var die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 216, dorp Lynnwood Glen, Mnr Gerrit
Hendrikus Brink, aansoek gedoen het om Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
bogenocemde eiendom, van “Spesiale Woon”, met 'n digt-
heid van “Een woonhuis per erf’, tot “Spesiale Woon”
met ’n digtheid van “Een woonhuis per 1 500 m?”.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
sock moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum

)
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Local Government at the above address or Private Bag
’ X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

van cerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437 Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 440, Pretoria voorgelé word.

Reference No: PB 4-9-2-34-1881 Pretoria, 11 Junie 1986
Pretoria, 11 June 1986 Verwysings No: PB 4-9-2-34-1881
NOTICE 629 OF 1986 KENNISGEWING 629 VAN 1986

PROPOSED PRETQRIA AMENDMENT SCHEME 1891

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 221, Nieuw Muckleneuk Township, Mssrs. The Trus-
tees from time to time of the Gilde Trust, applied for the
amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by
the rezoning of the property described above, from “Spe-
cial” for the erection of offices and professional suites, to
“Special” for the erection of offices and professional
suites, subject to an F.S.R. of 1,0 and height of 3 storeys.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pretoria and the
office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Bulding, cnr Pretoruis and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria,
within a period of four weeks from the date of first publica-
tion of this notice.

VOORGESTELDE PRETORIA-WYSIGINGSKEMA
1891

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 {(Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die etenaar van Erf 221, dorp Nieuw Muckleneuk, mnre.
The Trustees from time to time of the Gilde Trust, aan-
sock gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersopering van bogenoemde eien-
dom, van “Spesiaal” om kantore en professionele kamers
daarop te rig, tot “Spesiaal” om kantore en professionele
kamers daarop te rig onderworpe aan 'n V.R.V, van 1,0 en
hoogte van 3 verdiepings.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter: insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kan-

. toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale

Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-

Pretoria, 11 June 1986 bus 440, Pretoria, voorgelé word.
Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1851 PB 4-9-2-3H-1891
NOTICE 630 OF 1986 KENNISGEWING 630 VAN 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The removal of the conditions of title of Erf 765, Wa-
terkloof Ridge Township.

2. The amendment of the Pretoria Town-planning
Scheme, 1974,

It is hereby notified that application has been made by
Milivoj Scepovich in terms of section 3(1) of the Removal
of Restrictions Act, 1967, for —

(1) the removal of the conditions of title of Erf 765, Wa-
terkloof Ridge Township in order to permit the erf being
used for the erection of dwelling-units; and

(2) the amendment of the Pretoria Town-planning
Scheme 1974, by the rezoning of the erf from “Special Re-
sidential” with a density of “One dweling per erf” 1o “Spe-
cial” for the erection of dwelling-units.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 2nd Floor, TPA Building, Pretorius Street, Pretoria
and at the office of the Town Clerk, Pretoria until 9 July
1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 9 July
1986.

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 765,
Dorp Waterkloof Ridge. :

2. Die wysiging van die Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974.

Hierby word bekend gemaak dat Milivoj Scepovich inge-
volge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op Ophef-
fing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het vir —

(1) die opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 763,
Dorp Waterkloof Ridge ten einde dit moontlik te maak dat
die erf gebruik kan word vir die oprigting van wooneen-
hede; en

(2) die wysiging van die Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, deur die hersonering van die erf van “Spe-
siale Woon™ met ’n digtheid van “Een weonhuis per erf”
tot “Spesiaal” vir die oprigting van wooneenhede.

Die aansoek en die betrokke dokumente [é ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 2e
Vloer, TPA Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk, Pretoria tot 9 Julie 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 9 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.
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This amendment scheme will be known as Pretoria
Amendment Scheme 1901.

Pretoria, 11 June 1986
PE 4-14-2-1406-25

Die wysigingskema sal bekend staan as Pretoria-wysi-
gingskema 1901,

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-14-2-1406-25

NOTICE 631 OF 1986
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1667

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Holding 24 Rispark, Agricultural Holding Mr Willem Jo-
hannes Strydom, applied for the amendmend of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of the
property described above, situated on Kudu Street from
“Agricultural” to “Residential 17, one dwelling per erf
subject to conditions including the establishment of a tran-
sportation business and ancillary uses with the consent of
the City Council.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Johannesburg
and at the office of the Director of Local Government,
Room B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government, at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg 2000 within a period of four weeks from the date
of first publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-2H-1667

KENNISGEWING 631 VAN 1986
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1667

Die Direktenr van Plaaslike Bestuur gee hierby inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Hoewe 24, Rispark, mnr Willem Johannes
Strydom, aansoek gedoen het om Johannesburg-dorpsbe-
planningskema, 1979, te wysig deur die hersonering van
bogencemde eiendom, peleé aan Kudustraat van “Land-
bou” tot “Residensicel 17, een woonhuis per erf, onder-
warpe aan sekere voorwaardes insluitende die stigting van

1

’n vervoer besigheid en verwante gebruik met die toestem-

ming van die stadsraad.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kaotoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmai-
straat, Pretoria,

Enige beswaar teen of vertoé€ in verband met die aan-
soek moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 1049, Johannesburg 2000, voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
FB 4-9-2-2H-1667

NOTICE 632 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The Amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erven 1130, 1132 AND 1133, Houghton
Township.

2. The amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979,

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967 by Hauprop {Proprietary) Limited.

) (1) The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erven 1130, 1132 and 1133 Township in
order to permit the erven being used for offices; and

(2) the amendment of the Johannesburg T own-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the erven from “Residen-
tial 1" with a density of one dwelling per erf to “Business
4" subject to certain conditions. -

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 5th Floor, TPA Building, Bosman Street, Pretoria,
zligg6the office of the Town Clerk, Johannesburg until 2 July

‘Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
?;gzs or Private Bag X437, Pretoria, on or before 2 July

KENNISGEWING 632 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erwe 1130, 1132 en 1133, Dorp Hough-
ton.

2. Die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979.

Hierby word bekend gemaak dat ingevoige die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur Hauprop (Proprietary) Li-
mited vir— :

(1) die wysiging, opskorting op opheffing van die titel-
voorwaardes van Erwe 1130, 1132, 1133, Dorp Houghton
ten einde dit moontlik te maak dat die erwe gebruik kan
word vir kantore; en

(2) die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die erwe van “‘Resi-
densieél 1" met 'n digtheid van een woonhuis per erf tot
“besigheid 4” onderworpe aan sekere voorwaardes,

Die aansoek en die betrokke dokumente 1& ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, e
Verdieping, TPA-gebou, Bosmanstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk, Johannesburg tot 2 Julie 1986,

Besware teen die aansoek kan op of voor 2 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-

melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

{
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This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1671.

Pretoria, 11 June 1986.
PB 4-14-2-619-93.

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburgwy-
sigingskema 1671.

Pretoria, 11 Junie 1986.
PB 4-14-2-619-93.

NOTICE 633 OF 1986
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 63

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Portion 3 and the Remaining Extent of Erf 936, Picters-
burg, Messts Pieter Carel de Villiers and Hendrik Johann
de Villiers, applied for the amendment of Pietersburg
Town-planning Scheme, 1981, by the rezoning of the pro-
perty described above, situated on Hoog Street, Pieters-
burg from “Residential 1" to “Speciai” for nursery school-
feréche or a dwelling-unit.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pietersburg and
the office of the Director of Lacal Government, Room
B206(a), B506(2), Provincial Building, cnr Pretorius and
Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 111, Pieters-
burg 0700, within a period of four weeks from the date of
first publicaton of this notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-24H-68

KENNISGEWING 633 VAN 1986
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 68

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965) kennis dat
die eienaar van Gedeelte 3 en die resterende gedeelte van
Erf 936, Pietersburg, mnre. Pieter Carel de Villiers en
Hendrik Johann de Viiliers, aansoek gedoen het om Pie-
tersburg Dorpsbeplanningskema, 1981, te wysig deur die
hersonering van bogenoemde eiendom, geleé aan Hoogs-
traat, Pietersburg van “Residensieél 1 tot “Spesiaal™ vir
*n kleuterskool/bewaarskool of 'n wooneenheid.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pietersburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B206(a) B506(a) h/v Pretorius- en Bos-
manstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne ’o tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 111, Pietersburg 0700 voorgelé word,

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-24H-68

NOTICE 634 OF 1986
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 67

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
the Remaining Extent of Erf 120, Pietersburg, Erf Eenhon-
derd-en-twintig, Pietersburg (Eiendoms) Beperk, applied
for the amendment of Pietersburg Town-planning Scheme,
1981, by the rezoning of the property described above, situ-
ated on Mark Street and Marshall Street, Pietersburg from
“Residential 1" to “Special” for political party offices or a
dwelling-unit.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pietersburg and
the office of the Director of Local Government, Room
B206(a), B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and
Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 111, Pieters-
burg 0700, within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Address of owner: Erf Eenhonderd-en-twintig (Edms)
Bpk, PO Box 2914, Pietersburg 0700.

PB 4-9-2-24H-67

KENNISGEWING 634 VAN 1986
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 67

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van die Resterende Gedeelte van Erf 120, Pie-
tersburg, Erf Eenhonderd-en-twintig, Pietersburg (Eien-
doms) Beperk, aansock gedoen het om Pietersburg-dorps-
beplanningskema, 1981, te wysig deur die hersonering van
bogenoemde eiendom, geleé aan Markstraat en Marshall-
straat, Pietersburg van “*Residensieel 17 tot “Spesiaal” vir
politieke party kantore of 'n woonhuis.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van -Pietersburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(a), B506(a), h/v Pretorius- en
Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 111, Pietersburg 0700, voorgelé word.

Adres van eienaar: Erf Eenhonderd-en-twintig (Edms)
Bpk, Posbus 2912, Pietersburg 0700.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-24H-67
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NOTICE 636 OF 1986
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 69

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
the Remaining Extent of Erf 629, Pietersburg, Miencor
(Eiendoms) Beperk, applied for the amendment of Pieters-
burg Town-planning Scheme, 1981, by the rezoning of the
property described above, situated on Voortrekker Street
and Grobler Street, Pietersburg from “Residential 17 to
“Special” for political party offices or a dwelling-unit.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pietersburg and
the office of the Director of Local Government, Room
B206(a), B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and
Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in the writing 1o the Director
of Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 111, Pieters-
burg 0700, within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice,

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-24H-69

KENNISGEWING 636 VAN 1986
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 69

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van die Resterende Gedeelte van Erf 629, Pie-
tersburg, Miencor (Eiendoms) Beperk, aansoek gedoen
het om Pietersburg-dorpsbeplanningskema, 1981, te wysig
deur die hersonering van bogenoemde eiendom, geleé aan
Voortrekkerstraat en Groblerstraat, Pietersburg van “Re-
sidensieel 1" tot “Spesiaal” vir politicke party kantore of
’n wooneenheid.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pietersburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(a), B506(a), h/v Pretorius- en
Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne ’'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadskierk, Pos-
bus 111, Pietersburg 0700, voorgelé word.,

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-24H-69

NOTICE 637 OF 1986
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1672

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 714, Rosettenville Township, Laurence Nasser, applied
for the amendment of Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by the rezoning of the property described
above, situated on the corner of Petunia Street and Albert
Street from “‘Residential 4" to ‘“‘Residential 1> including
medical suites for dentists.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Johannesburg
and the office of the director of Local Government, Room
B206(a}, B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and
Bosman Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg 2000, within a period of four weeks from the date
of first publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-2H-1672

KENNISGEWING 637 VAN 1986
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1672

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 714, Rosettenville, Laurence Nasser,
aansoek gedoen het om Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, te wysig deur die hersonering van boge-
noemde eiendom, peleé op die hoek van Petuniastraat en
Albertstraat van “Residensieel 4" tot “Residensieel 1" in-
sluitende mediese kamers vir tandartse.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1€ ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(a), B506(a), h/v Pretorius- en
Bosmanstraat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasic van hierdic kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 1049, Johannesburg 2000, voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-2H-1672

NOTICE 638 OF 1986
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1679

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 48 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 7016, Lenasia Extension 7, Strazuddin Ahmed Saheb
Dawood applied for the amendment of Johannesburg
Town-planning Scheme 1, 1979, by the rezoning of the pro-

KENNISGEWING 638 VAN 1986
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1679

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hicrmee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die etenaar van Erf 7016, Lenasia Uitbreiding 7, Strazud-
din Ahmed Saheb Dawocod aansoek gedoen het om Johan-
nesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, te wysig deur die
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perty described above, situated on the comer of Nirvanary
’ Drive and Protea Avenue from ‘“Residential 1” to “Public
garage”,

Further particulars of this application are open for in-
. spection at the office of the Town Clerk of Johannesburg
and the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johan-
nesburg 2000 within a period of four weeks from the date
of first publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986.
PB 4-9-2-2H-1679

hersonering van bogenoemde eiendom, geleé op die hoek
van Nirvanary- en Protealaan van “Residensiegl 1 tot
“Openbare garape™.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria. .

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van cerste publikasic van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Dirckeur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 1049, Johannesburg 2000 voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986.
PB 4-9-2-2H-1679

NOTICE 639 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Remaining Extent of Lot 868, Parkwood
Township.

2. The amendment of the Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979.

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, by Denverdraft Property Holdings CC, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Remaining Extent of Lot 868, Parkwood
Township in order to permit the buildings on the erf to be
used as offices andfor proféssional suites; and

(2) the amendment of the Johannesburg Town-plannning
Scheme, 1979, by the rezoning of the lot from “Residential
1" with a density of “One dwelling per erf” to “Residential
1” permitting offices and professional suites as a primary
right.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 17th Floor, Merino Building, Bosman Street, Preto-
ria and at the office of the Town Clerk, Johannesburg until
9 July 1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before 9 July
1986.

This amendment scheme will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1674,

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-14-2-1015-48

KENNISGEWING 639 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Resterende Gedeelte van Lot 868, dorp
Parkwood.

2. Die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979,

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings
van“artike! 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is deur, Denverdraft Property Hold-
ings CC, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Resterende Gedeelte van Lot 868, dorp
Parkwoed ten einde dit moontlik te maak dat die geboue
op die erf vir kantore enfof professionele kamers gebruik
word; en

(2) die wysiging van die Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, deur die hersonering van die lot van “Resi-
densiee] 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“Residensieel 1" wat kantore en professionele kamers asg
'n primére reg toelaat.

Die aansoek en die betrokke dokumente & ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Se
Vloer, TPA Gebou, Bosmanstraat, Pretoria en in die kan-
toor van die Stadsklerk, Johannesburg tot 9 Julie 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 9 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bstuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word.

Die wysigingskema sal bekend staan as Johannesburg-
wysigingskema 1674,

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-14-2-1015-48

NOTICE 640 OF 1986
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 285

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erven 245 and 246, Alrode South Extension 5, Minrin {Pro-
prictary) Limited, applied for the amendment of Alberton

KENNISGEWING 640 VAN 1986
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 285

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 245 en 246, Alrode Suid Uitbreiding
5, Minrin {Proprietary} Limited, aansoek gedoen het om
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Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of the pro-
perty described above, situated between Anderson Ave-
nue and Langkloof Street from “‘Commercial” to “Indus-
trial 17,

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Alberton and at
the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton
1450, within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice,

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-4H-285

Alberton-dorpsbeplanningskema, 1979, te wysig deur die
hersonering van bogenoemde eiendomme geleé tussen
Andersonlaan en Langkloofstraat van “Kommersieel” tot
“Nywerbeid 17,

Verdere besonderhede van hierdie aansoek |& ter insae

in die kantoor van die Stadsklerk van Alberton en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B306(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasic van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Besteur by bogencemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 4, Alberton 1450 voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
: PB 4-9-2-4H-285

NOTICE 641 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 969

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 1479, Randparkrif Extension 13, Erf 1479, Randpark
Ridge Extension 13 (Proprietary) Limited, applied for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
the rezoning of the property described above, situated on
the corner of Ouhout Avenue and Lopez Place from “Spe-
cial” for a garage to ‘‘Residential 2", subject to certain
conditions.

Further particulars of this application arc open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1, Randburg
2125, within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice,

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-132H-969

KENNISGEWING 641 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 569

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 1479, Randparkrif Uitbreiding 13, Erf
1479, Randpark Ridge Extension 13 {Proprietary) Limited,
aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van bogencemde eien-
dom gele& op die hoek van Outhoutlaan en Lopezoord van
“Spesiaal” vir 'n garage tot “Residensieel 2" onderworpe
aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of verto€ in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 1, Randburg 2125 voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-969

NOTICE 642 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 971

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erven 305 to 314 and 316 to 321, Bromhof Extension 6, El-
lopia Investments (Proprietary) Limited, applied for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
the rezoning of the property described above, situated in
Dwars Street, Tin Street and Heuwel Place from “Residen-
tial 1” to “Residential 2”’, subject to certain conditions.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-

KENNISGEWING 642 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 971

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 305 tot 314 en 316 tot 321, Bromhof
Uitbreiding 6, Ellopia Investments (Proprietary) Limited,
aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van bogenoemde eien-
dom geleé in Dwarsstraat, Tinstraat en Heuweloord van
“Residensieel 1” tot “Residensieel 2" onderworpe aan se-
kere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B306(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
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plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1, Randburg
2125, within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986

PB 4.9-2-132H-971

soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 1, Randburg 2125 voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-971

NOTICE 643 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 970

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1963), that the owner of
Holding 26, Trevallyn Agricutural Holdings, Peter John
Walker, applied for the amendment of Randburg Town-
planning Scheme, 1979, by the rezoning of the property
described above, situated between Hilston Road and El-
seear Street from “Agricultural” to “Special” for a build-
ing contractors business.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, car Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Rand-
burg 2125, within a pericd of four weeks from the date of
first publication of this notice,

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-132H-970

KENNISGEWING 643 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 970

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Daorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Hoewe 26, Trevallyn Landbouhoewes,
Peter John Walker, aansoek gedoen het om Randburg-
dorpsbeplanningskema, 1976, te wysig deur die hersone-
ring van bogenoemde eciendom, geleé tussen Hilstonweg
en Elseearstraat van “Landbou” tot “Spesiaal” vir 'n bou-
kontrakteursbesigheid.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae’
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak 1, Randburg 2125, voorgelé word. -

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-970

NOTICE 644 OF 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 91-2

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1945), that the owner of
Erf 844, Constantia Kloof Extension 10, Clive Henry Gay,
applied for the amendment of Roodepoort Town-planning
Scheme 2, 1954, by the rezoning of the property described
above, situated on Andersen Road from ‘*Special Residen-
tial” with a density of “One dwelling per erf” to “Special
Residential” with a density of “One dwelling per 10 000
square feet”.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Roodepoort
and the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretorta and the Town Clerk, Private Bag X30,
Roodepoort 1725, within a period of four weeks from the
date of first publication of this notice.

Pretoria, 11 June 1986
PB 4-9-2-30-702

KENNISGEWING 644 VAN 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
91-2

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnarisie 25 van 1963), kennis dat
die eienaar van Exf 844, Constantia Kloof Uitbreiding 10,
Clive Henry Gay, aansoek gedoen het om Rocdepoort-
Maraisburg-dorpsbeplanningskema 2, 1954, te wysig deur
die hersonering van bogenoemde eiendom, geleé aan An-
dersenweg van “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per erf” tot ““Spesiale Woon” met ’n digtheid
van ‘“Een woonhuis per 10 000 vierkante voet™,

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Roedepoort en die
kantoor van dic Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak X30, Roodepoort 1725, voorgelé word.

Pretoria, 11 Junie 1986
PB 4-9-2-30-702
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NOTICE 645 OF 1986

The Director of Local Government hereby gives notice,
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that
applications to establish the townships mentioned in the
annexure hereto have been received.

Further particulars of these applications are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Provincial Building, Room B206A, cnr Pretorius and
Bosman Streets, Pretoria. Any objections to or representa-
tions in regard to the applications shall be submitted to the
Director of Local Government, in writing and in duplicate,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria, 0001,
at any time within a period of 8 weeks from 11 June 1986.

Pretoria, 117 une 1986
ANNEXURE
Name of township: Mindalore Extension 6.

Name of applicant: Badencoert Beleggings (Pfoprietary)
Limited and Cameron Investment Co (Eiendoms) Beperk.

Number of erven: Public Garage: 1; Business: 1.

Description of land: Portion 53 (a portion of Portion 3)
and Portion 65 of the farm Witpoortjie, No 245 IQ and
Stand No 132 of the farm Witpcortjie, No 44, Mine Land
Johannesburg.

Situation: West of and abuts Mindalore Township and
south of and abuts Farrell Street.

Reference No: PB 4-2-2-8395,
Name of township: Montana Park Extension 14,

Name of applicant: Volk Pretoria-QOos Eiendomme
(Edms) Beperk.

Number of erven: Special for Education: 1.

Description of land: The Remainder of Portion 15 of the
farm Derdepoort 327 JR, district Pretoria.

Situation: To the south of proposed Montana Park Ex-
tension 1, to the east of proposed Montana Park Extension
2 and to the west of Portion 14 of the farm Derdepoort 327
IR.

Reference No: PB 4-2-2-8323.

KENNISGEWING 645 VAN 1986

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee, inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sic op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25
van 1965), kennis dat aansoeke om die stigting van die
dorpe gemeld in die bylae hierby, ontvang is,

Verdere besonderhede van hierdie aansoeke 1€ ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Provinsiale Gebou, Kamer B206A, h/v Pretorius- en Bos-
manstraat, Pretoria. Enige beswaar teen of vertog in ver-
band met die aansoeke moet te eniger tyd binne ’n tydperk
van 8 weke vanaf 11 Junie 1986, skriftelik en in duplikaat,
aan die Direkteur van Plaaslike- Bestuur by bovermelde
adres of Privaatsak X437, Pretoria, 0001, voorgelé word.

BYLAE
Naam van dorp: Mindalore Uitbreiding 6.

Naam van aansoeker: Badencoert Beleggings (Proprie-
tary) Limited en Cameron Investment Co (Eiendoms) Be-
perk.

Aantal erwe: Openbare Garage: 1; Besigheid 1: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 52 ('n gedeelte van Ge-
deelte 3) en Gedeelte 65 van die plaas Witpoortjie, No 245
1Q en Standplaas No 132 van die plaas Witpoortjie, No 44,
Myngebied, Johannesburg.

Ligging: Wes van en aangrensend aan Mindalore Dorp
en suid van en aangrensend aan Farrellstraat.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-83935,

Naam van dorp: Montanapark Uitbreiding 14.

Naam van aansoekdoener: Volk Pretoria-Oos Eien-
domme (Edms) Beperk.

Aantal erwe: Spesiaal vir Opvoedkundig: 1.

Beskrywing van grond: Die Restant van Gedeelte 15 van
die plaas Derdepoort 327 JR, distrik Pretoria.

Ligging: Ten suide van voorgestelde Montanapark Uit-
breiding 1, ten ooste van voorgestelde Montanapark Uit-
breiding 2 en ten weste van Gedeelte 14 van die plaas Der-
depoort 327 JR.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8323.

NOTICE 648 OF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1890

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Messrs Vlagsa Bk, for the amend-
ment of Town-planning Scheme, 1974, by rezoning of Re-
mainder of Erf 33, Hatfield, from “Special Residential”
with a density of “One dwelling-unit per 1 000 m*”’ to “Spe-
cial” for dwelling-units or professional rooms, where last-
mentioned may only be conducted from the existing build-
ings on the property,

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1890. Further particulars of the scheme are as
open for inspection at the office of the Town Clerk, Preto-
ria and the office of the Director of Local Government,
TPA Building, Room B206, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-

KENNISGEWING 648 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1890

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Mnre Vlagsa Bk, aansoek
gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, te
wysig deur die hersonering van Restant van Erf 33, Hat-
field, van “Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per 1 000 m?” na “Spesiaal” vir woonhuis of pro-
fessionele kamers, waar laasgenoemde slegs uit die be-
staande geboue op die eiendom bedryf kan word.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1890 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer 206A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
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ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria at any
time within a period of 4 weeks from the date of this no-
tice.

i I 1986
Pretoria, 18 June 198 PB 4-9-2-3H-1890

die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1890

NOTICE 649 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF ERF 885, SILVER-
TON EXTENSION 4 TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made by
Silverpark Developments (Proprietary) Limited in terms of
section 3(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act
84 of 1967) for the amendment, suspension or removal of
the conditions of title of Erf 885, Siiverton Extensicn 4,
Township in order to permit the building liner to be re-
laxed.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Second Floor, Room B206(A), Provincial Building,
cnr Bosman and Pretorius Streets, Pretoria and the office
of the Town Clerk, Pretoria.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, 0001, on or before the
18 July 1986.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-14-2-1879-3

KENNISGEWING 649 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OP

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN ERF
885, DORP SILVERTON UITBREIDING 4

Hierby word bekend gemaak dat Silverpark Develop-
ments (Eiendoms) Beperk ingevolge die bepalings van ar-
tikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967
{Wet 84 van 1967) aansoek gedoen het vir die wysiging, op-
skorting of opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 885,
Dorp Silverton Uitbreiding 4, ten einde dit moontlik te
maak om die boulyn te verslap.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1é ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Tweede Vlcer, Kamer B206(A) Provinsiale Gebou, hiv
Bosman- en Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor van
die Stadsklerk, Pretoria.

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaat-
sak X437, Pretoria, 0001 op of voor 18 Julie 1986 ingedien
word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-14-2-1879-3

NOTICE 650 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-
POSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS OF
TITLE OF ERF 353, LAUDIUM TOWNSHIP

It is hereby notified that application has been made by
Astroworld Properties (Proprietary) Limited, in terms of
section 3(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967, for

L the amendment of the conditions of title of Esf 353, Lau-

dium Township in order to permit the erf being used for
amusement purposes.

The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 2nd Floor, TPA Building, Pretorius Street, Pretoria
and the office of the Town Clerk, Pretoria until 4 June
1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria, on or before the 18
July 1986.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-14-2-2182-18

KENNISGEWING 650 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
VOORGESTELDE WYSIGING VAN TITELVOOR-
WAARDES VAN ERF 353, DORP LAUDIUM

Hierby word bekend gemaak dat Astroworld Properties
(Proprietary) Limited, ingevolge die bepalings van artikel
3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet
84 van 1967), aansoek gedoen het vir die wysiging van die
titelvoorwaardes van Erf 353, dorp Laudium ten einde dit
moontlik te maak dat die erf vir vermaaklikheidsdoel-
eindes gebruik kan word.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Tweede Vlcer, Kamer B206(A), Provinsiale Gebou, hiv
Bosman- en Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor van
die Stadsklerk, Pretoria.

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaat-
sak X437, Pretoria 0001, op of voor 18 Julie 1986 ingedien
word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-14-2-2182-18

NOTICE 651 OF 1986

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1887

' The Director of Local Government hereby gives notice

in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of

KENNISGEWING 651 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1887

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordeonnansie 25 van 1965) kennis dat
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Portion 2 of Erf 17, Waterkloof Ridge, Mr J R Steyn ap-
plied for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by the rezoning of the property described
above, situated on the northern slope of Argo Place from
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
4 000 m*” to “Special Residential” with a density of “One
dwelling per 1 500 m?”.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Pretoria and the
office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria
0001 within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-3H-1887

die eienaar van Gedeelte 2 van Erf 17, Waterkloof Ridge,
mnr. J R Steyn aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbe-
planningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
bogenoemde eiendom, gele€ aan die noordelike helling
van Argo Place, van “Spesiale Woon’ met ’'n digtheid van
“Een woonhuis per 4 000 m*” tot “Spesiale Woon” met ’n
digtheid van “Een woonhuis per 1 500 m*”.

. Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1é ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek meet binne ’'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 440, Pretoria 0001 voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1887

NOTICE 652 OF 1986
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1903

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, Alfeskor Beleggings Trust (Pro-
prietary) Limited, George Derek Mayhew Iill and Phyllis
Joan Kelly, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning of Portion 1 and the Remaining
Extent of Erf 168 and Portion 1 of Erf 169, Hatfield, from
“Special Residential"with a density of “One dwelling per
1 000 m*” to “Special Business”.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1903. Further particulars of the scheme are as
open for inspection at the office of the Town Clerk, Preto-
ria and the office of the Director of Local Government,
TPA Building, Room B206A, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
natice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-3H-1903

KENNISGEWING 652 VAN 1986
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1603

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, Alfeskor Beleggings Trust
(Eiendoms) Beperk, George Derek Mayhew Hill en Phyllis
Joan Kelly, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplan-
ningskema, 1974, te wysig deur Gedeelte 1 en die Restant
van Erf 168 en Gedeelte 1 van Erf 169, Hatfield, van “Spe-
siale Woon” met ’n digtheid van *Een woonhuis per 1 000
m?’ na “‘Spesiale Besigheid”,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1903 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-3H-1903

NOTICE 653 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 973

The Director of Local Government hercby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erf 1085, Ferndale, Joan Palmer Hameyer, applied for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme 1, 1976,
by the rezoning of the property described above, situated
on Kent Avenue from “Residential 1” with a density of
“One dwelling per erf” to *“Special” for offices, subject to
certain conditions,

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
the office of the Director of Local Government, Room

KENNISGEWING 653 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 973

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansic op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 1085, Ferndale, Joan Palmer Hameyer,
aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema
1, 1976, te wysig deur die hersonering van bogenoemde
eiendom, geleé aan Kentlaan van “Residensieel 17 met n
digtheid van “Een woonhuis per erf” tot “Spesiaal” vir
kantore onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
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B3506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Rand-
burg within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice. -

Pretoria, 18 June 1986
) PB 4-9-2-132H-973

siale Gebou, Kamer B3506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak 1, Randburg voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-973 .

NOTICE 654 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: PRO-

POSED AMENDMENT, SUSPENSION OR REMOVAL

OF THE CONDITIONS OF TITLE OF PORTION 98

(PORTION OF PORTION) OF THE FARM RUSTEN-
BURG TOWN AND TOWNLANDS 272 JQ

It is hereby notified that application has been made by
Nagem Investments (Proprietary) Limited in terms of sec-
tion 3(1) of the Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84
of 1967), for the amendment, suspension or removal of the
conditions of title of Portion 98 (a Portion of Portion) of
the farm Rustenburg Town and Townlands 272 JQ, in order
to permit the establishment of Proteapark Extension 2
Township on the abovementioned property.

The application and the relative documents are open for
ingpection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Second Floor, Room B206(A), Provincial Building,
cnr Bosman and Pretorius Streets, Pretoria and the office
of the Town Clerk, Rustenburg.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government, at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria 0001, on or before the
16 July 1986.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-15-2-40-272-1

KENNISGEWING 654 VAN 1986

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:

VOORGESTELDE WYSIGING, OPSKORTING OF

OPHEFFING VAN TITELVOORWAARDES VAN GE-

DEELTE 98 (N GEDEELTE VAN GEDEELTE) VAN

DIE PILAAS RUSTENBURG DORP EN DORPS-
GRONDE2721Q

Hierby word bekend gemaak dat Nagem Investments
(Proprietary) Limited ingevolge die bepalings van artikel
3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967 {Wet
84 van 1967), aansoek gedoen het vir die wysiging, opskor-
ting of opheffing van die titelvoorwaardes van Gedeelte 98
(’n Gedeelte van Gedeelte) van die plaas Rustenburg Dorp
en Dorpsgronde 272 JQ, ten einde die stigting van die
voorgestelde dorp Proteapark Uitbreiding 2, op boge-
noemde eiendom moontlik te maak.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1é ter insae in
die kantocor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Tweede Vloer, Kamer B206(A), Provinsiale Gebou, hiv
Bosman- en Pretoriusstraat, Pretoria en in die kantoor van
die Stadsklerk, Rustenburg.

Besware teen die aansoek kan skriftelik by die Direk-
teur van Plaaslike Bestuur by bovermelde adres of Privaat-
sak X437, Pretoria 0001 op of voor 16 Julie 1986 ingedien
word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-15-2-40-272-1

NOTICE 655 OF 1986
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 2743, Benoni Township; and

2. the amendment of the Benoni Town-planning Scheme
1, 1947.

It is hereby natified that application has been made by
Geoffrey William Edwards, 9 Willow Terrace, Benoni in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 2743, Benoni Township in order to per-
mit the erf being used for the erection of a second dwelling
after subdivision; and

(2) the amendment of the Benoni Town-planning
Scheme 1, 1947, by the rezoning of the erf from “Special
Residential” with a density of “One dwelling per erf” to
“Special Residential” with a density of *One dwelling per
2 000 m*”.

This amendment scheme will be known as Benoni
Amendment Scheme 1/362.

KENNISGEWING 655 VAN 1986
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 2743, dorp Benoni; en

2. die wysiging van dic Benoni-dorpsaanlegskema 1,
1947,

Hierby word bekend gemaak dat Geoffrey William Ed-
wards, 9 Willow Terrace, Benoni, ingevolge die bepalings
van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen het vir —

{1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 2743, dorp Benoni ten einde dit
moontlik te maak dat die erf pebruik kan word vir die op-
rigting van 'n tweede woonhuis na onderverdeling; en

(2) die wysiging van die Benoni-dorpsaanlegskema 1,
1947, deur die hersonering van die erf van “Spesiale
Woon™ met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“Spesiale Woon™ met 'n digtheid van “Een woonhuis per
2 000 m™”.

Die wysigingskema sal bekend staan as Benoni-wysiging-
skema 1/362.
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The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B206A, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria and the office of the Town Clerk, Benoni until 14
July 1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria on or before 14 July
1986.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-14-2-117-41

_Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae in
dic kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B206A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-

ra en in die kantoor van die Stadsklerk, Benoni tot 14 -

Julie 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 14 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria ingedien word.

Pretoria, 18 Junie 1986
' PB 4-14-2-117-41

NOTICE 656 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 972

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erven 1083 and 1084, Ferndale, S G D Roux Investments
(Pty) Ltd, applied for the amendment of Randburg Town-
planning Scheme 1, 1976, by the rezoning of the property
‘described above, situated between Kent and Oak Avenues
from *‘Special” for offices with a floor area ratio of 0,8 to
“Special” for offices with a floor area ratio of 0,9.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorivs and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Rand-
burg within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-132H-972

KENNISGEWING 656 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 972

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 1083 en 1084, Ferndale, S G D Roux
Investments (Pty) Ltd, aansoek gedoen het om Randburg-
dorpsbeplanningskema 1, 1976, te wysig deur die hersone-
ring van bogenoemde eiendom, geleé tussen Kent- en
Oaklaan van “Spesiaal” vir kantore met ’n vloeropperviak-
teverhouding van 0,8 tot “Spesiaal” vir kantore met ’n
vloeroppervlakteverhouding van 0,9.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoZ in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak 1, Randburg voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-972

NOTICE 657 OF 1986

The Director of Local Government hereby gives notice,
in terms of séction 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that
applications to establish the townships mentioned in the
annexure hereto, have been received.

Further particulars of these applications are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Provincial Building, Room BZ206A, cnr Pretorius .and
Bosman Streets, Pretoria. Any objections to or representa-
tions in regard to the applications shall be submitted to the
Director of Local Government, in writing and in duplicate,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria 0001, at
any time within a period of 8 weeks from 18 June 1986.

Pretoria, 18 June 1986
ANNEXURE
Name of township: Roseville Extension 1.

Name of applicants: Pieter N. Toich and Nicola F.
Toich.

Number of erven: Business: 2.

Description of land: Remaining Extent of Portion 25 (a
portion of Portion 2) of the farm Daspoort 319 JR..

KENNISGEWING 657 VAN 1986

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee, inge-
volge die bepalings van artikel 58(8){a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25
van 1963), kennis dat aansoeke om die stigting van die
dorpe gemeld in die bylae hierby, ontvang is.

Verdere besonderhede van hierdie aansoeke 1€ ter insae
in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Provinsiale Gebou, Kamer B206A, hfv Pretorius- en Bos-
manstraat, Pretoria. Enige beswaar teen of vertoé in ver-
band met die aansoeke moet te eniger tyd binne ’n tydperk
van 8§ weke vanaf 18 Junie 1986 skriftelik en in duplikaat,
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bovermelde
adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001, voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
BYLAE
Naam van dorp: Roseville Uitbreiding 1.

Naam van aansoekdoeners: Pieter N. Toich en Nicola F.
Toich.

Aantal erwe: Besigheid: 2.
Beskrywing van prond: Resterende Gedeelte van Ge-
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Situation: The erf is situated west of Apiesrivier Road
' and east of Haariam Street.

Reference No: PB 4-2-2-5334,
Name of township: Stecipoort Extension 1.

Name of applicant: Tubatse Ferrochrome (Proprietary)
Limited.

Number of erven: Residential 1: 118; Special for a store
_ yard: 1; Special for such purposes as the Administrator
. may permit: 1; Public Open Space: 9.

Description of land: Portion 1 of the farm Annex Groot-
boom 335 KT.

Situation: North-east of and abuts the farm Spitskop 333
KT and south-east of and situated 4 km from Provincial
Road P169-2.

Reference No: PB 4-2-2-5479.

Name of township: Magaliessig Extension 24.

Name of applicant: Moumerrow (Pty) Ltd.

Number of erven: Residential 1; 32; Public Open Space:

Description of land: Portion 162 (a portion of Portion
112) of the farm Witkoppen No 194 IQ.

Situation: East of and abuts Portion 115 and a part of
Portion 119 of the farm Witkoppen No 194 [Q and north of
and abuts Bryanston Extension 34,

Reference No: PB 4-2-2-7478.
Name of township: Woodmead Extension 17.

Name of applicant: Trustees of the Nazira Nasser Family
Trust.

Number of erven: Business 4: 2.

Description of land: Portion 26 (a portion of Portion 19)
of the farm Waterval No S IR. .

Situation: West of and abuts Road P66-1 (Kyalami
Road) and north of and abuts The Woodlands.

Reference No: PB 4-2-2-7587.

Name of township: Woodmead Extension 20.

Name of applicant: The Nazira Nasser Family Trust.

Number of erven: Business 4: 4.

Description of land: Portion 14, Fairy Glen (a portion of
Portion 9) of the farm Bergvalei No 37 IR.

Situation: North of Portion 15 of the farm Bergvalei and
between Ben Schoeman Freeway and Lotus Avenuve.

Reference No: PB 4-2-2-8410.

Name of township: Meyerton Industrial Township.

Name of applicant: Town Council of Meyerton.

Number of erven: Industrial 2; 468; Business 2: 2; Public
Open Space: 6; Special for public garage: 2; Special for
such purposes as the Administrator may permit: 5.

Description of land: A portion of the Remaining Extent
of Portion 2 of the farm Kookfontein 545 IQ and a portion
of Portion 64 of the farm Kookfontein 545 1Q.

deelte 25 ('n gedeelte van Gedeelte 2) van die plaas Das-
poort 319 JR.

Ligging: Die erf is geleé wes van Apiesrivierweg en oos
van Haariamstraat.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-5334,
Naam van dorp: Steelpoort Uitbreiding 1.

Naam van aansoekdoener: Tubatse Ferrochrome (Pro-
prietary) Limited.

Aantal erwe: Residensieel 1: 118; Spesiaal vir ’n stoor-
erf: 1; Spesiaal vir sodanige doeleindes as wat die Admiini-
strateur mag toelaat: 1; Openbare Qopruimte: 9.

Beskrywing van grond: Gedeelte 1 van die plaas Annex
Grootboom 335 KT.

Ligging: Noordoos van en grens aan die plaas Spitskop
333 KT en suidoos van en geleé 4 km vanaf Provinsiale Pad
P169-2.

Verwysingsnommel-': PE 4-2-2-5479,

Naam van dorp: Magaliessig Uitbreiding 24.

Naam van aansoekdoener: Moumerrow (Pty) Ltd.

Aantal erwe: Residensiee! 1. 32; Openbare Oopruimte:

Beskrywing van grond: Gedeelte 162 ('n gedeelte van
Gedeelte 112) van die plaas Witkoppen No 194 1Q.

Ligging: Oos van en grens aan Gedeelte 115 en ’'n deel
van Gedeelte 119 van die plaas Witkoppen 194 IQ en
noord van en grens aan Bryanston Uitbreiding 34. -

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7478,
Naam van dorp: Woodmead Uitbreiding 17.

Naam van aansoekdoener: Trustees of the Nazira Nas-
ser Family Trust.

Aantal erwe: Besigheid 4: 2.

Beskrywing van grond: Gedeelte 26 ('n gedeelte van Ge-
deelte 19) van die plaas Waterval No 5IR.

Ligging: Wes van en grens aan Pad P66-1 (Kyalami-pad)
en noord van en grens aan The Woodlands.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7587.
Naam van dorp: Woodmead Uitbreiding 20.

Naam van aansoekdoener: The Nazira Nasser Family
Trust.

Aantal erwe: Besigheid 4: 4.

Beskrywing van grond: Gedeelte 14, Fairy Glen ('n ge-
deelte van Gedeelte 9) van die plaas Bergvalei No 37 IR.

Ligging: Noord van Gedeelte 15 van die plaas Bergvalei
en tussen Ben Schoeman-snelweg en Lotuslaan.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8410.
Naam van dorp: Meyerton Nywerheidsdorp.
Naam van aansoekdoener: Stadsraad van Meyerton.

Aantal erwe: Nywerheid 2: 486; Besigheid 1: 2; Open-
bare Oopruimte: 6; Spesiaal vir openbare garage: 2; Spesi-
aal vir sylyne: 2; Spesiaal vir sulke deeleindes as wat die
Administrateur mag toelaat: 5.

Beskrywing van grond: 'n Gedeelte van die Restant van
Gedeelte 2 van die plaas Kookfontein 545 IQ en 'n ge-
deelte van Gedeelte 64 van die plaas Kookfontein 545 IQ.
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Situation: West of and abuts Portion 14 and north of and
abuts the Remaining Extent of Portion 2 both of the farm
Kookfontein 545 [Q.

Reference No: PB 4-2-2-8411.

Ligging: Wes van en grens aan Gedeelte 14 en noord van
en grens aan dic Resterende Gedeelte van Gedeelte 2
albei van die plaas Kookfontein 545 1Q.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8411,

NOTICE 658 OF 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 706

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships.
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Exf 764, Constantia Kloof Extension 6, Gernot Siegfried
Kuhlmann, applied for the amendment of Rocdepoort-
Maraisburg Town-planning Scheme 1, 1946, by the rezon-
ing of the property described above, situated on Golf Club
Terrace from “Special” for hotels, licensed hotels and pur-
poses in connection therewith to “Special” for hotels, li-
censed hotels, offices and professional suites and purposes
in connection therewith.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Roodepoort
and the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, Private Bag X30,
Roodepoort 1725, within a period of four weeks from the
date of first publication of this notice.

Address of owner: Gernot Siegfried Kuhlmann, PO Box
7149, Krugersdorp North,

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-30-706

KENNISGEWING 658 VAN 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
706

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erf 764, Constantia Kloof Uitbreiding 6,
Gemnot Siegfried Kuhlmann, aansoek gedoen het om
Roodepoort-Maraisburg-dorpsbeplanningskema 1, 1946,
te wysig deur die hersonering van bogenoemde eiendom,
geleé aan Golf Club Terrace van “Spesiaal” vir hotelle, ge-
lisensieerde hotelle en doeleindes in verband daarmee tot
“Spesiaal” vir hotelle, gelisensieerde hotelle, kantore en
professionele kamers en doeleindes wat daarmee in ver-
band staan.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Roodepoort en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria,

Enige beswaar teen of verto# in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak X30, Roodepoort 1725, voorgelé word,

Adres van eienaar: Gernot Siegfried Kuhlmann, Posbus
7149, Krugersdorp-Noord.

Pretoria, 18 Junie 1986
- PB 4-9-2-30-706

NOTICE 659 OF 1986
SANDTON AMENDMENT SCHEME 998

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owners of
Erven 199 and 200 Marlboro, P J Theron and M Nortje, ap-
plied for the amendment of Sandton Town-planning
Scheme, 1980, by the rezoning of the property described
above, situated on the corner of 14th Street and 5th Ave-
nue, from ‘“‘Residential 1 to *“Special” for commercial
purposes and a public garage with related retail facilities.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Sandton and the
office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 78001, Sand-
ton 2146 within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-116H-998

KENNISGEWING 659 VAN 1986
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 998

Die Direkteur van Plaaslike Bestunr gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaars van Erwe 199 en 200, Marlboro, P J Theron en
M Nortje, aansoek gedoen het om Sandton-dorpsbeplan-
ningskema, 1980, te wysig deur die hersonering van boge-
noemde eiendom, geleé op die hoek van Id4de Straat en
5de Laan van “Residensieel 1" tot “Spesiaal” vir kommer-
si€le doeleindes en 'n openbare garage met aanverwante
kleinhandelgeriewe.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 78001, Sandton 2146 voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-116H-998
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NOTICE 660 OF 1986
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 966

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Qrdinance 25 of 1965), that the owner of
. Lot 491, Kensington B, Henry Bell, applied for the amend-
- ment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the re-
- zoning of the property described above, situated on Sed-
don Street, from *“Residential 1" to “Special” for offices
and restaurant.

. Further particulars of this application are open for in-
» spection at the office of the Town Clerk of Randburg and
- the office of the Director of Local Government, Room
- B506(a), Pravincial Building, cor Pretorius and Bosman

- Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
. plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria, and the Town Clerk, Private Bag 1, Rand-
burg 2125, within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986

PB 4-9-2-132H-966

KENNISGEWING 660 VAN 1986
RANDBURG WYSIGINSKEMA 966

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Lot 491, Kensington B, Henry Bell, aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van bogenoemde eien-
dom, geleé aan Seddonstraat van “Residensieel 17 tot
*“Spesiaal” vir kantore en restaurant.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek lé ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B5306(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria. ;

Enige beswaar teen of vertog in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak 1, Randburg 2125 voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-966

NOTICE 661 OF 1986
SANDTON AMENDMENT SCHEME 1005

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Portion 3 of Erf 34, Sandhurst, R. De V.R. Investment
(Proprietary) Limited, applied for the amendment of Sand-
ton Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of the
property described above, situated on the comner of Em-
pire Place and Harrow Road from “Residential 1" with a
density of “One dwelling per 8 000 m*” to “Residential 1”
with a density of “One dweliing per 4 000 m”

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Sandton and the
office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
pulication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 78001, Sand-
ton 2146, within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
FB 4-9-2-116H-1005

KENNISGEWING 661 VAN 1986
SANDTON WYSIGINGSKEMA 1005

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Gedeelte 3 van Erf 34, Sandhurst, R. De
V.R. Investments (Proprietary) Limited, aansoek gedoen
het om Sandton-dorpsbeplanningskema, 1980, te wysig
deur die hersonering van bogenoemde eiendom, geled op
die hoek van Empire-Oord en Harrowweg van “‘Residen-
sieel 17 met ’'n digtheid van “Een woonhuis per
8000 m* tot “Residensieel 1” met 'n digtheid van “1
Woonhuis per 4 000 m*”

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter
insae in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton en die
kantoor van die Direkeur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmans-
traat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertog in verband met die aan-
soek moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 78001, Sandton 2146, voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-116H-1005

NOTICE 662 OF 1986
SANDTON AMENDMENT SCHEME 1004

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owners of
Erven 51 and 53, Kelvin, fifty one, Kelvin (Proprietary) Li-
mited and fifty three, Kelvin (Proprietary) Limited, ap-
plied for the amendment of Sandten Town-planning
Scheme, 1980, by the rezoning of the property described

KENNISGEWING 662 VAN 1986
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 1004

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 51 en 53, Kelvin, fifty one, Kelvin
(Proprictary) Limited, fifty three, Kelvin (Proprietary) Li-
mited, aansoek gedoen het om Sandton-dorpsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van boge-
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above, situated on Southway from “Special” for attached
or detached dwelling units and ancillary uses to “Residen-
tial 2 subject to certain conditions.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Sandton and the
office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-

plication must be submitted in writing to the Director of °

Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 7809, Sandton
2146, within a period of four weeks from the date of first
publication of this notice,

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-116H-1004

noemde eiendom, geleé aan Southweg van “Spesiaal” vir
aaneengeskakelde of losstaande wooneenhede en onder-
geskikte gebruike tot “Residensieel 2” onderworpe aan
sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 1& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton en die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogencemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 78001, Sandton 2146, voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-116H-1004.

NOTICE 663 OF 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG AMENDMENT
SCHEME 705

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Erven 4003 to 4005 and 4233 to 4237, Weltevreden Park Ex-
tension 30, General Mining and Finance Corporation Li-
mited, applied for the amendment of Roodepoort-Marais-
burg Town-planning Scheme 1, 1946, by the rezoning of the
properties described above, situated on J G Strydom Road
and Grand Prix Street, Erven 4003 ta 4005 and 4233 to 4236
from “Special” for the erection of residential units with a
density of ‘20 units per hectare” and Erf 4237 “Special” for
refreshment places, shops, offices and dry cleaners to “Re-
sidential” with a density of “One dwelling per 700 m*”.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Roodepoort
and the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, Private Bag X30,
Roodepoort 1725, within a period of four weeks from the
date of first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-30-705

KENNISGEWING 663 VAN 1986

ROODEPOORT-MARAISBURG-WYSIGINGSKEMA
705

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Erwe 4003 tot 4005 en Erwe 4233 tot 4237,
Weltevredenpark Uitbreiding 30, General Mining and Fi-
nance Corporation Limited, aansoek gedoen het om
Roodepoort-Maraisburg-dorpsbeplanningskema 1, 1946,
te wysig deur die hersonering van bogencemde eien-
domme, geleé aan J G Strydomweg en Grand Prixstraat,
Erwe 4003 tot 4005 en Erwe 4233 tot 4236 van “Spesiaal”
vir die oprigting van wooneenhede met 'n digtheid van
“200 eenhede per hektaar” en Erf 4237 “Spesiaal” vir ver-
versingsplekke, winkels, kantore en droogskoonmakers tot
“(l)ioesigensieel” met 'n digtheid van “Een woonhuis per
700 m*”.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek 18 ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Roodepoort en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne ’n tydperk van vier weke van die datum
van ecerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak X30, Roodepoort 1725, voorgelé word,

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-30-703

NOTICE 664 OF 1986

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 965

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
Lot 748, Ferndale, Paul Futo-Toth applied for the amend-
ment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by the re-
zoning of the property described above, situated on the
corner of Vine Avenue and Dover Street from “Residen-

tial 1” with a density of “one dwelling per erf” to “Resi- -

dential 17 with a density of “‘one dwelling per 1 500 m2.”.

KENNISGEWING 664 VAN 1986
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 965

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 {Ordonnansie 25 van 1965}, kennis dat
die eienaar van Lot 748, Ferndale, Paul Futo-Toth aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van bogenoemde eien-
dom, geleé op die hoek van Vinelaan en Doverstraat, van
“Residensieel 17 met 'n digtheid van “een woonhuis per
erf” tot “Residtzansieel 1" met °n digtheid van “een woon-

huis per 1 500 m".”.
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Further particulars of this application are open for in-

 spection at the office of the Town Clerk of Randburg and

the office of the Director of Local Government, Room
B506(a), Provincial Building, cnr. Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in writing to the Director of
Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria, and the Town Clerk, Private Bag 1, Rand-
burg 2125 within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-132H-965

Verdere besonderhede van hierdie aansoek I& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Randburg en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasic van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pri-
vaatsak 1, Randburg 2125 voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-132H-965

NOTICE 665 OF 1986
POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME 135

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the owner of
the Remainder of Portion 1 of Erf 48, Potchefstroom, Reg-
mari BK, applied for the amendment of Potchefstroom
Town-planning Scheme, 1980, by the rezoring of the pro-
perty described above, situated on Van Riebeeck Street,
Potchefstroom from “Residential 1" to “Special” for of-
fices.

Further particulars of this application are open for in-
spection at the office of the Town Clerk of Potchefstroom
and the office of the Director of Local Government, Room
B206(a), Provincial Building, cor. Pretorius and Bosman
Streets, Pretoria.

Any objection to or representations in regard to the ap-
plication must be submitted in the writing to the Director
of Local Government at the above address or Private Bag
X437, Pretoria and the Town Clerk, PO Box 113, Potchef-
stroom 2520 within a period of four weeks from the date of
first publication of this notice.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-9-2-26H-135

KENNISGEWING 665 VAN 1986
POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA 135

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van die Ordonnansie op Dorpsbeplan-
ning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), kennis dat
die eienaar van Resterende Gedeelte van Gedeelte 1 van
Erf 48, Potchefstroom, Regmari BK, aansoek gedoen het
om Potchefstroom-dorpsbeplanningskema, 1980, te wysig
deur die hersonering van bogenoemde eiendom, geleé aan
Van Riebeeckstraat, Potchefstroom van “Residensiee]l 17
na “Spesiaal” vir kantore.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek I& ter insae
in die kantoor van die Stadsklerk van Potchefstroom en die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B206(a), h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria,

Enige beswaar teen of vertoé in verband met die aan-
soek moet binne 'n tydperk van vier weke van die datum
van eerste publikasie van hierdie kennisgewing skriftelik
aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogenoemde
adres of Privaatsak X437, Pretoria en die Stadsklerk, Pos-
bus 113, Potchefstroom 2520 voorgelé word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-9-2-26H-135

NOTICE 666 OF 1986

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967

1. The removal of the conditions of title of Erf 1977, Lyt-
telton Manor Extension 3 Township; and

(2) the amendment of the Pretoria-Region Town-plan-
ning Scheme, 1960.

It is hereby notified that application has been made by
Boland Bank Beperk in terms of section 3(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, for —

(1} the removal of the conditions of title of Erf 1977, Lyt-
telton Manor Extension 3 Township in order to subdivide
the erf; and

2. the amendment of the Pretoria-Region Town-plan-
ning Scheme, 1960, by the rezoning of the erf from “Special
Residential” with a density of “One dwelling per erf” to
‘Special” for dweiling-units.

This amendment scheme will be known as Pretoria-Re-
gion Amendment Scheme 890.

KENNISGEWING 666 VAN 1986
WET OF OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

1. Die opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 1977,
dorp Lyttelton Manor Uitbreiding 3; en

2. die wysiging van die Pretoriastreek-dorpsaanleg-
skema, 1960.

Hierby word bekend pemaak dat Boland Bank Beperk
ingevolge die bepalings van artikel 3(1) van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967, aansoek gedoen het
vir —

(1) die opheffing van die titelvoorwaardes van Exf 1977,

dorp Lyttelton Manor Uitbreiding 3 ten einde dit moontlik
te maak dat die erf onderverdeel kan word; en

(2) die wysiging van die Pretoriastreek-dorpsbeplanning-
skema, 1960, deur die hersonering van die erf van “Spe-
siale Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf”
tot ““Spesiaal” vir woonhuise.

Die wysigingskema sal bekend staan as Pretoriastreek-
wysigingskema 890.
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The application and the relative documents are open for
inspection at the office of the Director of Local Govern-
ment, 2nd Floor, TPA Building, Pretorius Street, Pretoria
and the office of the Town Clerk, Verwoerdburg until 16
July 1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress or Private Bag X437, Pretoria on or before 16 July
1986.

Pretoria, 18 June 1986
PB 4-14-2-2166-15

Die aansoek en die betrokke dokumente 1€ ter insae in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 2e
Vloer, TPA Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van dic Stadsklerk, Verwoerdburg tot 16 Julie
1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 16 Julie 1986
skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by bover-
melde adres of Privaatsak X437, Pretoria ingedien word.

Pretoria, 18 Junie 1986
PB 4-14-2-2166-15

NOTICE NO 668 OF 1986

The following notice is published for peneral informa-
tion:

Surveyor-General
Surveyor-General’s Office
Pretoria

Notice is hereby given in terms of section 26bis(1)(d) of
the Land Survey Act (Act 9 of 1927), that reference marks
have been officially established in terms of that subsection
in the undermentioned portion of Phiri Township.

Town where reference marks have been established:
Phiri Township. (General Plan L No 697/1984).

KENNISGEWING NO 668 VAN 1986

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer:

Landmeter-generaal
Kantoor van die Landmeter-generaal
Pretoria

Kragtens die vereistes van artikel 26bis(1)(d) van die
Opmetingswet (Wet 9 van 1927), word hiermee bekend ge-
maak dat versekeringsmerke in die ondergencemde deel
van Phiri Dorp amptelik opgerig is ingevolge daardie sub-
artikel.

Dorp waar versekeringsmerke opgerig is:
Phiri Dorp. (Algemene Plan L No 697/1984).

Pretoria, 18 June 1986
Pretoria, 18 Junie 1986
N CO’'SHAUGHNESSY
* Surveyor-General N C O’SHAUGHNESSY
Landmeter-generaal
NOTICE NO 669 OF 1986 KENNISGEWING NO 669 VAN 1986

The following notice is published for general informa-
tion:

Surveyor-Genéral
Surveyor-General’s Office
Pretoria

Notice is hereby given in terms of section 26bis(1)}(d) of
the Land Survey Act (Act 9 of 1927), that reference marks
have been officially established in terms of that subsection
in the undermentioned portion of Phiri Township.

Town where reference marks have been established:

Phiri Township. (General Plan L No 7/1985).

Pretoria, 18 June 1986

N C O’SHAUGHNESSY
Surveyor-General

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer:

Landmeter-generaal
Kantoor van die Landmeter-generaal
Pretoria

Kragtens die vereistes van artikel 26bis(1){(d) van die
Opmetingswet (Wet 9 van 1927), word hiermee bekend ge-
maak dat versekeringsmerke in die ondergenoemde deel
van Phiri Dorp amptelik opgerig is ingevolge daardie sub-
artikel.

Dorp waar versekeringsmerke opgerig is:
Phiri Dorp. (Algemene Plan L No 7/1985).

Pretoria, 18 Junie 1986

N C O’SHAUGHNESSY
Landmeter-generaal

NOTICE NO 670 OF 1986

The following notice is published for general informa-
tion:

Surveyor-General
Surveyor-General’s Office
Pretoria

Notice is hereby given in terms of section 26bis(1)(d) of
the Land Survey Act (Act 9 of 1927), that refercnce marks
have been officially established in terms of that subsection

KENNISGEWING NO 670 VAN 1986

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer:

Landmeter-generaal
Kantoor van die Landmeter-generaal
Pretoria

- .

Kragtens die vereistes van artikel 26bis(1)(d) van die
Opmetingswet (Wet 9 van 1927), word hiermee bekend ge-
maak dat versekeringsmerke in die ondergenocemde deel



PROVINSIALE KOERANT, 18 JUNIE 1986 2047

in the undermentioned portion of Sebokeng Unit 3 Town-
ship.

Town where reference marks have been established:

Sebokeng Unit 3 Township. (General Plan L No
732/1985).

van Sebokeng Eenheid 3 Dorp amptelik opgerig is inge-
volge daardie subartikel.

Dorp waar versekeringsmerke opgerig is:

Sebokeng Eenheid 3 Dorp. (Algemene Plan L No
732/1985).

Pretoria, 18 June 1986 Pretoria, 18 Junie 1986
N C O’SHAUGHNESSY N CO’'SHAUGHNESSY
Surveyor-General Landmeter-generaal
NOTICE NO 671 OF 1986 KENNISGEWING NO 671 VAN 1986

The following notice is published for general informa-
tion:

Surveyor-General
Surveyor-General’s Office
Pretoria

Notice is hereby given in terms of section 26bis(1)(d) of
the Land Survey Act (Act 9 of 1927), that reference marks
have been officially established in terms of that sabsection
in the undermentioned portion of Sebokeng Unit 3 Town-
ship.

Town where reference marks have been established:

Sebokeng Unit 3 Township. (General Plan L No
733/1985).

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer:

Landmeter-generaal
Kantoor van die Landmeter-generaal
Pretoria

Kragtens die vereistes van artikel 26bis(1)(d) van die
Opmetingswet (Wet 9 van 1927), word hiermee bekend ge-
maak dat versekeringsmerke in die ondergenoemde deel
van Sebokeng Eenheid 3 Dorp amptelik opgerig is inge-
volge daardie subartikel.

Dorp waar versekeringsmerke opgerig is:

Sebokeng Eenheid 3 Dorp. (Algemene Plan L No
733/1985).

Pretoria, 18 June 1986 Pretoria, 18 Junie 1986
N C O’'SHAUGHNESSY N C O'SHAUGHNESSY
Surveyor-General Landmeter-generaal
NOTICE NO 672 OF 1986 KENNISGEWING NO 672 VAN 1986

The following notice is published for general informa-
tion:
Surveyor-General

Surveyor-General’s Office
Pretoria

Notice is hereby given in terms of section 26bis(1)(d) of
the Land Survey Act (Act 9 of 1927), that reference marks
have been officially established in terms of that subsection
in the undermentioned portion of Sharpeville Extension 1
Township.

Town where reference marks have been established:
Sharpeville Extension 1 Township. (General Plan L No
326/1984).
Pretoria, 18 June 1986

N C O’'SHAUGHNESSY
Surveyor-General

Onderstaande kennisgewing word vir algemene inligting
gepubliseer:

Landmeter-generaal
Kantoor van die Landmeter-generaal
Pretoria

Kragtens die vereistes van artikel 26bis(1)(d) van die
Opmetingswet (Wet 9 van 1927), word hiermee bekend ge-
maak dat versekeringsmerke in die ondergencemde deel
van Sharpeville Uitbreiding 1 Dorp amptelik opgerig is
ingevolge daardie subartikel.

Dorp waar versekeringsmerke opgerig is:

Sharpeville Uitbreiding 1 Dorp. (Algemene Plan L. No
326/1984).
Pretoria, 18 Junie 1986

N C O’SHAUGHNESSY
Landmeter-generaal
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NOTICE 667 OF 1986/KENNISGEWING 667 VAN 1986
PROVINCE OF TRANSVAAL/PROVINSIE TRANSVAAL
PROVINCIAL REVENUE FUND/PROVINSIALE INKOMSTEFONDS

STATEMENT OF RECEIPTS AND PAYMENTS FOR THE PERIOD 1 APRIL 1986 TO 30 APRIL 1986
(Published in terms of section 15(1) of Act 18 of 1972)

STAAT VAN ONTVANGSTE EN BETALINGS VIR DIE TYDPERK 1 APRIL 1986 TOT 30 APRIL 1986
(Gepubliseer ingevolge artikel 15(1) van Wet 18 van 1972)

(A) REVENUE ACCOUNT/INKOMSTEREKENING
PAYMENTS/BETALINGS

RECEIPTS/ONTVANGSTE

BALANCE AT 1 APRIL
1986/SALDQ OF 1 APRIL 1986

TAXATION. LICENCES AND
FEES/BELASTING, LISENSIES
EN GELDE —

1.
2.

10.
11,

W 0N oot s

Admission to race courses/Toe-
gang tot renbane .........cccoeeieen
Betting tax: Tattersalls book-
makers/'Weddenskapbelasting:
Tattersalls-beroepswedders ......
Betting Tax: Racecourse book-
makers/Weddenskapbelasting:
Renbaan beroepswedders.........
Totalisator t
lasting.....ccoviininiirrenniaiieninn
Fines and forteitures/Boetes en
verbeurdverklarings................
Motor licence fees’Motorlisen-
siegelde....cciiiiiiniiiniainan,
Dog licences/Hondelisensies ..

Fish and game licences/Vis- en
wildlisensies ......covvicinienicnnenna,
Bookmakers licences/Beroeps-
wedderslisensies.....coooovirerinnns
Trading licences/Handelslisen-

DEPARTMENTAL RECEIPTS/
DEPARTEMENTELE ONT-
VANGSTE —

1.
2.

3
4,

Secretariat/Sekretariaat ...........
Hospital Semocs/Hospxtaal-
QIENBIE .ouvrer vt vreeeeerirreeeries

SUBSIDIES AND GRANTS/SUB-
SIDIES EN TOELAES —

1.

Central Government/Sentrale
Regering —

Subsidy/Subsidie ........cccooonenes
South African Transport Servi-
ces/Suid-Afrikasnse  Vervoer-
dienste —

(a) Railway bus routes/Spoor-
WERDUSTOEES. ovecevi e,
(b) Railway crossings/Spoor-
WEGOOTEANZE «vvuaeaereemeneaaraaas
Posts and Telecommunica-
tions/Pos- en Telekommunika-
siewese —

Licences: Motor vehicle/Lisen-
sies; Motorvoetuig..ooueieavvenen.s
National Transport Commis-
sion/Nasionale Yervoerkom-
missie —

Contributions towards the
construction of roads/Bydraes
tot die bou van paaie ...............

R

70,00
15 126 418,63

26 722,00

14 526,65

3 718 027,26

164 686,52
903 776,95
1915023,59

176 000 000,00

"VOTES/BEGROTINGSPOSTE

N ewm oaw R -

General Administration/Alge-
mene Administrasie ................
Library and Museum Service/
Biblioteek- en Museumdiens.,...
Works/Werke ........oooivieana..
Hospital Services/Hospitaal-

dienste .....ccoiviieiriiii i
Nature Conservation/Natuur-

bewaring
Roads and Bridges/Paaie en
Brle.......ooivnianiinerinninnrinninnn,
Local Government/Plaaslike

Bestuur..........oovvvririernrinienens

Balance as at 30 April 1986/Saldo
s00s0p 30 April 1986 ..........ccuvueueees

R R

20 754 861,77

446 281,29
14 168 218,96

69 114 166,73
1246 998,22
34 100 246,52
711 796,03 140 542 56

57 326 682,08
197 869 251,60
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CONTRACT RFT 39/6
TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION
NOTICE TO TENDERERS
TENDER RFT 39 OF 1986

The construction of a 6,6 km single-carriageway section
of Freeway P160-1 and 3,6 km of connecting roads and ap-
purtenant works between Elandsfontein and Atteridge-
ville.

Tenders are hereby invited from experienced contrac-
tors for the abovementioned service.

Tender documents, including a set of drawings, may be
obtained from the Director, Transvaal Roads Department,
Room D307, Provincial Buildings, Church Street, Private
Bag X197, Pretoria, on payment of a temporary deposit of
R100,00 (one hundred rand). This amount will be refunded
provided a bona fide tender is received or all such tender
dokuments are returned to the office of issue within 14
days after the closing date of the tender.

An additional copy of the schedule of quantities will be
provided free of charge.

An engineer will meet intending tenderers on 25 June
1986 at 10h00 at the Izintaba Restaurant near Meerhof to
inspect the site with them. The engineer will not be avail-
able for inspection purposes on any other occasion and
tenderers are, therefore, requested to be present on the
said date.

Tenders, completed in accordance with the conditions in
the tender documents, in sealed envelopes endorsed “Ten-
der RFT 39/86” should reach the Chairman, Transvaal Pro-
vincial Tender Board, PO Béx 1040, Pretoria, before 11h00
on Friday, 18 July 1986, when the tenders will be opened in
public, .

Should the tender documents be delivered by messen-
ger/personally, they should be placed in the Formal Tender
Box at the enquiry office in the foyer of the Provincial
Building at the Pretorius Street main public entrance (near
Bosman Street corner), Pretoria, before 11h00.

The Transvaal Provincial Administration shall not bind
itself to accept the lowest or any tender or to furnish any
reason for the rejection of a tender.

Tenders shall be binding for ninety (90) days.

JFVILIOEN
Chairman: Transvaal Provincial Tender Board

KONTRAK RFT 39/86
TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE
KENNISGEWING AAN TENDERAARS
TENDER RFT 39 VAN 1986

Die konstruksic van 'n 6,6 km enkelbaanpadgedeelte
van Deurpad P160-1 en 3,6 km verbindingspaaie en mee-
gaande werke tussen Elandsfontein en Atteridgeville.

Tenders word hiermee van ervare kontrakteurs vir boge-
noemde diens gevra.

Tenderdokumente, met inbegrip van 'n stel tekeninge, is
by die Direkteur, Transvaalse Paaiedepartement, Kamer
D 307, Provinsiale Gebou, Kerkstraat, Privaatsak X197,
Pretoria, verkrygbaar teen die betaling van 'n tydelike de-
posito van R100,00 (eenhonderd rand). Hierdie bedrag sal
terugbetaal word, mits 'n bona-fide-tender ontvang word
of alle sodanige tenderdokumente binne 14 dae na die slui-
tingsdatum van die tender aan die uitreikingskantoor te-
ruggestuur word.

'n Bykomende afskrif van die hoeveelheidspryslyste sal
gratis verskaf word.

'n Ingenieur sal voornemende tenderaars op 25 Junie
1986 om 10h00 by die Izintaba-restaurant naby Meerhof
ontmoet om saam met hulle die terrein te gaan besigtig.
Die ingenieur sal by geen ander geleentheid vir besigti-
gingsdoeleindes beskikbaar wees nie, en tenderaars word
derhalwe versoek om op gemelde datum teenwoordig te
wees.

Tenders, ooreenkomstig die voorwaardes in die ten-
derdokumente ingevul, in verseélde koeverte waarop
“Tender RFT 39/86*, geéndosseer is, moet die Voorsitter,
Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040, Preto-
ria, voor 11h00 op Vrydag, 18 Julie 1986 bereik wanneer
die tenders in die openbaar oopgemaak sal word.

Tenders wat per bode/persoonlik afgelewer word, moet
voor 11h00 in die Formele Tenderraadbus by die navraag-
kantoor in die voorportaal van die Provinsiale Gebou by
die hoofingang, Pretoriusstraat, (naby die hoek van Bos-
manstraat), Pretoria, geplaas word.

Die Transvaalse Provinsiale Administrasie verbind hom
nie om die laagste of enige tender aan te neem of om enige
rede vir die afwysing van 'n tender te verstrek nie.

Tenders is vir negentig (90) dae bindend.

JF VILJIOEN
Voorsitter: Transvaalse Provinsiale Tenderraad
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TENDERS. TENDERS.

N.B. — Tenders previously published and where the closing dates . L'.;;V - — Tenders wat voorheen gepubliseer is en \g;iarvan dic slui-
have not yet passed, have not been repeated in this notice. Tenders are z“gh a]“".“ “,(I’.g l:ilc vcrstrgke 18 mcl, wor:;isnlc ll? hier ’%_ke':ﬂ!ssewé"g
normally published 3-5 weeks before the closing date. t:rl;:;:p:l;‘l:i's cc?.‘ €rs WOrd normaaiweg -5 weke voor die sluttingsda-

TRANSVAAL PROVINCIAL TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRATION ADMINISTRASIE
TENDERS. TENDERS.

Tenders are invited for the following services / sup- "Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope
plies / sales. (Unless otherwise indicated in the descrip- word ingewag. (Tensy dit in die uiteensetting anders
tion tenders are for supplies): — aangegee word, word tenders vir voorrade bedoel): —

Beskrywing van Tender Sluitingsdatum
Tender No Description of Tender Closi%ng Date
RFT 13/86M Concrete mixer: 200-, 300- and 400-litre batch mixer/Betonmenger: 200-, 300- en 400-litermaatmenger ........... 25/07/86
RFT 81/86P Hire truCkS/HUUIVIAEINOTONS | evuriienesinsissratssterasstssissassnsusrssssosssasanosensortenssinrersertonsrsssassansssssarasssons 11/07/86
PFT 13/86  TOMHRLS/TOMELLE ....uuruniiremiiiniiiaaseiesuennetetiosssestsnsnnseraes sessamramammnetemsnnssssars sabsnntsnssrassssnnnnnnnnnmntoneeneees 25/07/86
PFT 12/86  File cOVErS/LEBTOMEIAR ..oiitiaieiiiniann e et bteete e erssets et s sasstansaassnsasnssnsrasnnranssasntnsnntons 28/07/86
HA %/132/86 Sodium-potassium analyser: Kalzfong Hospital/Natrim-kalium-analiseerder; Kalafong-hospitaal.........coelueees 15/07/1986
HA 2/133/86 Ultra-sound apparatus: Kalafong Hospital Itraklank:rpmat: Kalafong-hospitaal.............. 15/07/1986
HA 2/134/86  Autorefractor; Kalafong Hospital/Outorefraktor: Kalafong-hospitaal 15/07/1986
HA 2/135/86 ENT cabinet: Coronation HospitalENT-kabinet: Coronation-hospitaal..............ceveeevrierrerverniisrererssnereens 15/07/1986
HA 2/136/86 Real-time line sector scanner: Tembisa Hospital/Reéltyd-lineére-sektoraftaster; Tembisa-hospitaal ............... 15/07/1986
HA 2/137/86 Spectrophatometer: H.F. Verwoerd Hospital/Spektrofotometer: H.F. Verwoerd-hospitaal...........cccvververenens 15/07/1986
HA 2/138/86 Audiometer; Baragwanath Hospital/Oudiometer: Baragwanath-hospitaal..............c..ccoveevirrcnnvcrerererennen, 15/07/1986
HA 2/139/36 ECG monitor: H.F. Verwoerd Hospitall EKG-monitor: H.F. Verwoerd-hospitaal ........ccverrvernnvrirrncrsrnnnnnne 15/07/1986
HA 2/140/86  Gastroscope: Far East Rand Hospital/Gastroskoop: Verre Qos-Randse Hospitaal................ 15/07/1986
HA 2/141/86 Vitrectomy: Rob Ferreira Hospital/Vitrektomie: Rob Ferreira-hospitaal.............o.eererreennn, 15/07/1986
HA 2/142/86 Ultrasound machine: Baragwanath Hospital/'Ultraklankmasjien: Baragwanath-hospitaal ............c..cccoveinieae 15/07/1986
HA 1/50/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Andrew
MceColm Hospital/Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van  dampgeisoleerde
vloeistofverdamper: Andrew McColm-hospitaal...........coveeerriiriesirnrnnininnnns PR 22/07/1986
HA 1/51/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated llguid evaporator: Middelburg
Hospit: oeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloeistofver-
damper: Middelburgse HOSPIAAL. .. .coveeeurereerreeestieirriritsette e sritestbiere s sar s errsra s sns st an e e varresninresonns 22/07/1986
HA . 1/52/86 Liquid aﬂwen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: J.G. Strijdom
Hospital/Vioeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van” dampgeisoleerde vloeistofver-
damper: J.G. Strijdom-hospitaal ..........ccceerrvrermerreriiiiias assranesininsans NN bersispngngnnna 22/07/1986
HA 1/53/85 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Edenvale Hos-
pital/Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloeistofver-
damper: Edenvalese Hospitaal........ccoovvevvioreveesnicriiiiniiiisininnnn. hrsreiserrare e e e 22/07/1986
HA 1/54/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporater: Klerksdorp
Hospital/Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloeistofver-
' damper: Klerksdorpse Hospitaal .........coovovrveecsrinvcnnnisenerneians S 4 e 22/07/1986
HA 1/55/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of v:rom- insulated liquid evaporator; Ermelo Hospi-
t oeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vlosistofverdamper:
Ermelose Hospitaal........c.oe00n drrerrebrratarisansaeas Sotesresrenrirasansanianaens U T OTR TR 22/07/1986
HA 1/56/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evagoramr: Rob Ferreira
Hospital/'Viaeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van damppeisoleerde vloeistofver-
damper: Rob Ferreira-hospitaal ...........co.orvverenens e P T T RPN 22/07/1986
HA 1/57/86 Liquid oxygen for medical pmposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Sybrand van
Niekerk Hospital/Vlaeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde
vloeistufverdam}:er: Sybrand van Niekerk-NOSpitaal ... ricnnerinrssinsnransnn s eeresserreeenes 22/07/1986
HA 1/58/8¢ Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Paul Kruger
Memorial Hospital/Viceibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde
vloeistofverdamfer: Paul Kruger-gedenkhospitaal .............cciioieaoreariaeeee e cccee e e v e raeseeessesnserenneeees 22/07/1986
HA 1/59/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Baragwanath
Maternity Hospital/Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde
vloeistofverdamper: Baragwanath-kraamhosprtanl.._.........ccvcirerercrcrirtanerreeerssierinrrersreetesiessesssesssereseanees 22/07/1986
HA 1/60/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Willem Cruy-
wagen Hospital/Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloei-
stofverdamper: Willem Cruywagen-hospitaal ......c..eo oo cciarrcrier s eese s rseresss e reas s e rnesens 22/07/1986
HA 1/61/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator; Johannesburg
Hospital/Vloeibare suurstof vir genceskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloeistofver- 4
damper: Johannesburgse HOSPHAAL. .........cui it srts s st r s s e ece e e aas e st sane e 22/07/1986
HA 1/62/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liﬂuid evaporator: Vereeniging
Hospital/Viceibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgelsoleerde vloeistofver-
damper: Vereenigingse HOSPHAAL. ....cooeem oot rete sttt rrr e yrrr s s rae e v e e e ne e s sane 22/07/1986
HA 1/63/86 Liqud nitrogen and installation of vapour insulated liquid evaporator; Cook-freeze factory, Rosslyn- y
ocibare stikstof en installering van dampgeisoleerde vloeistofverdamper: Keokvriesfabriek, Rosslyn.......... 22/0711986
HA 1/64/86 Liquid oxygen for medical purposes and installation of vapour insulated liquid evaporator: Tshepong Hos-
- pital’Vloeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloecistofver-
damper: Tshepong-ROSPItAAl ..o eeeeeee ettt e v e b e e e s st e s et an 22/07/1986
HA 1/65/86 Liquid oxygen for medical fpmposu and installation of vapour insulated liquid evaporator: Kalie de Haas
Hospit oeibare suurstof vir geneeskundige gebruik en installering van dampgeisoleerde vloeistofver-
damper: Kalie de Haas-hospitaal........o.ooo oottt eee e e e s e e s seemrennnes 22/0r711986
HA 1/34/86 Cytostatic agents/Sitostatiese MIAARIS ... ... ooeroe i rececieciecee e e e e eeeeeeeeeerasaenetantanrnnt e snnsnnnses 15/07/1986
WFTB 204/86 Lacrskool Wildehondpan, Migdol: Renovation of two dwellings and flat’Opknapping van twee wonings en
woonstel. Item JUA/6/IBIOL ... ..ottt e earmaerreterre s eaes s s e st traraneaneessessnnnann 18/07/1986
WFTB 205/86 Laerskool Stilfontein: Rewiring of electrical installation/Herbedrading van elektriese installasic. Item
SUMOIISBIIDL «..enreeresirn et e et e e e e e e ammaseaseemm e e easensnseereranrannerosrbn bt eeeanbioteee e nes 18/07/1986
WFTB 206/86 Onderwyskollege Pretoria: 2 lifts in media centre/2 hysers in mediasentrum. Item 1009/8309 ......................... 18/07/1986
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207/86 Laerskool Jongspan, Carletonville: Renovation and burglar-proofing/Opknapping en diefwering. Item
SLAM6/0235/0T civarin ettt e b e et ot o c e tye e resasrasanrhnnastieaeanboNn e st tenanenn aaereerane 18/07/1986
208/86 Hoérskool Palmietfontein, Alberton: Erection/Oprigting. Item 1058/8309 ........c..oovvviveriiieiiiicnmeeeereevarans 18/07/1986
209/86 TPA Central Stores, Auckland Park: Erection of pre%abricatcd store and steel sheds/TPA Sentrale Maga-
syn, Auckland Park: Otprigting van voorafvervaardigde stoor en staalafdakke. Ttem 2019/8206 .......ovvveeeennnnnes 18/07/1986
15/86 Supply and delivery ot domestic type electric stoves for the period ending 31 July 1988/Verskaffing en afle-
wering van huishoudelike tipe elektriese stowe vir die tydperk eindigende 31 Julie 13(88 ............................... 11/07/1986
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IMPORTANT NOTICES IN CONNECTION WITH
TENDERS

1. The relative tender documents including the Administration’s of-
ficial tender forms, are obtainable on application from the relative
address indicated below. Such documents and any tender contract
conditions not embodied in the tender documents are also available
forinspection at the said address:

BELANGRIKE OPMERKINGS IN VERBAND MET
TENDERS

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van die amptelike
tendervorms van dic Administrasie, is op aanvraag by die onder-
staande adresse verkrygbaar. Sodanige dokumente as mede cnige
tender kontrakvoorwaardes wat nie In die tenderdokumente opge-
neerm is nie, is ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Office in New Provincial Building, Kantoor in Nuwe Provinsiale
Tender Postal address Pretoria Tender Posadres Le Gebou, Pretoria
Ref Pretoria Room Phone verwysing Pretoria Kamer Verdic- | _Foon
No. Block Floor | Pretoria No. Blok ping | Pretoria
HA 1 & |Directorof Hospital | AS00 A 9 201-2654 HA 1 & | Direkteur van A% A 9 201-2654
HA?2 Services, Private HA2 Haospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221.
HB and Director of Hospital | A1019 A 8 201-4323 HB-en Dirckteur van Al019 A 8 201-4323
HC Services, Private HC Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221,
HD Director of Hospital | A1023 A 8 201-2751 HD Dirckteur van Al023 A 8 201-2751
Services, Private Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221.
PFT Provincial Secretary | A1020 A 10 201-2441 [ PFT Provinsiale Sekre- | A1020 A 10 20]1-2441
(Purchases and taris (Aankope
Supplics), Private en Voorrade). Pri-
Bag Xé4. vaatsak X64.
RFT Director.. Transvaal | D307 D 3 201-2530 RFT Dirckteur Trans- D307 D 3 201-2530
Roads vaalsc Paaie-
Department, Pri- departement, Pri-
vate Bag X197. vaatsak X197.
TED I-100 | Director, Transvaal | 633 Sentrakor 201-4218 | TOD 1-100] Direkteur, Trans- 633 Sentrakor- 201-4218
TED 100- | Education De- 633 Building ,201-4218 | TOD 100- | vaalse Onder- 633 gebou 201-4218
artment, Private wysdepartement,
ag X76. . Privaatsak X76.
WFT Director. Transvaal | C119 o 1 20)-3254 WFT Direkteur, Trans- Cl19 C 1 201-3254
Department of vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228. vaatsak X228,
WFTB  |Director, Transvaal | E103 E 1 201-2306 | WFTB | Dirckteur. Trans- | E103 E ! 201-2306°
Department of vaalse Werkede- .
Works, Private partement, Pri- - L.
Bag X228. vaatsak X228B. i . -

2. The Administration is not bound to accept the Jowest or any ten-
der and reserves the right to accept a portion of a tender.

3. All tenders must be submitted on the Administration’s official
tender forms.

4. Each tender must be submitted in a separate scaled envelope ad-
dressed to the Chairman. Transvaal Provincial Tender Board. PO Box
1040, Pretoriz, and must be clearly superscribed o show the ten-
derer’s name and address, as well as the number, description and clos-
ing date of the tender. Tenders must be in the hands of the Chairman
by 11h00 on the closing date indicated above.

5. If tenders are delivered by hand, they must be deposited in the
Formal tender Box at the Enquiry Office in the foyer of the New Pro-
vincial Building at the Pretorius Street main enirance (near Bosman
Street corner), Pretoria, by 11h00 on the closing date.

LF. Viljoen, Chairman, Transvaal Provinctal Tender Board.
6 June 1986

2. Die Administrasie is nie daartoc verplig om die laagste of enige
tender aan te néem nie en behou hom die reg voor om “n gedeelte van
'n tender aan te neem.

3. Alle tenders moet op die amplelike tendervorm van die Adminis-
trasie voorgele word.

4. ledere inskrywing moet in 'n afsonderlike verscélde koevert inge-
dien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provin-
siale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moct duidelik van die
opskrif voorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te
toon, asook dic nommer, beskrywing en sluitingsdatum van die ten-
der. Inskrywings moet 1een 11h00 op die sluitingsdatum hierbo aange-
toon, in die Voorsitter sc hande wees.

5. Indien inskrywings per hand ingedien word, moet hulle tcen
11h(X) op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus peplaas wees
by dic navraagkantoor in die voorportaal van dic nuwe Provinsiale
Gebou by die hoofingang aan Pretoriusstraal se kant (naby die hoek
van Bosmagstraat), Pretoria.

1.F. Vilioen Voorsitter, Tr;msvaalse Provinsiale Tenderraad.
6 Junie 1986
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Notices by Local Authorities

Plaaslike Bestuurskennisgewings

CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared
a Draft Amendment Town-planning Scheme
which will amend the Germiston Town-plan-
ning Scheme.

The draft scheme contains the following pro-
posal: :

The amendment of the use zoning of Erf 846
Dinwiddie Township from “Government” to
“Municipal'’ purposes. '

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council's Offices,
Room 115, Municipal Building, President
Street, Germiston, during normal office hours,
for a peried of four (42 weeks from the date of
the first é)ublicar.ion of this notice, which is 11
June 1986.

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted,

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the Germiston Town-
planning Scheme or within 2 km of the boun-
dary thereof has the right to object to the
scheme or to make reﬁresentations in respect
thereof and if he wishes to do so he shall,
within four (4) weeks of the first publication of
this notice, which is 11 June 1986 inform the
Coungil in writing of such objection or repre-
sentation and shall state whether or not he
wishes to be heard by the Council.

A WHEYNEKE
Town Secretary
Municipal Offices . .
. Germiston .
11 June 1986~ °
Notice No 74/1986
STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE I]21(5)“/1})25BEPLANNING-
5

Die Stadsraad van Germiston het 'n Wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema  opgestel
wat die Dorpsbeplanningskema sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Erf 846 dorp Dinwiddie van “Staats” na “Mu-
nisipale” docleindes.

Besonderhede en planne van hierdie skema
1é ter insae by die Raad se kantore, Kamer
115, Stadskantore, Presidentstraat, Germis-
ton, gedurende gewone kantoorure vir 'n tyd-
perk van ﬁ4) weke van die datum van die
cerste publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Junie 1986.

Die Raad sal dié skema oorweeg en besluit
of dit aangeneem moet word al dan nie.

Enige eicnaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Germis-
tonse-dorpsbeplanningskema of binne 2 km
van die grens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of om vertoé ten op-
sigte daarvan te rig en indien hy dit wil doen,
moet hy die Raad binne vier (4; weke van die
eerste publikasic van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Junie 1986 skriftelik van sodanige
beswaar of vertoé in kemnis stel en vermeld of
hy deur ie Raad gehoor wil word al dan nie.

AWHEYNEKE
Stadsekretaris
Stadskantore
Germiston
11 Junie 1986
Kennisgewing 74/1986 826—11—18

LOCAL AUTHORITY OF MEYERTON

NOTICE QOF FIRST SITTING OF VALUA-

TION APPEAL BOARD TO HEAR AP-

PEALS IN RESPECT OF VALUATION

ROLL FOR THE FINANCIAL YEARS 1
JULY 1985 TO 30 JUNE 1988

{Regulation 15)

Notice is hereby given in terms of section
19(3)(b) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 gOrdinance 11 of 1977), that the
first sitting of the valuation appeal board will
take place on Thursday, 10 July 1986 at 08hd5
and will be held at the following address:

Council Chambers
Civic Centre

- Municipal Offices
Presidentplein
Meyerton
1960

to hear any appeal against the decision of the
valnation board in respect of the valuation roll
for the financial years 1 July 1985 to 30 June
1988.

The advertisement replaces the advertise-
ment published in the Vaderland, Star and
Provincial Gazetie of 21 and 28 May 1986.

L BOTHA
Secretary: Valuation Appeal Board
11 June 1986
Notice No 543/1986

PLAASLIKE BESTUUR VAN MEYERTON

KENNISGEWING VAN EERSTE SITTING

AAN WAARDERINGSAPPELRAAD OM

APPELLE TEN OPSIGTE VAN DIE WAAR-

DERINGSLYS VIR DIE FINANSIELE JARE

1 JULIE 1985 TOTHSg (J)UNIE 1988 AAN TE
R

(Regulasic 15)

Kennis word hierby ingevolge artikel
19(3)(b) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-

lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die eerste sitting
van die waarderingsappélraad op Donderdag,
10 Julie 1986 om 08h45 plaasvind en by die vol-
gende adres gehou sal word:

Raadsaal

Stadhuis
Munisipale Kantore
Presidentplein
Meyerton

1960

om enige appl teen die beslissing van die
waarderingsraad ten opsigte van die waarde-
ringslys vir die finansi¢le jare 1 Julie 1985 tot
30 Junie 1988 aan te hoor.

Hierdie advertensie vervang die advertensie
wat op 21 en 28 Mei 1986 in die Vaderland,
Provinsiale Koerant en Star verskyn het.

LBOTHA
Sekretaris: Waarderingsraad
11 Junie 1986
Kennisgewing No 543/1986
829—11—18

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

PROPOSED AMENDMENT OF TOWN-
PLANNING SCHEME

Notice is given in terms of sections 18 and 26
of the Town-ﬁlanm‘ng and Townships Ordi-
nance, 1965, that the City Council of Roode-
Eoon has prepared a Draft. Amendment
cheme, to be known as Roodepoort-Marais-
burg Amendment Scheme No 1/704,

The Draft Scheme contains the following
proposal:

Scheme 1/704.

The rezoning of Erf 984, Witpoortjie Exten-
sion 1 from *“Municipal” to “Special Residen-
tial”" with a density of **One dwelling per erf™.

Particulars of the scheme are open for in-
spection at Room 63, Fourth Floor, Civic

ntre, Roodepoort for a period of four
weeks from date of the first publication of this
notice, which is 11 June 1986.

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the abovementioned
town-planning scheme or within 2 kilometres
of the boundary thereof has the right to object
to the scheme or 1o make representations in
respect thereof -and if he wishes to do so, he
shall, within four weeks of the first publication
of this notice which is 11 June 1986 inform the
local authority, in writing of such objection or
representation and shall state whether or not
he wishes to be heard by the local authority.

WJZYBRANDS
Town Clerk
Municipal Offices
Roodepoort
11 June 1986
Naotice No 34/1986
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STADSRAAD VAN ROODEPOORT

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
DORPSBEPLANNINGSKEMA

Kennis word hiermee gepee ingevolge die
bepalings van artikels 18 en 26 van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
dat die Stadsraad van Roodepoort ’n
ontwerpswysigingskema opgestel het wat as
Roodepoort-Maraisburg-wysiginpgskerna 17704
bekend sal staan.

Hierdie Skema bevat die volgende voor-
stelle:

Skema 1/704.

Die hersonering van Erf 984, Witpoortjie
Uitbreiding 1 vanaf “Munisipaal” na “Spe-
siale Woon™ met 'n digtheid van “Een woan-
huis per erf”.

Besonderhede van hierdie skema & ter
insae te Kamer 63, Vierde Vloer, Burgersen-
trum, Roodepoort vir °n tydperk van vier weke
van datum van eerste publikasie, naamlik 11
Junie 1986. Die Raad sal die skema corweeg
en besluit of dit aangeneem moet word.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van bovermelde
dorpsbeplanningskema of binne 2 kilometer
van die grens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of vertoé ten opsigte
daarvan te rig en indien hy dit wil deen, moet
hy die plaaslike bestuur binne vier weke vanaf
dle datum van die eerste publikasie van hier-
die kennisgewing, naamlik 11 Junie 1986 skrif-
telik van sodanige beswaar of vertod in kennis
stel en vermeld of hy deur die plaaslike be-
stuur gehoor wil word.

WJZYBRANDS
Stadskierk

Munisipale Kantore
Roodepoort
11 Junie 1986
Kennisgewing No 34/1986
835—11—18

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

SPRINGS AMENDMENT SCHEME 1/358:
NOTICE OF DRAFT SCHEME

The Town Council of Springs has prepared a
Draft Amendment Town-planning Scheéme, to
be known as Springs Amendment Scheme
1/358. This scheme will be an amendment
scheme and contains the following proposals:

The rezoning of Erf 1, Bakerton Extension
1, from “Educational’” to “'Municipal .

Particulars of this scheme are open for in-
?ection at the office of the Town Secretary,

ivic Centre, Springs, for a period of four
weeks from the date of first publication of this
notice, which is 11 June 1986.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty situated within the area to which the
ahovenamed draft scheme applies or within
two km of the boundary thereof, may in writ-
ing lodge any cbjection with or may make any
tepresentations to the abovenamed local au-
thority in respect of such draft scheme within
four weeks of the first publication of this no-
tice and he may when lodging any such objec-
tion or making such representations request in
writing that he be heard by the local authority.

JVENTER
Town Secretary
Civic Centre
Springs
11 June 1986

Notice No 45/1986

STADSRAAD VAN SPRINGS

SPRINGS-WYSIGINGSKEMA 1/358: KEN-
MISGEWING VAN ONTWERPSKEMA

Die Stadsraad van Springs het 'n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend
sal staan as Springs-wysigingskema 1/358.
Hierdie skema sal 'n wysigingskema wees en
bevat die volgende voorstelle:

Die hersonering van Erf 1, Bakerton Uit-
breiding 1, vanaf “Opvoedkundig™ na “Muni-
sipaal”.

Besonderhede van hierdie skema 1& ter
insae by dic kantoor van die Stadsckretaris,
Burgersentrum, Springs, vir 'n tydperk van vier
weke vanaf datum van die eerste publikasie
vggo hierdie kennisgewing, naamlik 11 Junie
1985.

Fnige eienaar of besitter van onroerende
eiendom geleé binne 'n gebied waarop boge-
noemde ontwerpskema van toecpassing is of
binne twee km van die grens daarvan, kan
skriftelik enige beswaar indien by of vertog tot
bogenoemde plaaslike bestuur rig ten opsigte
van sodanige ontwerpskema binne vier weke
vapaf die eerste publikasie van hierdie kennis-
gewing en wanneer hy eniﬁe sodanige beswaar
idien of vertoé rig, kan hy skriftelik versoek
dat dhy deur die plaaslike bestuur aangehoor
word.

J VENTER
Stadsekretaris
guu;gersentrum
rin,
1 fl ugise 1986
Kennisgewing No 45/1986
838—11—18

TOWN COUNCIL OF VANDERBIILPARK

NOTICE IN TERMS OF SECTION 26(%)
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1965 (NO 25 OF 1965)

The Town Council of Vanderbijlpark has
repared a Draft Town-planning Scheme, to
¢ known as Vanderbijlpark Amendment
Scheme 1/150. This scheme will be an amend-
ment scheme and contains the following pro-
posal:

The rezoning of a portion of Ahrbeck
Street, Vanderbijlpark Extension 1 now
known as Erf 205, Vanderbijlpark CE 6 Exten-
sion 1 in extent approximately 3,9820 hectare
from “Existing Streets and Public Through-
fares” 1o “Special”.

The purpose of this amendment is to conso-

lidate the crven of Messrs Elca Engineering

(Pty) Ltd, which is at present situated at both
stdes of Ahrbeck Street.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the office of the Town Engineer,
Room 403, Mlmic‘i;)al Office Building, Klasie
Havenga Street, Vanderbijlpark, during nor-
mal office hours of the Town Council for a d:z-
riod of four (4) weeks from the date of the first
publication of this notice, i-e. 11 June 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 3, Vander-
biflpark within a period of four (4) weeks from
the abovementioned date.

CBEUKES
Town Clerk
PO l?ioxb?, )
Vanderbijlpark
1¢00
11 June 1986
Notice No 36/1986

STADSRAAD VAN VANDERBIILPARK

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL

26(1)(2) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965
(NO 25 VAN 1965)

Die Stadsraad van Vandetbijlpark het 'n
Ontwerpdorpsbeplanning-wysigingskema  op-
gestel wat bekend sal staan as die Vanderbijl-
ark-wysigingskema 1/150. Hierdie skema sal
n wymfingskcma wees en bevat die volgende
voorstel:

Die hersonering van ’'n gedeelte van
Ahrbeckstraat, Vanderbijlpark CE6 Uitbrei-
ding 1 nou bekend as Erf 205, Vanderbijlpark
CE 6 Uitbreiding 1, groot ongeveer 3,9820
hektaar van “Bestaande Strate en Openbare
Weé” na “Spesiaal”.

Die doeleindes van hierdie wysiging is om
die erwe van mnre Elca Engineering (Pty) Ltd
wat tans weerskante van die gedeelte van
Ahrbeckstraat geleé is, te konsolideer.

Besonderhede van hierdie skema 18 ter
insae in die kantoor van die Stadsingenieur,
Kamer 403, Munisipale Gebou, Klasie Ha-
vengastraat, Vanderbijlpark gedurende kan-
toorure van die Stadsraad, vir 'n tydperk van
vier (4) agtereenvolgende weke vanaf die
datum van die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing af, naamlik 11 Junie 1986,

Enige beswaar of vertof in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
klerk, Posbus 3, Vanderbijlpark 1900 binne 'n
tydperk van vier {4) weke van bogenoemde

atum af voorgelé word.

CBEUKES
Stadsklerk

Posbus 3
Vanderbijipark
1500
11 Junie 1986
Kennisgewing No 36/1986

840—11—18

TOWN COUNCIL OF VANDERBIILPARK

NOTICE IN TERMS OF SECTION 26({%5)
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1965 (NO 25 OF 1965)

The Town Council of Vanderbijlpark has
Ereparcd a Draft Town-ﬁlanning Scheme to be

nown as VYanderbijlpark Amendment Scheme
1/146. This scheme will be an amendment
scheme and contains the following proposal:

The rezoning of Park 767 Vanderbijlpark
SE3, in exlent approximately 69 575 m?®
from “Public Open Spaces™ to “Special” for

the erection of chalets,

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the office of the Town Engineer,
Room 403, Municipal Office Building, Klasie
Havenga Street, Vanderbijlpark, durtng nor-
mal ofgce hours of the Town Council for a pe-
riod of four (4) weeks from the date of the first
publication of this notice, ie 11 June 1986.

Any cbiection or representations in connec-
tion with this scheme shafl be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 3, Vander-
bijlpark, within a period of four (4) weeks
from the abovementioned date.

CBEUKES
Town Clerk
PO Box 3
Vanderbijipark
‘| 1900
11 June 1986
Notice No 31/1986
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STADSRAAD VAN VANDERBILIPARK

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL

268]%(;) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965
(NO 25 VAN 1965)

Die Stadsraad van Vanderbijlpark het 'n
Ontwerpdorpsbeplanningskema opgestel wat
bekend sal staan as die Vanderbijlpark-wysi-
gingskema 1/146. Hierdie skema sal ’n wysi-
gingskema wees en bevat die volgende voor-
stel:

Die hersonering van Park 767, Vanderbijl-
park SE3, groot 69 575 m? van “Openbare
Oopruimte” na “Spesiaal” vir die oprigting
van chalets.

Besonderhede van hierdie skema 1& ter
insae in die kantoor van die Stadsingenieur,
Kamer 403, Munisigale Gebou, Klasie Ha-
vengastraat, Vanderbijlpark, gedurende kan-
toorure van die Stadsraad, vir 'n tydperk van
vier (4) agtereenvolgende weke vanaf die
datum van die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing af, naamlik 11 Junie 1986.

Enige beswaar of vertof in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
klerk, Posbus 3, Vanderbijlpark, 1900, binne 'n
tydperk van vier (4) weke van bogenoemde

atum af voorgelé word.

CBEUKES
Stadsklerk

Posbus 3 -
Vanderbijlpark
1900
11 Junie 1986
Kennisgewing No 31/1986

841—11—18

TOWN COUNCIL OF VANDERBIJLPARK

NOTICE IN TERMS OF SECTION 2(?;(1)(;1I
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWN-
SHIPS ORDINANCE, 1965 (NO 25 OF 1965)

The Town Council of Vanderbi‘lgark has
Ereparcd a Draft Town-planning Scheme, to
e known as Vanderbiflpark Amendment
Scheme 1/148. This scheme will be an amend-
mentl scheme and contains the following pro-
posal:

The rezoning of a portion of Erf 1004, Van-
derbijlpark SE2 now known as Portion 1 of Erf
1004, Vanderbiflpark SE2, in extent approxi-
mately 1,0008 hectare from “Municipal” to
“Special” for the erection of a club house for
the Boy Scouts and other youth organisations.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the office of the Town Engineer,
Room 403, Municipal Office Building, Klasie
Havenga Street, Vanderbijlpark, during nor-
mal office hours of the Town Council for a pe-
riod of four (4) weeks from the date of the first
publication of this notice, ie 11 June 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 3, Vander-
bijlpark, within a period of four (4) weeks
from the abovementioned date.

CBEUKES
Town Clerk
POBox3
Vanderbijlpark
1900
11 June 1986
Notice No 32/1986

STADSRAAD VAN VANDERBIILPARK

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL

2681{(15;) VAN DIE ORDONNANSIE OP

DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965
(NO 25 VAN 1965)

Die Stadsraad van Vanderbijlpark het ’n
Ontwerpdorpsbeplanningswysigingskema ~ op-
gestel wat bekend sal staan as die Vanderbijl-

k-wysigingskema 1/148. Hierdie skema sal
n wysigingskema wees en bevat die volgende
voorstel:

Die hersonering van 'n gedeelte van Erf
1004, Vanderbijlpark SE2, nou bekend as Ge-
deelte 1 van Erf 1004, Vanderbijlpark SE2,
groot 1,0008 hektaar van “Munisipaal” na
“Spesiaal™ vir dic oprigting van klubgeboue
vir dic Boy Scouts en ander jeugorganisasies.

Besonderhede van hierdie skema & ter
insac in dic kantoor van die Stadsingenieur,
Kamer 403, Munisigale Gebou, Klasie Ha-
vengastraat, Vanderbijlpark gedurende kan-
toorure van die Stadsraad, vir 'n tydperk van
vier (4) agtereenvolgende weke vanaf die
datum van die cerste publikasic van hierdie
kennisgewing af, naamlik 11 Junie 1986.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
Kletk, Posbus 3, Vanderbijlpark 1900, binne 'n

dperk van vier (4) weke van bogenoemde

tum af voorgelé word.

CBEUKES
Stadsklerk

Posbus 3
Vanderbijlpark
1900
11 Junie 1986
Kennisgewing No 32/1986

842—11-—18

TOWN COUNCIL OF ALBERTON

PROCLAMATION OF A PUBLIC ROAD
OVER PORTIONS OF ERF 197 AND POR-
TION 1 OF ERF 198, BRACKENHURST

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 4 and 5 of the Local Authori-
ties Roads Ordinance, 1904 that the Town
Council of Alberton has lodged a petition with
the Honourable the Administrator for the pro-
clamation of a public road over portions ofp Erf
197 and Porticn 1 of Exrf 198, Brackenhurst, as
indicated on diagram LG No A8350/85.

The purpose of the contemplated proclama-
tion is to make provision for the widening of
Vermooten Street.

Copies of the petition and the aforemen-
tioned diagram may be inspected at the office
of the Town Secretary during normal office
hours.

Any person who has an objection to such
proclamation, if the proclamation is carried
out, must lodge such objection in writing in
duplicate with the Town Clerk, Civic Centre,
PC Box 4, Alberton and the Director of Local
Government, Pretoria within onc month after
the last publication of this notice viz not later
than 4 August 1986.

JIPRINSLOO
Town Clerk
Civic Centre
Alberton
18 June 1986
Notice No 38/1986

"STADSRAAD VAN ALBERTON

PROKLAMASIE VAN OPENBARE PAD

OOR GEDEELTES VAN ERF 197 EN GE-

DEELTE 1 VAN ERF 198, BRACKEN-
HURST

Kennis peskied hiermee ingevolge die bepa-
linge van artikels 4 en 5 van die “Local Autho-
rities Roads Ordinance, 1904 dat die Stads-
raad van Alberton 'n versoekskrif by Sy Edele
die Administrateur ingedien het vir die prok-
lamasie van 'n openbare pad oor gedeeltes van
Erf 197 en Gedeelte 1 van Erf 198, Bracken-
hurst soos meer volledig aangedui op plan LG
No A8350/85.

Die doel van die beoogde proklamasie is
om voorsiening te maak vir die verbreding van
Vermootenstraat.

Afskrifte van die versoekskrif en landmeter-
kaart hierbo vermeld, 1& gedurende kantoor-
ure in die kantoor van die Stadsekretaris ter
insae.

Enigiemand wat beswaar wil opper teen die
voorgestelde proklamasie, indien die voorge-
nome proklamasie plaasvind, moet sodanige
beswaar skriftelik in tweevoud by die Stads-
klerk, Burgersentrum, Posbus 4, Alberton en
die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pretoria
indien binne een maand na die laaste publika-
sic van hierdie kennisgewing, dit wil s& nie
later as 4 Augustus 1986 nie,

JIPRINSLCO
Stadsklerk
Burgersentrum
Alberton
18 Junie 1986
Kennisgewing No 38/1986
863—18—25—2

TOWN COUNCIL OF ALBERTON
AMENDMENT TO VARIOUS BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, 1939, that the Town Council of Al-
berton proPoses to amend the following by-
laws, namely:

1. Building By-laws, adopted by Administra-
tor’s Notice 564 dated 2 April 1975,

2. Street and Miscellaneous By-laws,
adopted by Administrator’s Notice 1667 dated
17 October 1973,

3. Electricity By-laws, adopted by Adminis-
trator’s Notice 1475 dated 30 August 1972,

4, Drainapge By-laws, adopted by Adminis-
trator’s Notice 1779 dated 29 November 1978.

5. By-laws for the Hire of Halls, published
under ‘Administrator’s Notice 1844 dated 22
October 1975.

6. Public Health By-laws, published under
Administrator’s Notice 11 dated 12 January
1949.

The general purport of the above amend-
ments are as follows:

1. To increase the tariff payable for the ap-
proval of building plans.

2. That no circular, pamphlet, handbill or
other advertisement shaﬁ be placed or left
any way, except by sending it by post, at a
house, flat or other residential unit, provided
that such circular, pamphlet, handbill or other
advertisement is inserted in a ncwsgaper of
which the news content is at least 30 % and
which is registered in terms of the Newspaper
and Imprint Registration Act, 1971.



2056

PROVINCIAL GAZETTE, 18 JUNE 1986

3. To increase the tariff payable by house-
hold and bulk consumers for clectricity in ac-
cordance with an increase in the tariff of
Escom from 1 July 1986.

4. To increase the tariff payable by consu-
mers for drainage.

5. To increase the tariffs for the hire of the
halls and other facilities in the Civic Centre
and the Town Hall.

6. To increase the tariffs payable for the re-
moval of rubbie and garden refuse.

Copies of these amendments are open for
inspection during normal office hours at the
office of the Council for a period of fourteen
days from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to these amendments must do so in writ-
ing to the Town Clerk within fourteen days of
the date of publicatton of this notice in the
Provincial Gazette, viz 18 June 1986.

JIPRINSLOQO
Town Clerk
Civic Centre
Alberton
18 June 1986
Notice No 40/1986
STADSRAAD VAN ALBERTON

WYSIGING VAN VERSKEIE VERORDE-
NINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
linge van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Alberton van voorneme is om die onder-
staande verordeninge te wysig, naamlik:

1. Bouverordeninge aangeneem b
Administrateurskennisgewing No 564 van
April 1975. -

2. Straat- en Diverse Verordeninge aange-
neem by Administrateurskennisgewing No
1667 van 17 Oktober 1973,

3. Elektrisiteitsverordeninge aangensem b
Administrateurskennisgewing No 1475 van 3
Augustus 1972,

4. Rioleringsverordeninge aangeneem bg
Administrateurskennisgewing No 1779 van 2
November 1978.

5. Verordeninge vir die Huur van Sale afge-
kondig by Administrateurskennisgewing No
1844 van 22 Oktober 1975,

6. Publieke Gesondheidsverordeninge afge-
kondig by Administrateurskennisgewing No 11
van 12 Januarie 1949.

Die algemene strekking van bogencemde
wysigings is soos volg:

" 1.'Die verhoging van die tarief betaalbaar
vir dig goedkeuring van bouplanne.

12, Dat geen omsendbrief, strooibiljet, hand-
biljet of ander advertensie op enige wyse, an-
ders as om dit per pos te versend, by 'n woon-
huis, woonstel of ander wooneenheid
agtergelaat mag word nie, tensy sodanige om-
sendbrief, strooibiljet, handbiljet of ander ad-
vertensie 'n invoegsel is in 'n nuusblad waar-
van die nuusinhoud minstens 30 % is, en wat
ingevolge die Wet op Registrasie van Nuus-
blaaie en Drukkersname, 1971, geregistreer is.

3. Die verhoging van die tarief betaalbaar
vir elektrisiteit deur huishoudelike en groot-
maatverbruikers in ooreenstemming met die
verhoging daarvan deur Evkom vanaf 1 Julie

4. Die verhoging van dic tarief betaalbaar
vir riolering deur verbruikers.

5. Die verhoging van tariewe vir die verhu-
ring van die Burgersentrum Salekompleks
asook die Stadsaal en geriewe daarin.

6. Die verhoging van die tariewe betaalbaar
vir die verwydering van rommel en tuinvullis.

Afskrifte van bovermelde wysiﬁings 1€ vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
Bublikasic van hierdie kennisgewing in die

rovinsiale Koerant by die Kantoor van die
Raad gedurende kantoorure ter insae.

Enige persoon wat beswaar teen voormelde
wysigings wil aanteken moet dit skriftclik by
die Stadsklerk doen binne veertien dae na die
datum van publikasie van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Koerant, naamlik 18
Jume 1986.

JIPRINSLOQ
Stadsklerk
Burgersentrum
Alberton
18 Junie 1986
Kennisgewing No 40/1986
864—18

TOWN COUNCIL OF BARBERTON

TEMPORARY AMENDMENT OF BUS
ROUTES AND STOPPING PLACES

_ Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 65bis(2) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, as amended, that the
Town Council of Barberton has temporarily
amended the bus routes and stopping places,
with effect from Wednesday 10 July 1986.

Copies of the proposed aménded bus routes
and stoppm§ places are open for inspection at
the office of the Town Secretary for a period
of twenty-one (21) days from the date of publi-
cation hereof.

Any person desirous of objection to the
amendment, should do so in wrting to the un-
dersigned within twenty-one (21) days from the
date of publication of this notice.

P G PRETORIUS
Town Clerk

Municipal Offices
(?Box 33

Barberton

1300

18 June 1986

Notice No 20/1986

STADSRAAD VAN BARBERTON

TYDELIKE WYSIGING VAN BUSROETES
-HALTES

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 65bis(2) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig,
dat die Stadsraad van Barberton dic bestaande
busroetes en -haltes tydelik gewysig het, met
ilng\ggrldngtreding vanaf Woensdag 10 Julie

Afskrifte van die voorgestelde gewysigde
busroetes en -haltes 1€ ter insac by di%, kantoor
van die Stadsekretaris vir 'n grdperk van ecn-
en-twintig (21) dae vanaf die datum van publi-
kasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken moet dit skriftelik
binne een-en-twintig (21) dae na die datum

van publikasic van hierdic kennisgewing by
die ondergetekende doen.

P G PRETORIUS

Stadsklerk
Munisipale Kantoor
Posbus 33
Barberton
1300
18 Junie 1986
Kennisgewing No 20/1986

865—I18
TOWN COUNCIL OF BENONI

NOTICE CALLING FOR OBJECTIGONS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLL

(Regulation 5)

Notice is hereby given in terms of section
12(1)(a) of the Local Authoritics Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
provisional valuation roll for the financial
year 1 July 1986 to 30 June 1987, is open for in-
spection at the office of the Local Authority of

cnoni from 19 June 1986 to 31 July 1986, and
any owner of rateable property or other per-
son who so desires to lodge an objection with
the Town Clerk in respect of any matter re-
corded in the provisional valuation roll, as
contemplated in section 10 of the said Ordi-
nance, including the question whether or not
such property or portion thereof is subject to
the payment of rates or is exempt therefrom or
in respect of any omission of any matter from
such roll, shall do so within the said period.

The form prescribed for the Iodging of an
objection is obtainable at the address indi-
cated below and attention is specifically di-
rected to the fact that no person is entitled to
urge any objection before the valuation
board, unless he has timeously lodged an ob-
jection in the prescribed form, No objection
received after 31 July 1986 may be considered.

NBOTHA
Town Clerk
Office No 13
Old Public Health Building
cnr Elston Avenue and
Rothsay Street
Benoni
1501
18 June 1986
Notice No 79/1986

STADSRAAD VAN BENONI

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

(Regulasie 5)

Kennis word hierby ingevolge artikel
12(1)(a) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die voorlopige
waarderingslys vir die boekjaar 1 Julie 1986 tot
30 Junie 1987, oop is vir inspeksie by die kan-
toor van die Plaaslike Bestuur van Benoni
vanaf 19 Junie 1986 tot 31 Julie 1986, en enige
eienaar van belasbare eiendom of ander per-
soon wat begerig is om 'n beswaar by die
Stadsklerk ten opsigte van enige aangeleent-
heid in die voorlopitge waarderingslys opgete-
ken, scos in artikel 10 van die genoemde Or-
donnansie beoog, in te dien, insluitende die
vraag of sodanige eiendom of 'n gedeelte
daarvan onderworpe is aan die betaling van
eiendomsbelasting of daarvan vrygestel is, of
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ten opsigte van enigé weglating van enige
aangeleentheid uit sodanige lys, doen so binne
gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die- indiening
van 'n beswaar is by die adres hieronder aan-
gedui beskikbaar, en aandag word spesifiek
gevestig op die feit dat geen persoon geregtig
15 om enige beswaar voor die waarderingsraad
te opper tensy hy 'n beswaar op die vaarge-
skrewe vorm betyds ingedien het nie. Geen
beswaar wat nd 31 Julie 1986 ontvang word
mag oorweeg word nie.

NBOTHA
Stadsklerk
Kantoor No 13
Ou Qpenbare Gesondheisgebou
h/v Elstonlaan en
Rothsaystraat
Benoni
1501
18 Junie 1986
Kennisgewing Na 79/1986

866—18

TOWN COUNCIL OF BENOQNI

PROCLAMATION QOF ROAD PORTIONS

FOR THE ALIGNMENT OF RANGEVIEW

ROAD OVER THE REMAINING EXTENT
OF THE FARM BENONI 77 IR

Notice is hereby given in terms of section 5
of the Local Authorities Roads Ordinance,
1904 (Ordinance 44 of 1504), that the Town
Council of Benoni has, in terms of section 4 of
the said Ordinance, petitioned the Honour-
able the Administrator of Transvaal to pro-
claim certain road portions described in the
schedule hereto for public road purposes.

A copﬁ of the petition and of the diagram at-
tached thereto may be inspected during ordi-
nary office hours in the office of the Town Sec-
retary, Administrative Building, Municipal
Offices, Elston Avenue, Benoni.

Any interested person who is desirous of
lodging an objection to the proclamation of
the road portions in question, must lodge such
objection in writing, in duplicate, with the Ad-
ministrator, Private Bag X437, Pretoria 0001,
aggﬁthe Town Clerk on or before 4 August
1

TOWN CLERK
Administrative Building
Municipal Offices
Benoni
18 June 1986
Notice No 75/1986
SCHEDULE

POINT-TQ-POINT DESCRIPTION

(a) A road portion, commencing at point
“A’™ at the existing western boundary of
Rangeview Road and the south-eastern corner
of Portion 39 of the farm Benoni 77 IR; thence
southwards to points “B” and *“C” on the exist-
ing western boundary of Rangeview Road to
form a trangle over the Remaining Extent of
the Farm Benoni 77 IR; being 66,78 metre long
on the side “A, C” and approximately 8 metre
wide at the top corner, point “B”, all as shown
on approved surveyor's diagram SG No
A7449/85 (RMT No R33/85);

{b) A road portion, commencing at point
“D" at the existing eastern boundary of
Rangeview Road; thence southwards to points
“F" and “E” on the existing road reserve
boundary to form a triangle over the Remain-
ing Extént of the farm Benoni 77 IR, being

227,57 metre long on the side “D, E” and ap-
proximately 15 metre wide at the top corner,

point “F”, all as shown on approved surveyor’s _

diagram SG No A7449/85 (RMT No R33/85).

STADSRAAD VAN BENONI

PROKLAMASIE VAN PADGEDEELTES

TER BELYNING VAN RANGEVIEWWEG

OOR DIE RESTANT VAN DIE PLAAS BE-
NONI77IR

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 5 van dic “Local Authori-
tics Roads Ordinance, 1904, (Ordinansic 44
van 1904), dat die Stadsraad van Benoni, inge-
volge die bepalings van artikel 4 van ge-
noemde Ordonnansie, ’'n versoekskrif tot Sy
Edele die Administrateur van Transvaal gerig
het om sekere padgedeeltes, soos in die mee-
gaande skedule omskryfl, vir openbare pad-
doeleindes te proklameer.

'n Afsknf van die versoekskrif en die dia--

gram wat daarby aangeheg is, 1€ gedurende ge-
wone kantoorure in die kantoor van die Stad-
sekretaris, Administratiewe Gebou,
Munisipale Kantore, Elstonlaan, Beaoni, ter
insae.

ledereen wat enige beswaar het teen die
proklamasie van die betrokke padgedecltes
moet sodanige beswaar skriftelik, in duplikaat
voor of op 4 Augustus 1986 by die Administra-
teur, Privaatsak X437, Pretoria 0001, en die
Stadsklerk indien.

STADSKLERK
Administratiewe Gebou
Munisipale Kantore
Benony
18 Junie 1986
Kennisgewing No 75/1986
SKEDULE
PUNT-TOT-PUNT BESKRYWING

(a) 'n Padgedeelie, beginnende by puat “A™
by die bestaande westelike grens van Raage-
viewweg en die suidoostelike hoek van Ge-
deelte 39 van die plaas Benoni 77 IR; van daar
suidwaaris na lplmnte “B” en “C" op die be-
staande westelike grens van Rangeviewweg
om 'n drichoek te vorm oor die Restant van
die Plaas Benoni 77 IR wat 66,78 meter lank is
op die sy “A, C” en ongeveer 8 meter wyd by
die tophoek, punt “B”, alles soos op goedge-
keurde landmetersdiagram LG No A7449/85
(RMT No R33/85 aangedui);

(b) 'n Padgedeelte, b;:]iinnende bypunt “D”

fe bestaande oostelike grens van Range-
viewweg; van daar suidwaarts na punte “F" en
“E"” op dic bestaande padreserwegrens om 'n
drichoek te vorm oor die Restant van die
plaas Benoni 77 IR wat 227,57 meter lank is ap
die sy “D, E” en ongeveer 15 meter wyd by die
tophoek, punt “F”, alles soos op goedge-
keurde jandmetersdiagram LG No A7449/85
{RMT No R33/85) aangedui.

867—18—25—2

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

AMENDMENT OF ELECTRICITY BY-
LAWS

Notice is hereby given, in terms of section 96
of the Local Government Ordinance (No 17 of
1939), as amended that it is the intention of the
Town Council of Boksburg to amend the Elec-
tricity By-laws published under Administra-

tor's Notice No 1227 of 26 July 1972 as
amended.

The general intent of this notice is to in-
crease the tariff of charges in accordance with
the increase announced by Escom.

Copies of the proposed amendment of the
above-mentioned By-laws will lie open for in-
spection in Room 223, Second Floer, Civic

entre, Boksburg for a period of 14 days from
date of publication hereof in the Provincial
Gazette.

Any person wishing to object to the pro-
posed amendment must lodge his objection
with the undcrsigned in writing within 14 days
of publication of this notice in the Provincial
Gazette.

LEON FERREIRA
Town Clerk
Civic Centre
PO Box 215
Boksburg
1460
18 June 1986
Notice No 25/1986

STADSRAAD YAN BOKSBURG

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die Elektrisiteitsverordeninge afgekondig
by Administrateurskennisgewing No 1227 van
26 Julie 1972 soos gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van hierdie voorge-
stelde wysiging is:

Om die bestaande tariewe te verhoog in
ooreenstemming met die verhoging deur
Evkom afgekondig.

Afskrifte van voorgestelde wysigings 18 ter
insae in Kamer 223, Tweedevloer, Burgersen-
trum, Boksburg vir 'n tydperk van veertien dae
vanaf die datum van publikasie hiervan in die
Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen penoemde
wgsifing wil aanteken moet dit skriftelik binne
14 dae vanaf die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rant by die ondergetekende doen.

LEON FERREIRA
Stadsklerk
Burgersentrum
Posbus 215
Boksburg
18 Junie 1986

Kennisgewing No 25/1986
868—18

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG

AMENDMENT OF BY-LAWS GOVERNING
THE HIRE OF HALLS

It is hereby notified, in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, No 17 of
1939, as amended that the Town Council of
Boksburg proposes to amend the abovemen-
tioned by-laws published under Administra-
tor’s Notice No 236 of 6 March 1968, as
amended to make provision for the leasing of
a hall to the Boksburg Photographic Society at
a fixed tariff.

The proposed amendment will lie for inspec-
tion in Room No 223, Second Floor, Civic
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Centre, Boksburg, from the date of this notice
until 2 July 1986 and any person who wishes to
object to the proposed amendment, must
lodge his objections with the Town Clerk in
writing not later than the said date.

LEON FERREIRA
Town Clerk
Civic Centre
Boksburg
18 June 1986
Notice No 26/1986
STADSRAAD VAN BOKSBURG

WYSIGING VAN VERORDENINGE IN-
SAKE DIE HUUR VAN SALE

Kennisgewing geskied hicrmee ingevolge
die bepalings van artikel 96 van die Ordonnan-
sic op Plaaslike Bestuur, No 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Stadsraad van Boksburg van
voorneme is om bogenoemde verordeninge
afgekondig bK{ Admunistrateurskennisgewing
No 236 van 6 Maart 1968 soos gewysig, verder
te wysig deur voorsiening te maak vir die huur
van 'n saal aan die Boksburg Fotografiese
Vereniging teen 'n vasgestelde tartef.

Die voorgestelde wysigins lé vanaf datum
hiervan tot en met 2 Julie 1986 in Kamer 223,
Tweede Vloer, Burgersentrum, Baksburg, ter
insag en enige persoon wat teen die voorge-
'stelde wysiging beswaar wil maak, moet sg e-
‘swaar uiterlik op gencemde datum skriftelik

by die Stadsklerk indien.
LEON FERREIRA
Stadsklerk
Burgersentrum
Boksbur,
18 Junie 1986
Kennisgewing No 26/1986 865—18
TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

REVOCATION AND ADOPTION OF
STANDARD ELECTRICITY BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Town Council intends:

1. Revoking the Standard Electricity By-laws
promulgated under Administrator’s Notice
1627, dated 24 November 1971 and adopted b
the Council under Administrator’s Notice 10'}:
dated 2 February 1977; and

2. adopting the Standard Electricity By-laws
promulgated under Administrator’s Notice
1959, dated 11 September 1985 with some
amendments. -

The general purport of the revocation and
adoption of the aforementioned by-laws is to
replace the outdated Standard Electricity By-
laws with a new set promulgated by the Admi-
nistrator.

Copies of the aforementioned by-laws lie
open for inspection during ordinary office
hours at Room 14, Town Hall Building, Brak-
pan until 3 July 1986.

Anyone wishing to object to the revocation
and adoption of the aforementioned by-laws
must do so in writing to the undermentioned
before or on 3 July 1986.

GESWART
Town Clerk

18 June 1986
Notice 44/1986

STADSRAAD VAN BRAKFPAN

HERROEPING EN AANVAARDING VAN
STANDAARDELEKTRISI-
TEITSVERORDENINGE

Kennis word hiermee kragtens artikel 96 van
die Ordonnanste op Plaaslike Bestuur, 1939,
gegee dat dic Stadsraad voormemens is om:

1. Die Standaardelektrisiteitsverordeninge
a{‘%ekondig by Administrateurskennisgewing
1627, gedateer 24 November 1971 en deur die
Raad aanvaar by Administrateursken-
nisgewing 107, gedateer 2 Februarie 1977 te
herroep; en

2. die Standaardelektrisiteitsverordeninge
afgekondig by Administrateurskennisgewing
1959, gedateer 11 September 1985 met enkele
wysigings te aanvaar.

Die algemene strekking van die herroeping
en aanvaarding van voormelde verordeninge
is om die verouderde Standaardelektrisi-
teitsverordeninge te vervang met 'n nuwe stel
deur die Admimstrateur afgekondig.

Afskrifte van voormelde verordeninge 1€ ter
insae %edurende gewone kantoorure by
Kainer 14, Stadhuis, Brakpan tot 3 Jutie 1986.

Enigeen wat beswaar wil maak teen die her-
roeping en aanvaarding van voormelde veror-
deninge moet dit skriftelik aan die ondergete-
kende rig voor of op 3 Julie 1986.

GESWART
Stadsklerk
18 Junie 1986
Kennisgewing No 44/1986
870—18
TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

PROPOSED AMENDMENT OF THE BRAK-
PAN TOWN-PLANNING SCHEME 1980,
AMENDMENT SCHEME 84

The Town Council of Brakpan has prepared
a Draft Amendment Scheme to be known as
Amendment Scheme 84.

‘This Scheme will be an Amendment Scheme
to the Brakpan Town-planning Scheme 1980,
and contains the following proposals:

'The rezoning of Portion 1 of Erf 3347, Brak-
an from ‘Public Open Space’ to ‘Private Open
pace’. i

Particulars of this scheme arc open for in-
;Ti::ction at Room 12, Town Hall Building,

ngsway Avenue, Brakpan, for a period of
four weeks from the date of the first publica-
tion of this notice, which is 18 June 1986.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be spubmitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 15, Brak-
pan, within a petiod of four weeks from the
abovementioned date, i.e. not later than 18
July 1986.

G ESWART
Town Clerk
18 June 1986
Notice No 46/1986
STADSRAAD VAN BRAKPAN

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
BRAKPAN-DORPSBEPLANNINGSKEMA,
1980, WYSIGINGSKEMA 84

Die Stadsraad van Brakpan het 'n ontwerp-

wysigingskema opgestel wat bekend sal staan
as Wysigingskema 84,

Hierdie skema sal 'n wysigingskema wees
van die Brakpan-dorpsbeplanningskema, 1980,
en bevat die volgende voorstelle:

Die hersonering van Gedeelte 1 van Erf
3347, Brakpan vanaf ‘Openbare Oopruimte’
na ‘Privaat Oopruimte’.

Besonderhede van hierdie skema 1é ter
insae in Kamer 12, Stadhuis, Kingswaylaan,
Brakpan, vir "n tydperk van vier weﬁe van die
datum van die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing af, naamlik 18 Junie 1986.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
klerk, Posbus 15, Brakpan binne ’'n tydperk
van vier weke van bogenoemde datum af
voorgelé word, dit wil sé nie later nie as 18
Julie 1986.

G ESWART
Stadsklerk
18 Junie 1986
Kennisgewing No 46/1986
8711825

LOCAL AUTHORITY OF DENDRON

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLL

(Regulation 5)

Notice is hereby given in terms of section
12(1)(a) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
provisional valuation roll for the financial
years 1986/80 is open for inspection at the of-
fice of the Local Authority of Dendron from
11 June 1986 to 23 July 1986 and any owner of
rateable property or other person who so de-
sires to lodge an objection with the Secretary
in respect of any matter recorded in the provi-
sional valuation roll as contemplated in sec-
tion 10 of the said Ordinance including the

uestion whether or not such property or por-
tion thereof is subject to the payment of rates
or is exempt therefrom or in respect of any
omission of any matter from such roll shall do
so within the said period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the address indi-
cated below and attention is specifically di-
rected to the fact that no person is entitled to
urge any objection before the valuation board
unless he has timeously lodged an objection in
the prescribed form.

Secretary of Valuation Board
Church Street
Dendron
0715
18 June 1986
Notice No 17/1986

PLAASLIKE BESTUUR VAN DENDRON

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

(Regulasie 5)

Kennis word hierby ingevaolge artikel
12(1)(a) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Bestuur, 1977 (Ordon-
nansie 11 van 1977), gegee dat die voorlopige
waarderingslys vir die boekjare 1986/80 cop 1s
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vir inspeksie by die kantoor van die Plaaslike
Bestuur van Dendron vanaf 11 Junie 1986 tot
23 Julie 1986 en enige eienaar van belashare
eiendom of ander persoon wat begerig is om 'n
beswaar by die Sekretaris ten opsigte van
enige aangeleentheid in die voorlopige waar:
deringslys tirgeteken, soos in artikel 10 van
die gencemde Ordonnansie beoog, in te dien,
insluitende die vraag of sodanige eiendom of
'n gedeelte daarvan onderworpe is aan die be-
taling van die eiendomsbelasting of daarvan
vrygestel is, of ten opsigte van enige weglating
van enige aangeleentheid uit sodanige lys,
doen so binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening
van ’n beswaar is by die adres hieronder aan-
gedui beskikbaar en aandag word spesifiek ge-
vestig op die feit dat geen persoon geregtig is
om enige beswaar voor die waarderingsraad te
opper tensy hy 'n beswaar op die voorge-
skrewe vorm betyds ingedien het nie.

Sekretaris van Waarderingsraad
Kerkstraat
Dendron
0715
18 Junie 1986 .
Kennisgewing No 17/1986

872—18—25

DUIVELSKLOOF MUNICIPALITY: ADOP-
TION OF STANDARD BY-LAWS RELAT-
ING TQO THE KEEPING QF ANIMALS,
BIRDS AND POULTRY AND BUSINESSES
INVOLVING THE KEEPING OF ANIMALS,
BIRDS, POULTRY OR PETS

1, The Administrator hereby, in terms of
section 101 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, publishes that the Village Council
of Duivelskloof has in terms of section 96
bis(2) of the said Ozdinance, adopted without
amendment the Standard By-laws relating to
the keeping of Animals, Birds and Poultry and
Businesses involving the keeﬁirég of Animals,
Birds, Poultry or Pets, published under Admi-
nistrator’s Notice 2208, dated 9 Qctober 1985,
as by-laws made by the said Council; and

2. Chapter 2 of Part IV Section 65 to 85 of
the Uniform Public Health By-laws of Dui-
velskloof Municipality, published under Ad-
ministrator’s Notice 148, dated 21 February
1951, is hereby deleted.

JITHERON
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 36
Duivelskloof

18 June 1986

MUNISIPALITEIT DUIVELSKLOOF: AAN-

NAME VAN STANDAARDVERORDE-

NINGE BETREFFENDE DIE AANHOU

VAN DIERE, VOELS EN PLUIMVEE EN

BESIGHEDE WAT DIE AANHOU VAN

DIERE VOELS, PLUIMVEE OF TROETEL-
DIERE BEHELS

1. Die Administrateur publiseer hierby in-
evolge artikel 101 van die Ordonnansic op
taashke Bestuur, 1939, dat die Dorpsraad
van Duivelskloof die Standaardverordeninge
Betreffende die Aanhou van Diere, Voéls,
Pluimvee of Troeteldiere behels, afgekondig
by Administrateurskennisgewing 2208 van 9
Oktober 1985, ingevolge artikel 96 bis(2) van
genoemde Ordonnansie, sonder wysiging
aangeneem het as verordeninge wat deur ge-
noemde Raad opgestel is.

2. Hoofstuk 2 van Deel IV, artikel 65 tot 85
van die Publicke Gesondheidsverordeninge
van die Mumsimili:iiit van Duivelskloof, afge-

kondig l;-y A trateurskennispewing 148
van 21 Februarie 1951, soos gewysig word
hierby geskrap.
JITHERON

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 36
Duivelskloof
0835
Tel 3246
18 Junie 1986

87318
ERMELO TOWN COUNCIL

PUBLIC VEHICLE ROUTE STOPPING
PLACES AND STAND FOR BUS SERVICES
IN ERMELO

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 65(bis) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, that the Ermelo Town
Council has resolved to approve the route and
stopping ]gl!?nces for the public bus service ope-
rating in elo,

Further particulars of the ci)ropcgs‘-,d Toute
and stops in the residential and business areas
of Ermelo will be open for inspection to the
public at the office of the Town Secretary,
Civic Centre, G F Joubert Park, Ermelo, dur-
ing normal office hours for a period of 21 days
;rme?iately following the date of publication
ereof,

Any objection to or representations con-
cerning the proposed route and stopping
places, must be lodged in writing with under-
signed during the said 21 days.

PJGVRVANOUDTSHOORN
Town Clerk
PO Box 48
Ermelo
2350

18 June 1986
Notice No 23/1986

STADSRAAD VAN ERMELO

ROETE, STILHOUPLEKKE EN STAND-
PLASE VIR PUBLIEKE VOERTUIE VIR
BLANKE BUSDIENS IN ERMELO

Kennis geskied hiermee ingevolge dic be-
palings van arlikel 65(bis) van dic Ordonnan-
siec op Plaaslike Bestuur, 1939, dat dic Stads-
raad van Ermelo die roete en stilhouplekke vir
'n publicke busdiens in Ermelo goedgekeur
het.

Verdere besonderhede van die voorgestelde
roele en stilhouplekke in die woon- en besig-
heidsgebiede van Ermelo is ter insae vir die
Eubliek gedurende normale kantoorure in die

antoor van die Stadsckretaris, Burgersen-
trum, G F Joubertpark, Emelo, vir 'n tydperk
van 21 dae wat onmiddellik volg op datum van
publikasie van hierdie kennisgewing.

Enige beswaar teen of vertoé aangaande die
voorgestelde rocete en stilhoujxlc € moet
skriftelik die ondergetekende binne ge-
noemde 21 dae ingedien word.

PIGVRVANOUDTSHOORN
Stadsklerk
Posbus 48
Emelo
2350
18 Junie 1986
Kennisgewing No 23/1986 87418

EVANDER TOWN COUNCIL

LOCAL AUTHORITY OF EVANDER NO-

TICE OF FIRST SITTING OF VALUATION

BOARD TO HEAR OBJECTIONS IN RE-

SPECT OF PROVISIONAL VALUATION

ROLL FOR THE FINANCIAL YEARS
1986/1988

(Reguiation 9)

Notice is hereby given in terms of section 15
of the Local Authoritics Rating Ordinance,
1977 {Ordinance 11 of 1977}, that the first sit-
ting of the Valuation Board will take place on
2 July 1986 at 09h00 and will be held at the fol-
lowing address:

* Civic Centre
Bologna Road
Evander
2280

to consider any objections to the provisional
valuation roll for the financial years 1986/1988.

GJUMROTHMANN
Secretary: Valuation Board
Municipal Offices
Private Bag X1017
Evander
2280
18 June 1986
Notice No 24/1986
EVANDER STADSRAAD

PLAASLIKE BESTUUR VAN EVANDER
KENNISGEWING VAN EERSTE SITTING
VAN WAARDERINGSRAAD OM BE-
SWARE TEN OPSIGTE VAN VOORLO-
PIGE WAARDERINGSLYS VIR DIE
BOEKJARE 1986/1988 AAN TE HOOR

(Regulasie 9)

Kennis word hietby ingevolge artikel 15 van
die Ordonnansie og Elendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977 {Ordonnansie 11 van
1577), gegee dat die eerste sitting van die
Waarderingsraad op 2 Julie 1986 om 05h00 sal
p:laasvind en gehou sal word by die volgende
adres:

Burgersentrum
Bolognaweg
Evander

2280

om enige beswaar tot die voor[ogige waar-
deringslys vir die boekjare 1986/1988 te ocor-
weeg,

GJIUMROTHMANN

Sekretaris: Waarderingsraad
Munisipale Kantore
Privaatsak X1017
Evander
228D
18 Junie 1986
Kennisgewing No 24/1986

875—18

MUNICIPALITY OF GROBLERSDAL
AMENDMENT TOBY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends to amend the Caravan
Park By-laws. The general purport of the
amendment is to increase the tarniff.
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Copies of the amendment is open to inspec-
tion at the office of the Town Secretary for a
Eeriod of 14 days from the date of publication

ereof.

Any pérson who desires to record his objec-
tion to the said amendment must do so in writ-
ing with the undersigned within 14 days after
the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

PCF VAN ANTWERFEN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 48
Groblersdal
70
18 June 1986
Notice No 10/1986

MUNISIPALITEIT GROBLERSDAL
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee in%evol e artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Raad van voorneme is om sy
Woonwaparkverordeninge te wysig. Die strek-
king van die wysiging is om die tarief te ver-
hoog, .

Afskrifte van die
kantoor van die Stadsckretaris vir 'n ty
van 14 daec vanaf datum van publikasie
van,

etk

siging [& ter insae t?r die
ﬁler-

Enige persoon wat beswaar teen die boge-
melde wysiging wens aan te teken moet dit
skriftelik binne 14 dee na datum van publika-
sie van hierdie kennisgewini in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

P CF VAN ANTWERPEN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 48
Groblersdal
70
18 Junie 1986

Kennisgewing No 10/1986
876—18

LOCAL AUTHORITY OF HENDRINA

VALUATION ROLL FOR THE FINANCIAL
YEARS 1984/1988

{Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section
16(4) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
valuation roll for the financial years 1984/1988
of all rateable property within the municipality
has been certified and signed by the Chatrman
of the Valuation Board and has therefore be-
come fixed and binding upon all persons con-
cemed as contemplated in section 16(3) of that
Ordinance.

Howevgr, attention is directed to section 17
Iof the said Ordinance, which provides as fol-
OwWs:

“Right of appeal against decision of valua-
tion board.

17.(1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or pre-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board
in respect of which he is an objector within

thirty days from the date of the publication in
the Provincial Gazette of the notice referred
to in section 16(4)(a) or, where the provisions
of section 16(5) are applicable, within twenty-
one days after the day on which the reasons re-
ferred to therein, were forwarded to such ob-
jector, by lodging with the secretary of such
board a notice of appeal in the manner and in
accordance with the ure prescribed and
such secretary shall forward forthwith a copy
of such notice of appeal to the valuer and to
the local authority concerned.

(2) A local authority which is not an objec-
tor may appeal against any decision of a valua-
tion board in the manner contemplated in sub-
section (1) and any other person who is not an
objector bit who 1s directly affected by a deci-
sion of a valuation board may, in like manner,
appeal against such decision.”.

A notice of appeal form may be obtained
from the Secretary of the Valuation Board.

JGADUPREEZ
Secretary: Valuation Board

18 June 1986

PLAASLIKE BESTUUR VAN HENDRINA

WAARDERINGSLYS VIR DIE BOEKJARE
1984/1988

{Regulasie 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel
16(4)(a) van die Ordonnansic op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), lge ec dat dic waarderingslys
vir die boekjare 1984/1988 van alle belasbare
eiendom binne die munisipaliteit deur die
voorsitter van die waarderingsraad gesertifi-
seer en geteken is en gevolglik finaal en bin-
dend geword het op alle betrokke persone
Is;:»os in artikel 16(3) van daardie Ordonnansie

€00g.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
;:n d]ie gemelde Ordonnansie wat soos volg
paal:

“Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) ’n Beswaarmaker wat voor 'n waarde-
ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,
met inbegrip van 'n beswaarmaker wat 'n ant-
woord soos in artikel 15(4) beoog, ingedien of
voorgelé het, kan teen die beslissing van soda-
nige Raad ten opsigte waarvan hy 'n be-~
swaarmaker is, binne dertig dae vanaf die
datum van die publikasic in dic Provinsiale
Koerant van die kemnisgewing in artikel
16(4)(a) %euocm of, waar die bepalings van ar-
tikel 16(5) van toepassing is, %inne een-en-
twintig dac na dic dag waarop die redes daarin
genoem, aan sodanige beswaarmaker gestuur
15, appél aangeteken deur by die sekretaris
van sodanige raad 'n kennisgewing van appél
op die wyse soos voorgeskryf en in ooreen-
stemming met die prosedure scos voorgeskryf
in t2 dien en sodanige sekretaris stuur onver-
wyld "n afskrif van sodanige kennisgewing van
appil aan die waardeerder en aan die be-
trokke plaaslike bestuur,

(2) 'n Plaaslike bestuur wat nic n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing
van 'n waarderingsraad appel aanteken op die
wyse in subartikel (1) beoog en enige ander
persoon wat nie 'n beswaarmaker is nie maar
wat regsireeks deur 'n beslissing van 'n waar-
deringsraad peraak word, kan op dergelike
wyse, teen sodanige beslissing appel aante-
ken,”,

'n Vorm vir kennisgewing van app2l kan van

die Sekretaris van die Waarderingsraad verkry

word.
JGADUPREEZ
Sekretaris; Waarderingsraad
18 Junie 1986
877—18
CITY OF JOHANNESBURG

CLOSURE OF PORTION OF KLOOF
ROAD, MELVILLE

(NOTICE IN TERMS OF SECTION 67(3)
AND 79(18) OF THE LOCAL GOVERN-
MENT ORDINANCE, 1939)

The Council intends to close permanently
the portion of Kloof Road fronting onto Stand
754 Melville, and to sell the stand formed by
the closed portion of street to the owner of
Stand 754 subject to certain conditions.

A glan showing the portion of street to be
closed may be inspected during office hours at
Room 8216, Civic Centre, Braamfontein.

Any person who objects to the closing and
sale or who will have any claim for compensa-
tion if the closing is effected must lodge his ob-
jection or claim in writing with me on or be-
fore 20 August 1986.

HTVEALE
City Secretary

Civic Centre

Braamfontein

Johannesburg

18 June 1986

Notice No M18/754

STAD JOHANNESBURG

SLUITING VAN GEDEELTE VAN KLOOF-
WEG, MELVILLE

gKENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL
7¢3) EN 79(18) VAN DIE ORDONNANSIE
OPP SLIKE BESTUUR, 1939)

Die Raad is voornemens om 'n sgedeelte van
Kloofweg wat aan standplaas 754, Melville,
front, C{Jermanent te sluit en die standplaas wat
deur die geslote straatgedeelte gevorm word,
op sekere voorwaardes aan dic ecienaar van
Standplaas 754 te verkoop.

'n Plan waarop dic straatgedeelte wat ge-
sluit gaan word, aangetoon word, & gedu-
rende kantoorure in Kamer 5216, Burgersen-
trum, Braamfontein ter insae.

Iemand wat teen die sluiting en verkoop be-
swaar het of wat enige eis om vergoeding sal
hé as die sluiting ten uitvoer gebring word,
moet sy beswaar of eis op of voor 20 Augustus
1586 skriftelik by my indien.

HTVEALE

Stadsekretaris

Burgersentrum
Braamfontein
Johannesbur,
18 Junie 198
Kennisgewing No M18/754
878—18

CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN- °

NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979 (AMENDMENT SCHEME 1678)

Notice is hereby given in terms of section 26
of the Town-planning and Townships Ordi-
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nance, 1965, that the City Council of Johan-
nesburg has prepared a Draft Town-planning
Scheme, to be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1678.

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposals:

1. Clause 1, by the addition of the following
thereto:

1(xiiiA) * ‘canteen’ means a building or part
of a building used for providing food and li-
quid refreshments for the exclusive benefit of
persons employed by an undertaking which
owns and operates or controls such undertak-
ing and includes an area for the preparation of
such food and liquid refreshments.”

2. Clause 1(xxxiv), “industrial purposes”, by
the deletion of the words ‘‘restaurant for em-
ployees” and the substitution therefor of the
word ‘“‘canteen”.

3. Clause 1(1vi), “restaurant”, by the addi-
tion of the wards “but excludes a canteen™ at
the end thereof.

4. Clause 14(1), Table C, Use Zone XII, Co-
lumn 3, by the substitution of the word “‘can-
teen” for the words “restaurant for em-
ployees™.

5. Clause 14(1), Table C, Column 3, Use
Zones V, VI, VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII,
XIV, XV, XVI, XVII, XX, XXII and XXVII,
by the addition of the word "‘canteen™.

6. Clause 13, by the addition of the following
subclause thereto!

(5) The Council maﬁ relax the provisions of
subclause (1) read with subclause (3) subject
to the provisions of the National Building Re-
Ellations published under Government Notice

.441 dated 1 March 1985.”. .

7. Clause 36(8), by the deletion of paragragh
Sg} thereof and the substitution therefor of the
ollowing:

“(g) No buildings may be erected in the ac-
cess part to the erf.”.

8, Clause 46(1), by the addition of the fol-
lowing paragraphs thereto:

“(g) Where such building or site is not of a
gpe previously described in this clause the

ouncil may consent to its projection above
the 59° height line subject to such conditions as
it may decide.

(hz1 If consent is granted in terms of para-
raph (g) above, a site development plan shail
ge submitted to the Council for its ag!proval,
before the submission of building plans.”.

9. Clause 5(1), by the deletion of paragraph
Ed thereof and the substitution therefor of the
ollowing paragraphs:

“(d) a condition of an amendment scheme;
or

e) a consent granted in terms of clause
46(1)(e),

such development plan shall be drawn at a
scale of 1:508, or such other scale as may be re-
quired by the City Council, and shall be ap-
proved by the City Council before any building
plan in connection with the proposed develop-
ment may be considered by the City Council.”.

10. Clause 1(xxviii) “floor area”, by the ad-
dition of the following subclause thereto:

“(j) external fire escapes.”.

11. Clause E Table C, Use Z—;)_nc_XiI_, Co-
lumn 4, by the addition of the words “Special
Building” thereto.

The effect is to rationalise the scheme with
respect to — canteens, side space, 59° height

line and exclusion of external fire escapes
from floor area calculations.

Particulars of this scheme are o for in-
spection at Room 773, Seventh Floor, Civic

ntre, Braamfontein, Johalmesburf, for a
period of four weeks from the date of the first
publication of this notice, which is 18 June
1986.

Any objection or representations in connec-
“ion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 1049, Jo-
hannesburg 2000, within a iod of four
weeks from the abovementioned date.

HTVEALE
City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
18 June 1986 "
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE ‘WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE-DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 197{96_}8‘?(YSIGINGSKEMA

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van artikel 26 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dompe, 1965, dat die
Stadsraad van Johannesburi 'n Ontwcrpdor}:s-
beplanningskema opgestel het wat as die Jo-
hanmesburgse-wysigingskema 1678 bekend sal
staan.

Hierdie skema is 'n w}vsigingskema en dit
bevat die volgende voorstelle:

1. Klousule 1, deur die toevoeging van die
volgende:

(D(XXVB) * ‘kafeteria’ — 'n gebou of deel
van ’n gebou wat gebruik word vir die verskaf-
fing van voedsel en drank vir die uitsluitlike
gebruik van persone wat in die diens is van 'n
onderneming wat so ’'n onderneming besit en
bedryf of beheer en dit sluit *n gebied in vir die
voorbereiding van sodanige voedsel en
drank.”

2. Klousule 1(xxxi), “nywerheidsdoel-
eindes” deur die woorde “‘restaurant vir werk-
nemers” te skrap en dit deur die woord “kafe-
teria” te vervang.

3. Klousule (xlvi(ii), “restaurant”, deur aan
die einde daarvan die woorde “maar sluit 'n
kafeteria uit” toe te voeg.

4, Klousule 14(1), Tabel C, Gebruiksone
X11, Kolom 3, deur die woorde “restaurant vir
werknemers” te vervang deur die woord *“ka-
feteria™.

5. Klousule 14(1%Tabcl C, Kolom 3, Ge-
bruiksones V, VI, VII, VIII, IX, X, XI, XII,
X1, XIv, XV, XVI, XVII, XX, XXII en
XXVII deur die toevoeging van die woord
**kafeteria”.

6. Klousule 13 deur die volgende subklou-
sule daaraan toe te voeg:

“(5) Die Raad kan dic bepalings van sub-
klousule (1) gelees saam met subklousule (3)
verslap onderworpe aan die bepalings van die
Nasionale Bouregulasies gepubliseer inge-
volge Goewermentskennisgewing R.441 vaa 1
Maart 1985.”. .

7. Klousule 36(8) deur paragraaf (g) daarvan
deur die volgende paragraaf te vervang:

.

Ei) geen gebou mag op die toegangsdeel
van die erf opgerig word nie.”.

8. Klousule 46(1) deur die toevocging van
die volgende paragrawe daartoe:

“(g) In die geval waar sodanige gebou of
terrein nie van 'n tipe is wat vroeér in hierdie
klousule omskryf is nie, kan die Raad toe-
stemming daartoe verleen dat dit bokant die

" 59%hoogtelyn mag uitsteek onderworpe aan

sodanige voorwaardes waartoe hy mag be-
sluit.

(h) Indien toesternming verleen word inge-
volge (g) hierbo, moet 'n terreinontwikke-
lingsplan ter goedkeuring aan die Raad voor-
geé:i word voordat bouplanne ingedien
word,”.

9. Klousule 5(1) deur paragraaf (d) daarvan
te skrap en dit deur die volgende paragrawe te
vervang:

“(d) "n voorwaarde van 'n wysigingskema; of

e) 'n toestemming wat ingevolge klousule
46(1)(g) verleen is,

moet so 'n ontwikkelingsplan op ’'n skaal van
1:500 of sodanige ander skaal as wat die Stads-
raad mag vereis, opgestel word, en deur die
Stadsraad goedgekeur word alvorens enige
bouplanne in verband met die voorgestelde
ontwikkeling deur die Stadsraad oorweeg mag
word.". '

10. Klousule 1(xiv), ‘vloeropperviakte”,
deur die toevoeging van die volgende sub-
klousule:

**() Brandtrappe.”.

11. Klousule 14, Tabel C, Gebruiksone XII,
Kolom 4 deur die woorde “Spesiale Gebou”
daaraan toe te voeg.

Die uitwerking daarvan is om die skema te
rasionaliseer met betrekking tot kafeterias,
kantruimte, die 59°-hoogtelynbepaling en die
uvitsluiting van buitebrandtrappe by vloerop-
pervlakte-berekenings.

Besonderhede van hierdie skema 1& ter
insae in Kamer 773, Sewende Verdieping,
Burgersemmm, Braamfontein, Johannesburg,
vir 'n tydperk van vier weke vanaf die datum
waarop hierdie Kkennis ewin§ die eerste keer
gepubliseer word, naamlik 18 Junie 1986.

Enige beswaar of verto# in verband met
hierdie skema moet skriftelik geriiword aan
die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg
2000, binne''n tydperk van vier weke vanaf die
bogenoemde datum.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesbur,
18 Junie 198
879—18

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK
AMENDMENT OF BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council proposes to amend the following
by-laws:

Cleansing Services By-laws

The general purport of the amendment is as
follows:

To increase the tariff for the rendering of
cleansing services by the Council to provide
for the escalation of working expenses.

Copies of this amendment will be open for
inspection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen (14) days from the date of
publication hereof.

Any person who wishes to object to the pro-
posed amendment, must lodge his objection in
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writing with the undersigned on or befare 3
July, 1986.
QW VANDER WALT

Town Clerk
Town Hall -
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park
18 June 1986
Notice No 54/1986

STADSRAAD VAN KEMPTON FPARK
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voormnemens is
om die volgende verordeninge te wysig:

Verordeninge Betreffende Reinigingsdienste

Die algemene strekking van die wysiging is
s00s volg:

Om die tariewe vir die lewering van Reini-
gingsdienste deur die Raad te verhoog om
voorsiening te maak vir die verhoging in be-
dryfskoste.

Afskrifte van hierdie wysiging 1& ter insae by
die kantoor van die Raad vir 'n tydperk van
veertien (14) dae vanaf die publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
:iroor of op 3 Julie 1986 by dic ondergetekende

oen.

QWVANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kemptonpark
18 Junie 1986

Kennisgewing No 54/1986
880—18

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

AMENDMENT OF BY-LAWS FOR THE LI-

CENSING OF AND FOR THE SUPERVI-

SION, REGULATION AND CONTROL OF

BUSINESSES, IRADTIOEIS AND OQOCCUPA-
S

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council proposes to amend the following
By-laws:

By-laws for the Licensing of and for the Su-
pervision, Regulation and Control of Busi-
nesses, Trades and Gccupations.

The general purport of this amendment is to
make selling stands available to flower sellers.

Copies of the amendment will be open for
inspection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen (14) days from the date of
publication hereof.

Any person who wishes to object to the pro-
posed amendments, must lodge his objection
in writing with the undersigned on or before 3
July, 1986.

QW VANDER WALT
Town Clerk
Town Hall
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park
18 June 1986
Notice No 55/1986

d

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

WYSIGING VAN VERORDENINGE VIR

DIE LISENSIERING VAN EN DIE TOESIG

OOR, DIE REGULERING VAN EN DIE BE-

HEER OOR BESIGHEDE, BEDRYWE EN
BEROEPE

Hiermee word ingevolge die bepalings van
artikel 96 van die Ordomnansic op Plaaslike
Bestuur, 1939, bekend gemaak dat die Raad
van voorneme is om die volgende Verorde-

ninge te wysig:

Verordeninge vir die Lisensiéring van en
die Toesig oor die Regulering van en die Be-
heer oor Besighede, Bedrywe en Beroepe.

Die algemene strekking van die wysiging is
om verkoopstalletjies aan blommeverkopers
beskikbaar te stel.

Afskrifte van hierdie wysiging I ter insac by
die kantoor van die Raad vir 'n tydperk van
veertien (14) dae vanaf datum van publikasie
hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genocmde
wysigings wens aan te teken, moet dit skrifte-
lik voor of op 3 Julie 1986 by die ondergete-
kende doen.

QWVANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
Posbus 13
Kemptonpark
18 Junie 1986

Kennisgewing No 55/1986
881—18

LOCAL AUTHORITY OF KEMPTON PARK

NOTICE OF GENERAL RATES AND

DATES FIXED FOR PAYMENT IN RE-

SPECT OF FINANCIAL YEAR 1 JULY 1986
TO 30 JUNE 1987

A. Levy:

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of section 26(2) of the Local
Authorities Rating Ordinance, 11 of 1977, as
amended, that in terms of the provisions of
section 21(2) of the said Ordirance, the follow-
ing general rates have been levied in respect of
the abovementioned fimancial year on rate-
able property recorded in the valuation roll for
the feriod 1984 to 1987 and the provisional
supplementary valuation roll for the period
1985/1986:

(1) Property situated in the Kempton Park
Municipal Area, with the exclusion of the area
that was incorporated into the said municipal
area under Administrator’s Notice "1036 of 29
June 1983.

An amount of two comma mine seven cents
(2,97c) in the Rand on the site value of any
land or right in Iand.

(2) Property situated in the area that was in-
corporated into the Kempton Park Municipal
Area under the said Administrator’s Notice
(Bredell Axea).

An amount of two comma two cents (2,2c) in
ghmnd on the site value of any land or right
in . .

B. Rebates and Remission:

(1) In terms of the provisions of section 21(4)
of the said Ordinance, a rebate of twenty-five
percent (25 Z.l‘? is granted on the rates levied in
respect of agricultural holdings that are
neither partly nor entirely utilised for business

purposes, as well as all property zoned “Spe-
cial Residential” and “General Residential”
in terms of the Council's town-planning
schemes in operation.

(2) In addition to the rebate referred to in
paragraph B(1) above, a further rebate of fif-
teen percent (15 %) is granted in terms of the
provisions of the said subsection in respect of
property zoned “General Residential” on
which a single dwelling house has been erected
and which house is being occupied by its regis-
tered owner: Provided that written application
fc;r the said rebate be made before 30 June
1587.

32{1 (b) of the said Ordinance and in addition
to the rebate referred to in paragraph B(1)
above, and further subject to the contents of
the Director of Local Government’s letter PB’
3-5-10-2-16 dated 4 August 1983, a remission of
fifteen percent (15 %g is granted on the rates
levied in respect of the registered owner of a
premises with a dwelling house if such owner is
a pensioner and occupies such dwelling house:
Provided that application for such remission
be made in writing before 30 June 1987 and the
Town Treasurer is satisfied that such pen-
sioner is not younger than sixty (60) years and
his total annual income from 3% source what-
soever, does not exceed R10 000,00: Provided
further that the total rebate granted in para-
graphs B(1) and B(2) above, and the remission
ranted in this Paragraph, shall not exceed
orty percent (40 %).

C, Due dates, payment, interest and ac-
counts:

3i In terms of the provisions of section

51) The rates levied above become due as
follows:

25 % on 1 July 1986

25 % on 1 October 1986
25 % on 1 January 1987
25 % on 1 April 1987

and in terms of the provisions of section 27(1)
of the said Ordinance payable as follows:

(i) Owners of proclaimed townships

In two (22 equal instalments on or before 30
September 1986 and 31 March 1987 on all gro-
perty registered in their names on 1 July 1986.

(ii;‘ Property registered in the name of the
South African Transport Services that are not
exempted from the payment of rates

In one (1) payment on or befcre 31 De-
cember 1986.

(iii) All other owners.

In twelve (12) monthly instalments, the first
payment payable on or before 15 August 1986
and thereafter monthly on or before the fif-
teenth day of every following month.

(2) If the rates hereby levied are not paid on
the dates specified above, interest will be
charged and collected in accordance with sec-
tion 27(2) of the said Ordinance read together
with section S50A of the Local Government Or-
dinance, 17 of 1939, as amended.

(3) Ratepayers who do not receive accounts
in respect of the rates referred to above, are
requested to communicate with the Town
Treasurer as the non-receipt of accounts does
not exempt any person from the liability to pay
such rates.

QW VANDER WALT
Town Clerk

Town Hall
Margaret Avenue
PO Box 13
Kempton Park

18 June 1986
Notice 56/1986
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PLAASLIKE BESTUUR VAN KEMPTON-
PARK

KENNISGEWING VAN AL GEMENE EIEN-

DOMSBELASTING EN VAN VASGE-

STELDE DATUMS VIR BETALING TEN

OPSIGTE VAN DIE BOEKIAAR 1 JULIE
1986 TOT 30 JUNIE 1987

A. Heffing:

Kennis word hierby ingevolge die bepalings
van artikel 26(2) van die Ordonnansic op
Eiendomsbelasting van Plaaslike Besture, 11
van 1977, soos gewysig, pegee dat kragtens die
bepalings van artikel 21(2) van laasgenoemde
Ordonnanse, die volgende algemene -eien-
domsbelasting ten opsigte van die bogemelde
boekjaar gehef is op belasbare eiendom opge-
teken in die waarderingslys vir die tydperk
1984 tot 1987 en die voorlopige aanvullende
waarderingslys vir die tydperk ]985/1986:

(1) Eiendomme geleé in dic Munisipale Ge-
bied van Kemlgtonpark uitgesonderd die ge-
bied wat by Administrateurskennisgewing
1036 van 29 Junie 1983 by die gemelde munisi-
pale gebied ingelyf is.

'n Bedrag van twee komma nege sewe sent
(2,97c) in die Rand op die terreinwaarde van
enige grond of 'n regin grond.

(2) Eiendomme geleé€ in dic gebied wat by
laasgenpemde  Administrateurskennisgewin
by die Munisipale Gebied van Kemptonpar!
ingelyf is (Bredell-gebied).

'n Bedrag van twee komma twee sent (2,2c)
in die Rand op die terreinwaarde van enige
grond of 'n reg in grond.

B. Kortings en kwytselding:

(1) Kragtens die bepalings van artikel 21(4}
van laasgencemde Ordonnansie, word 'n kor-
ting van vyf-en-twintig persent (25 %) toege-
staan op die belasting gehef ten opsigte van
alle landbouhoewes wat nie geheel of gedeel-
telik vir sakedoeleindes gebruik word nie,
asook alle eiendomme gesoneer vir “‘Spesiale
Woon” en “Algemene Woon” ingevolge die
Raad se dorpsbeplanningskemas wat in wer-
king is.

(12) Bykomend tot die korting in paragraaf
B(1) hierbo gemeld, word kraitens die bepa-
lings van laasgenoemde subartikel, 'n verdere
korting van vyftien persent (15 %) toegestaan
ten opsigte van alle eiendomme gesoneer vir
“Algemene Woon” waarop 'n enkele woon-
huis opgerig is en welke woonhuis deur die ge-
registreerde efenaar bewoon word: Met dien
verstande dat skriftelike aansoek om laasge-
noeglde korting voor 30 Junie 1987 gedoen
word.

3; Kragtens die bepalings van artikel
32(1){b) van laasgencemde Ordonnansic en
behoudens die inhoud van die Direkteur van
Plaaslike Bestuur se skrywe PB 3-5-10-2-16 ge-
dateer 4 Augustus 1983, word bykomend tot
die korting in paragraaf B(1) hierbo gemeld, 'n
kwytskelding van vyftien persent (15 %) toe-
gestaan op die belasting gehef van 'n geregi-
streerde eiendar van 'n perseel met 'n woon-
huis as sodanige ecienaar 'n pensioentrekker is
en die gemelde woonhuis bewoon: Met dien
verstande dat skriftelik voor 30 Junie 1987
aansoek om sodanige kwytskelding gedoen
word en die Stadstesourier tevrede gestel is
dat sodanige pensioentrekker nie jonger as
sestig (60) jaar is nie en sy totale jaarlikse in-
komste uit welke bron ookal, nie R10 000,00
oorskry mic: Voorts, met dien verstande dat
die totale korting toegestaan ooreenkomstig
paragrawe B(1) en B(2) hierbo en die kwyt-
skelding in hierdie paragraaf genoem, nie
veertig persent (40 %) sal oorskry nie.

C. Datums van verskuldigwording, betaling,
rente en rekenings:

(1) Die belasting hierbo gehef, word soos
volg verskuldig:

25 % op 1 Julie 1986
25 % op I Oktober 1986
25 % op 1 Januarie 1987
25 % op 1 April 1987

en is ingevolge die alings van artikel 27(1
van die pemelde (mnnansie soos volg be2
taalbaar:

(i) Eicnaars van pgeproklameerde dorpsge-
biede.

In twee (2) gelyke paaiemente voor of op 30
September 1986 en 31 Maart 1987 op alle eien-
dogé geregistreer in hulle name op I Julie
1986.

(if) Eiendom wat in die naam van die Snid-
Afrikaanse Vervoerdienste gercgistreer is en
nie vrygestel is van die betaling van eiendoms-
belasting nie.

In een (1) betaling voor of op 31 Desember
1986.

(iii) Alle ander eienaars.

In twaalf (12) maandelikse paaiemente, die
eerste paaiement betaalbaar voor of op 15
Augustus 1986 en daarma maandeliks voor of
op di; vyftiende dag van elke daaropvolgende
maand.

(delndien die belasting hierby gehefl nie op
di taaldatums soos hierbo genoem, betaal
word nie word rente ooreenkomstig die bega-
lings van artikel 27(2) van laasgenoemde Or-
donnansie gelees met artikel S0A van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, 17 van 1939,
5005 gewysig, gehef en ingevorder.

{3) Belastingbetalers wat nie rekenings ten
opsigte van die belastinﬁ hierbo genoem, ont-
vang nie, word versoek om met die Stads-
tesourier in verbindini te tree aangesien die
nie-ontvangs van 'n rekening niemand van die
aanspreeklikheid vir die betaling van sodanige
belasting, onthet nie.

Q WVANDER WALT
Stadsklerk

Stadhuis
Margaretlaan
%c;sbus 13 .

mptonpar
181 ull)lie 15386
Kennisgewing 56/1986 882—18

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

AMENDMENT OF TARIFF OF CHARGES
INRESPECT OF ELECTRICITY SUPPLY

It is hereby notified that the Council in
terms of section 80B(3) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, proposes to amend the
Tariff of Charges in ct of Electricity Sup-
ply as from the July, 1986 meter readings.

Copies of the amendment will be open for
inspection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen (14) days from the date of
publication hereof.

}s\e:(?r person who wishes to object to the pro-
posed amendment must lodge such an objec-
tion in writing with the undersigned on or be-
fore 3 July, 1986.

QWVANDER WALT
Town Clerk
Town Hall
Mar; t Avenue
PO Box 13
Kempton Park
18 June 1986
Notice No 53/1986

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

WYSIGING VAN TARIEF VAN GELDE
TEN OPSIGTE VAN ELEKTRISITEITS-
VOORSIENING

Ingevolge artikel 80B(3) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby be-
kend gemaak dat die Raad van voorneme is
om die Tarief van Gelde ten opsigte van Elek-
trisiteitsvoorsiening met ingang van die Julie
1986 meterlesings, te wysig.

Afskrifte van die wysiging 1€ ter insae by die
kantoor van die Raad vir 'n tydperk van veer-
tien (14) dae vanaf die datum van publikasie
hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen gencemde
wysiging wens aan te teken moet dit skriftelik
voor of op 3 Julie 1986 by die ondergetckende
doen.

QWVANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Marparetlaan
Posbus 13
Kemptonpark
18 Junie 1986
Kennisgewing No 53/1986 883—18
VILLAGE COUNCIL OF KOSTER

AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS

It is notified in terms of section 96 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the
1Cr.mm:il intends amending the following by-
aws:

Electricity By-laws

The general purport of this notice is to an-
nounce an increase in the tariff of charges.

Copies of these Draft By-laws are open to
inspeetion at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objee-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

A BERGH
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 66
Koster
2825
18 June 1986
Notice No 8/1986
DORPSRAAD VAN KOSTER

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende verordeninge te wysig:

Elektrisiteitsverordeninge

Die algemene strekking van hierdie kennis-
gewing is om die tariewe te verhoog.

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge lé
ter insae by die kantoor van die Raad vir 'n
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tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant,

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae van die datum van publika-
sic van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

A BERGH

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 66
Koster
2825
18 Junie 1986
Kennisgewing No 8/1986

884—18

VILLAGE COUNCIL LEEUDORINGSTAD

AMENDMENT OF DETERMINATION OF
CHARGES FOR WATER SUPPLY

Notice is heceby given in terms of the provi-
sions of section 80B(3) of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, as amended, that the
Village Council of Leeudoringstad by Special
Resolution, determined and increased the
charges payable for water supply with effect
from 1 July 1986, .

The purpose of the resolytion is-toadjust
the tariffs in accordance with the tariff in-
crease of the Orange Free State Goldfields
Water Board.

Copies of the s&ecial resolution of the Vil-
lage Council and full particulars of the amend-
ment are open to inspection at the office of the
Town Clexﬁ(, for a period of fourteen da
after the date of publication of this notice in
the Official Gazette.

Any person who wishes to object, must do so
in writing to the Town Clerk within 14 days of
publication hereof in the Provincial Gazette.

W G OLIVIER
Town Clerk
Municipalit
PO Bo:l? 28 Y
Leeudoringstad
18 June 1986

DORPSRAAD VAN LEEUDORINGSTAD

WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VAN
GELDE VIR DIE LEWERING VAN
WATER

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 80B(3) van die Ordonnan-
siec op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig,
dat die Dorpsraad van Leeudoringstad by Spe-
siale Besluit, vanaf 1 Julie 1986, die gelde be-
taalbaar vir die lewering van water, vasgestel
en verhoog het,

Die doel van die besluit is om die verbrui-
kerstarief met die Oranje Vrystaat Goudvelde
Waterraad se tariefverhoging aan te pas.

Afskrifte van die spesiale besluit van die
Dorpsraad en volle besonderhede oor die wy-
siging 1¢ ter insae by die kantoor van die Stads-
klerk, vir 'n tydperk van veertien dae van pu-
blikasie van hierdic kennisgewing in die
Provinsiale Koerant. :

Enige persoon wat beswaar hierteen wens

aan te teken, moet dit skriftelik by die Stads-
klerk doen'binne 14 dae na die datum van pu-

blikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant.

WG OLIVIER
- - Stadsklerk
Munisipaliteit
Posbus 28
Leeudoringstad
18 Junie 1986
885—18

TOWN COUNCIL OF MARBLE HALL

DETERMINATION OF A STOPPING
PLACE AND ROUTE FOR PUBLIC
VEHICLES

Notice is hereby given in accordance with
section 65bis(1)(a) and (b) of the Local Go-
vernment Ordinance, No 17 of 1939, that the
Town Council of Marble Hall resolved to de-
terminate a stopping place and route for
public vehicles in Marble Hall.

The relative Town Council Resolution
showing the stopping places and route will be
open for inspection during normal office hours
at the office of the Town Secretary.

Any person who has any objection to the
s‘l)%ppmg place and/or route, is requested to
lodge “his objection in writing to the under-
.Signed on'or before Thuesday 8 July 1986 or to
??aitl it to the Town Clerk, PO Box 111, Marble

FHSCHOLTZ
Town Clerk
Municipal Offices
Ficus Street
Marble Hall
18 June 1986
Notice No 18/1986

STADSRAAD VAN MARBLE HALL

VASSTELLING VAN STILHOUPLEKKE
EN ROETE VIR PUBLIEKE VOERTUIE

Ooreenkomstig  artikel 65bis(1)}ga) en (b)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No
17 van 1939, word hiermee kennis ge dat
die Stadsraad van Macble Hall besluit het om
'n stilhouplek en roetes vir publicke voertuie
in Marble Hall te bepaal.

Die betrokke Raadsbesluit waarin die
staanplek en roetes aangetoon word, 1& gedu-
rende normale kantoorure in die kantoor van
die Stadsekretaris ter insae.

Enige persoon wat enige beswaar teen die
staanplek en/of roetes wil maak word versoek
om sy beswaar skriftelik voor of op Dinsdag, 8
Juliec 1986 by die ondergetekende in te dien of
te pos aan die Stadsklerk, Posbus 111, Marble
Hall.

FHSCHOLTZ

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Ficusstraat
Marble Hall
18 Junie 1986
Kennisgewing No 18/1986

836—I8

MARBLE HALL TOWN COUNCIL
ALIENATION OF LAND

Notice is hereby given in terms of section
79(18)(d)(bb) of the Local Government Ordin-
ance, No 17 of 1939, that the Town Council of

Marble Hall intends, subject to the approval of
the Administrator, the alienation of Stand %07
in Marble Hall Extension 5 to the Barmhartig-
heids-Utiliteitsmaatskappy of the Nederduitse
Gereformeerde Kerk in Oos-Transvaal for
50 % of the normal value.

A map showing the position of the stand that
will be sold, may be inspected at the office of
the undersigned during normal office hours.

Any person who has any objection to such
alienation, must lodge his objection in writing
with the Town Clerk, Municipal Offices, Mar-
ble Hall, within 14 days of date of this publica-
tion,

FHSCHOLTZ
Town Clerk

Municipal Offices
Ficus Street

PO Box 111
Marble Hall

0450

18 June 1986
Notice No 19/1986

STADSRAAD VANMARBLE HALL
VERVREEMDING VAN GROND

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 79(18L(d)(bb) van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, No 17 van
1939, dat die Stadsraad van Marble Hall voor-
nemens is om, onderworpe aan die goedkeu-
ring van die Administrateur, Erf 907 in Marble
Hall Uitbreiding 5 aan die Barmbartigheids-
Utiliteitsmaatskappy van die Nederduitse Ge-
reformeerde Kerk in CQos-Transvaal te ver-
vreem teen 50 % van die normale waarde,

'n Kaart waarop die ligging van die erf wat
verkoop staan te word, aangedui word, 1& ge-
durende kantoorure ter insae by die kantoor
van di¢ ondergetekende.

Enigiemand wat beswaar wil opper teen die
voorgenome vervreemding van die erf, moet
sodanige beswaar skriftelik indien by die kan-
toor van die Stadsklerk, Munisipale Kantore,
Marble Hall, binne 14 dae na datum van publi-
kasie hiervan.

FHSCHOLTZ

Stadsklerk
Mounisipale Kantore
Ficusstraat
Posbus 111
Marble Hall
0450
18 Junie 1986
Kennisgewing No 19/1986

887—18
TOWN COUNCIL OF MESSINA

AMENDMENT OF ELECTRICITY SUPPLY
TARIFF

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, No 17 of 1939, as amended, of the
intention of the Town Council of Messina to
amend the Electricity Supply Tariff of the Mes-
sina Municipality, published under Adminis-
trator’s Notice 633 dated 5 October, 1949, as
amended, to provide for an additional sur-
charge of 15 % on the charges payable in terms
of items 1, 2, 3, 4, 5A and 6 ot Part A with ef-
fect from 1 July 1986,

The general purport of the amendment is to
increase the existing tariffs.
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Copies of the proposed amendment will lie
open for inspection at the office of the under-
signed for a Feriod of 14 (fourteen) days from
date of publication hereof in the Provincial
Gazette.

Any person who wishes to object against the
proposed amendment must do so in writing
within 14 (fourteen) days after date of publica-
tion to reach the undersigned on or before 3
July, 1986.

JAKOK
Municipal Offices Town Clerk
Messina
18 June 1986
Notice No 12/1986
STADSRAAD VAN MESSINA

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSVOOR-
SIENINGSTARIEF

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
Balin s van artikel 96 van die Ordonnansie op

laaslike Bestuur, No 17 van 1939, soos gewy-
sig, dat die Stadsraad van Messina van yoor-
neme is om die Elektrisiteitsvoor-
sieningstarief van die Munisipaliteit Messina,
afgckondig by Administrateurskennisgewing
633 van 5 Oktober 1949, soos Eewysig, verder
te wysig om voorsiening te maak vir *n addisio-
nele toeslag van 15 % Of die gelde betaalbaar
ingevolge items 1, 2, 3, 4, 5A en 6 van Deel A
met ingang 1 Julie 1986.

_Die algemene strekking van die wysiging is
die verhoging van die bestaande tariewe.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging 1&
ter insae by dic kantoor van die ondergete-
kende vir 'n tydperk van 14 (veertien) dae
vanal datum van publikasie hiervan in die Pro-
vinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te teken moet dit
skriftelik binne 14 (veertien) dae na publikasie
by die ondergetekende inhandig voor op 3
Julie 1986.

JAKOK
. Stadsklerk
Munisipale Kantore
Messina
18 Junie 1986
Kennisgewing No 12/1986 888—18
TOWN COUNCIL OF MESSINA

AMENDMENT TO SANITARY AND RE-
FUSE REMOVALS TARIFF

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, No 17 of 1939, as amended, of the
intention of the Town Council of Messina to
amend the Sanitary and Refuse Removals Ta-
riff, published under Administrator’s Notice
1025 dated 18 June, 1986, as amended.

The general purport of the amendment is to
increase the existing tariffs from 1 July, 1986,

Copies of the proposed amendment will lie
open for inspection at the office of the under-
signed for a Eeriod of 14 (fourteen) days from
date of publication hereof in the Provincial
Gazette.

Any person who wishes to object against the
proposed amendment, must do se in writing
within 14 (fourteen) days after date of publica-
tion and to reach the undersigned not later
than 3 July, 1986.

JAKOK
Municipal Offices Towa Clerk
Messina
18 June 1986
Notice No 11/1986

STADSRAAD VAN MESSINA

WYSIGING VAN SANITERE- EN VULLIS-
VERWYDERINGSTARIEF

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
Ba]m van artikel 96 van die Ordonnansic op

laasi'ke Bestuur, No 17 van 1939, soos gewy-
sig, dat die Stadsraad van Messina van voor-
neme is om die Sanitére- en Vullisverwyde-
ringstarief, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 1025 van 18 Junie
1975, soos gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
die verhoging van die bestaande tariewe met
inwerkingtreding op 1 Julie 1986,

Afskrifte van hierdie wysiging 1€ ter insae l‘?

die kantoor van die ondergetekende vir 'n tyd-

rk van 14 (veertien) dae na datum van publi-
asie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te tcken moet dit
skriftelik binne 14 (veertien) dae na publika-
sie, by die ondergetekende inhandig nie later
nie as 3 Julie 1986.

JAKOK

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Messina
18 Junie 1986
Kennisgewing No 11/1986

889--18
TOWN COUNCIL OF MESSINA

AMENDMENT TO TARIFF OF CHARGES
FOR CARAVANPARK

It is hereby notified in terms of section 8§08
of the Local Government Qrdinance, No 17 of
1939, that the Town Council of Messina has by
Special Resolution amended the Tariff of

arges for the Caravan Park with effect from
1 July 1986.

The general purport of the amendment is to
increase the existing tariffs.

Copies of these amendment will lie open for
inspection at the office of the undersigned for
a period of 14 (fourteen) days from date of
publication hereof in the Provincial Gazette.

Any person who wishes to object against the
proposed amendment must do so in writing
within 14 (fourteen) days after date of publica-
tion 10 reach the undersigned on or before 3

July 1986.
JAKOK
Town Clerk

Municipal Offices

Messina

18 June 1986

Notice No 9/1986

STADSRAAD VAN MESSINA

WYSIGING VAN TARIEF VAN GELDE
VIR KARAVAANPARK

Hiermee word bekend pemaak kragtens ar-
tikel 80B van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, No 17 van 1939, dat die Stadsraad van
Messina by Spesiale Besluit dic Tartef van
Gelde vir die Karavaanpark gewysig het met
ingang 1 Julie 1986.

Die algemene strekking van die wysiging is
die verhoging van die bestaande tariewe.

Afskrifte van hierdie wysiging 1@ ter insae b
die kantoor van die ondergetekende vir 'n tyd-

perk van 14 (veertien) dae vanaf datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te teken moet dit
skriftelik binne 14 (veertien) dae na publika-
sie, by die ondergetekende inhandig voor of
op 3 Julie 1986.

JAKOX

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Messina
18 Junie 1986
Kennisgewing No 5/1986

890—18
MEYERTON TOWN COUNCIL

NOTICE OF GENERAL RATE AND FIXED

DATES FOR PAYMENT IN RESPECT OF

FINANCIAL YEAR 1 JULY 1986 TO 30
JUNE 1987

A, Determination of General Assessment
Rates )

That, in terms of the provisions of section
26(2)(a) or (b) of the Local Authorities Rating
Ordinance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), the
following general assessment rates be levied in
respect of the financial year 1 July 1986 to 30
June 1987 on all rateable property recorded in
the valuation roll.

1. That the assessment rates be increased
from 4,5¢ in the Rand to 5¢ in the Rand in re-
spect of site value or right of land: Provided
tﬁat a rebate of 5 % of the rates stated above
be granted to ail residential erven which are
build vp on and are used for reside purposes
only.

2. The rates above is due on 1 July 1986 and
can be paid in twelve equal payments from the
last day of July 1986 and thereafter on the last
day of every succeeding month. Interest stipu-
lated by virtue of section SD(AR of Ordinance
17 of 1939 will be charged on all amounts in ar-
rear after the fixed dates and defaulters are
liable to legal proceedings for collection of
such arrear amounts.

3. All ratepayers not receiving accounts for
abovementioned rates are requested to notify
the Town Treasurer’s department as the non-
receiptance of accounts will not exempt any-
body from liability for payment,

B. Assessment Rates Teariff: Decrease As-
sessment Rates granted to Pensioners

1. That decreased assessment rates be
ranted (0 pensioners in terms of section
%2&120)) of Ordinance 11 of 1977 for the
1986/87 financial year with effect from 1 July
1986 subject to the following conditions:

1.1 Rebate shall only be given to the regis-
tered owner occupying the property full-time
himself.

1.2 The rebate is in respect of assessment
rates only.

1.3 For the pur;l)ose of determining the total
income of an applicant, where applicable, the
total income from all sources of the spouse

shall also be taken into consideration.

1.4 Rebate shall only be granted on applica-
tion for such rebate on the prescribed form,
swom by a commissioner of oaths and then
only from the first day of the succeeding month
after date of approval.

1.5 That, in case where the applicant no
longer occupies the property full-time himself
or in case of a change in status of income, the
property becomes fully rateable as from such
date. Amended income certificates have to be
presented yearly.
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1.6 That, in case the total sources of income
increase or decrease, such rebate shall be ad-
justed as from date of change of the total
sources of income.

1.7 The rebate shall only be applicable to
males from the age of 65 years and to females
from the age of 60 years.

2. The scale of rebate is as follows:

2.1 With a total income up to R4 800 p.a.:
40 %.

2.2 With a total income as from R4 801 p.a.
and not exceeding R6 600 p.a.: 30 %.

2.3 No rebate in respect of a total income
more than R6 600 is applicable.

ADNORVAL
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box9
Meyerton
196
18 June 1986
Notice No 544/1986
STADSRAAD VAN MEYERTON

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-

DOMSBELASTING EN VAN VASGE-

STELDE DATUMS VIR BETALING TEN

OPSIGTE VAN DIE BOEKJAAR 1 JULIE
1986 TOT 30 JUNIE 1987

A. Bepaling van Algemene Eiendomsbelas-

ting

Dat, infevolge die bepalings van artikel
26(2)533) of (b) van die Ordonnansie op Eien-
domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977
(Ordonnansie 11 van 1977), die volgende alge-
mene eiendomsbelasting ten opsigte van die
boekjaar 1 Julie 1986 tot 30 Junie 1987 gehef
word op belasbare eiendom in die waarde-
ringslys opgeteken.

1. Dat die belasting verhoog word ten op-
sigte van terreinwaarde of enige reg in grond
van 4,5¢ sent tot 5 sent in die Rand: Met dien
verstande dat 5 % afslag van die belasting
hierbo aan alle residensiéle erwe wat bebou is
en slegs vir woondoeleindes gebruik word,
toegestaan word.

2. Die belasting wat hierbo opgelé word,
raak verskuldilg op 1 Julie 1986 en kan betaal
word in twaalf gelyke paaiemente vanaf die
laaste dag van Julie 1936 en daarna op clke
daaropvolgende einde van die maand. Rente
spos vasgestel by wyse van artikel 50{A) van
Ordonnansie 17 van 1939, is op alle agterstal-
lige bedrae na die vasgestelde dag hetbaar en
wanbetalers is onderworpe aan regsproses vir
invordering van sodanige agterstaliige bedrae.

3. Alle belastingbetalers wat geen rekeninge
vir die bogenocemde belasting ontvang nie,
word aangeraai om die departement van die
Stadstesourier daarvan in kennis te stel aange-
sien die nie-ontvangs van rekeninge niemand
vrystel van die aanspreeklikheid vir betaling
nie.

B. Eiendomsbelastingtarief: Verminderde
Eiendomsbelasting toegestaan aan Pensioen-
trekkers

1. Dat daar aan pensioentrekkers op die vol-
gende voorwaardes vermindering in eien-
domsbelasting toegestaan word ingevolge die
bepalings van artikel 32(1)(b) van Ordonnan-
sie 11 van 1977 vir die boekjaar 1986/87 vanaf 1
Julie 1986 onderworpe aan die volgende voor-
waardes:

1.1 Die afslag word slegs gegee aan die gere-

gistreerde cicnaar wat die eiendom heeltyds
bewoon.

1.2 Die afslag is slegs ten opsigte van eien-
domsbelasting.

1.3 Vir die doel van beﬂa.ling van die totale
inkomste moet die aansoeker en waar van toe-
passing ook dic huwecliksmaat se totale in-
komste uit alle bronne in berekening gebring
word.

1.4 Afslag slegs gegee word wanneer aan-
soek om sodanige afslag op die voorpeskrewe
vorm gedoen is en sodanig deur 'n kommissa-
ris van ede beédig is en dan slegs vanaf die
eerste dag van die maand volgende op die
datum van goedkeuring.

1.5 Dat, indien die eiendom nic langer heel-
tyds deur die aansoeker bewoon word nie of
waar daar 'n verandering in dic status van in-
komsie kom, die eiendom vol belasbaar sal
word vanaf so 'n datum. Daar moet jaarlikse
gewysigde inkomstestate ingedien word.

1.6 Dat, indien die totale inkomstebronne
sou vermeerder of verminder, sodanipge afslag
aangepas sal word vanaf datum van verande-
1ing van die totale inkomstebronne.

1.7 Die afslag slegs van toepassing sal wees
op mans vanaf 65 jaar en dames vanaf 60 jaar.

2. Die rabatskaal sal wees:

2.1 Met ’'n totale inkomste van tot R4 800
p-j.: 40 %.

2.2 Met 'n totale inkomste van R4 801 en nie
hoiér as R6 600 p.j.: 30 %.

2.3 Geen rabat vir 'n inkomste meer as
R6 600 nie.

ADNQRVAL

. Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 9
Meyerton
1960
18 Junie 1986
Kennisgewing No 544/1986

891—18

TOWN COUNCIL OF MODDERFONTEIN

ADOPTION OF REFUSE (SOLID WASTE)
AND SANITARY BY-LAWS AND AMEND-
MENT TO TARIFFS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends adopting the following by-
Jlaws and amendments to the Tariffs for Refuse
Removal and Sanitary Services:

1. Refuse (Solid Waste) and Sanitary By-
laws.

2. Amendment to Tariffs for Refuse Re-
moval and Sanitary Services to provide for a
ten percent increase in the tariffs and a hiring
charge for containers.

"The general purport of these by-laws is to re-
gulate the Council’s Refuse (Solid Waste) and
Sanitary Services, to increase the tariffs and to
provide for a hinng charge for bulk containers
and to charge a deposit for domestic refuse
containers.

Copies of these Draft By-laws are open to
mspection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the

sie van hierdie kennisgewin

date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

G HURTER
Town Clerk

Municipal Offices
Private Bag X1
Modderfontein
1645

18 June 1986
Notice No 4/1986

STADSRAAD VAN MODDERFONTEIN

AANNAME VAN YERORDENINGE BE-
TREFFENDE VASTE AFVAL EN SANI-
TEIT EN'WYSIGING VAN TARIEWE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die QOrdonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende verordeninge en wysigings
van die Tariewe vir Vaste Afval en Saniteit
aan te neem:

1. Verordeninge Betreffende Vaste Afval en
Saniteit.

2, Wysiging van die Tariewe vir Vaste Afval
en Saoiteit deur vir 'n tien iersent verhoging
voorsiening te maak asook huurgelde vir
houers te bef.

Dic algemene strekking van hierdie veror-
deninge Is om die Raad se diens vir Vaste
Afval en Saniteit te reguleer, om die tariewe
vir hierdie diens te verhoog, om voorsiening
te maak vir huurgelde ten opsigte van groot
houers en om 'n deposito te hef op huishoude-
like vullishouers,

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge 18
ter insae by die kantoor van die Raad vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Eni‘fe persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae van die datum van publika-

i in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

G HURTER
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Privaatsak X1
Modderfontein
1645
18 Junie 1986
Kennisgewing No 4/1986

. B92—18

TOWN COUNCIL OF MODDERFONTEIN

PROPOSED ADOPTION OF BY-LAWS RE-
LATING TO THE HIRE OF HALLS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
I;he Council intends adopting the following by-

aws:

1. By-laws relating to the hire of halls.

The general purport of these by-laws is to
provide certain facilitics on certain conditions
at certain tariffs.

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen days from the date of pablica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

. Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
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p date of publication of this notice in the Provin-

cial Gazette.
G HURTER
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X1
Modderfontein
1645
18 June 1986
Notice No 5/1986

STADSRAAD VAN MODDERFONTEIN

VOORGESTELDE AANNAME VAN VER-
ORDENINGE BETREFFENDE DIE HUUR
VANSALE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende verordeninge aan te neem:

1. Verordeninge betreffende die huur van
sale.

Die algemene strekking van hierdie veror-
deninge is om sekere [fasiliteite op sekere
voorwaardes teen sekere tariewe beskikbaar
te stel.

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge 1&
ter insae by die kantoor van dic Raad vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Pravinsiale Koerant.

Eni;e persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 das van die datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

G HURTER
. . Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak X1
Modderfontein
645
18 Junie 1986
Kennisgewing No 5/1986 893—18

TOWN COUNCIL OF MODDERFONTEIN

PROPOSED ADOFTION OF BY-LAWS FOR
REGULATION OF PARKS, GARDENS
AND OFEN SPACES

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends adopting the following by-
laws:

1, By-laws for regulation of parks, gardens
and open spaces.

The general purport of these by-laws is to
exercise the necessary control over parks, gar-
dens and open spaces under control of the
Council,

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for a pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
date of publication of this notice in the Provin-

cial Gazette,
G HURTER
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X1
Modderfontein
1645
18 June 1986
Notice No 3/1986

STADSRAAD VAN MODDERFONTEIN

VOORGESTELDE AANNAME VAN VER-
ORDENINGE VIR DIE REGULERING
VAN PARKE, TUINE EN OOPRUIMTES

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende verordeninge aan te neem:

1. Verordeninge vir dic regulering van
parke, tuine en oopruimtes.

Die algemene strekking van hierdic veror-
deninge is om die nodige beheer uit te oefen
oor parke, tuine en oopruimtes oander dig
Raad se beheer.

Alfskrifte van hierdie konsepverordeninge &
ter insae by die kantoor van die Raad vir ’n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enife persoon wat beswaar teen genoemde
verordeminge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae van die datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

- G HURTER
Munisipale Kantore Stadsklerk
Privaatsak X1
Modderfontein
1645
18 Junie 1986
Kennisgewing No 3/1986 894—18

CITY COUNCIL OF NELSPRUIT

NOTICE IN TERMS OF SECTION 65(bis)(2)
OF THE LOCAL GOVERNMENT O
NANCE, 1939

Notice is hereby given that the Town Coun-
cil of Nelspruit resolved that permission be
granted to Greyhound Bus Lines (Pty) Limited
1o:

(i) ¢rect a bus stop with accompanying signs
between the entrance to and exit from the
Nelro Ford Building complex on the Old Pre-
toria road; and

(if) convey passengers from Johannesburg to
Nelsglr'uit by using the following route: “Along
the Pretoria Road, left in Hardekool Street,
with a bus stop at Nelro Ford Garage, right in
General Dan Pienaar Drive, right inthe Preto-
ria Road (Louis Trichardt extension) and on
to Pretoria™.

The abovementioned resolution is open for
inspection at Room 220, Town Hall, Nelspruit
for a period of 21 days calculated from the 18th
day of June 1986.

Any objection in connection with this matter

"must be submitted in writing to the Town

Clerk, Town Council of Nelspruit, PO Box 45,
Nelspruit within a period of 21 days from the
abovementioned date.

H-TK MULLER

Town Hall Town Clerk
PO Box 45
Nelspruit
1200
18 June 1986
Notice No 35/1986

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL
65(bis)(2) VAN DIE ORDONNANSIE OP
PLAASLIKE BESTUUR, 1939

Kennis geskied hiermee dat die Stadsraad
van Nelspruit besluit het dat daar aan Grey-

hound Bus Lines (Edms) Beperk goedkeuring
verleen word om:

(i) 'n bushalte met gepaardgaande tekens op
te nig tussen die in- en uitgang van die Nelro
Ford gebouckompleks op die ou Pretoria-pad;
en

(i) passasiers te vervoer vanaf Johannes-
burg na Nelspruit deur van die volgende roete
gebruik te maak: “vanaf Pretoria, links in
Hardekoolstraat met ’'n bushalte by Nelro
Ford vulstasie, regs in Generaal Dan Pienaar-
weg, regs in die Pretoria-pad (Louis Tri-
chardtstraat verlenging) en na Pretoria™.

Bogenoemde besluit 1& ter insae by Kamer
220, Stadhuis, Nelspruit vir 'n tydpcri van 21
dae bereken vanaf I8 Junie 1986. Enige be-
swaar in verband met hierdie besluit, moet
skriftelik aan die Stadsklerk, Stadsraad van
Nelspruit, Posbus 45, Nelspruit, binne 'n tyd-
perk van 21 dae vanaf bogenoemde datum,
voorgelé word.

H-1KMULLER

Stadsklerk
Stadhuis
Posbus 45
Nelspruit
1200
18 Junie 1986
Kennisgewing No 35/1986

895—18

TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

PROPOSED NELSPRUIT AMENDMENT
SCHEME 1/125

The Town Council of Nelspruit has prcgared
a Draft Amendment Town-planning Scheme
which will be known as Nelspruit Amendment
Scheme 1/125. The Draft Amendment Scheme
contains proposals to the effect that Portion 20
and a portion of the Remainder of Portion 9 of
the farm Stonehenge 310 JT be rezoned partly
“Special” and partly “Street”,

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the office of the Town Secretary,

oom 221, Town Hall, Nelspruit, for a period
of 4 (four) weeks from the date of the first pu-
blication of this notice, which is 20 June 1986,

Any owner or occupier of immovable pro-
perty situated within the area to which the
abovementioned scheme applies, or within 2
kilometers of the boundary thereof, may lodge
any objection in writing with or may make re-
presentations to the abovementioned Local
Authority in respect of such Draft Scheme
within 4 {four) weceks from the date of the first
publication of this notice, which is 20 Jure
1986, and he may, when lodging such objec-
tion, or making such representations, request
in writing that he be heard by the Local
Authority.

H-JK MULLER
Town Clerk
Town Hall
PO Box 45
Nelspruit
1200
18 June 1986
Notice No 37/1986
STADSRAAD VAN NELSPRUIT

VOOQORGESTELDE-WYSIGINGSKEMA
1/125

Die Stadsraad van Nelspruit het 'n Wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema  opgestel
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wat bekend sal staan as Nelspruit-wysiging-
skema 1/125. Hierdie Ontwerpskema bevat
voorstelle wat daarop neerkom dat Gedeelte
20 en 'n gedeelte van die Restant van Gedeelte
9 van die plaas Stonehenge 310 JT gedeeltelik
“Spgsiaal” en gedeeltelik *“Straat” hersoneer
word.

Besonderhede van hierdie skema 1& ter
insae in die kantoor van die Stadsekretaris,
Kamer 221, Stadhuis, Nelspruit, vir *n tydperk
van 4 (vier) weke vanaf die datum van die
eerste publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 20 Junie 1986.

Enige cicnaar of besitter van onroerende
eiendom geleé binne die gebied waarop boge-
noemde Ontwerpskema van toepassing is, of
binne 2 kilometer van die grens daarvan, kan
skriftelik enige beswaar indien by of vertoé tot
bogenaemde Plaaslike Bestuur rig ten opsigte
van sodani{ge Ontwerpskema binne 4 (vier)
weke vanaf die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing, naamlik 20 Junie 1986, en wan-
neer hy enige sodanipe beswaar indien, of so-
danige vertoé rig, kan hy skriftelik versoek dat

hy deur die Plaaslike Bestuur aangehoor
word.
H-] K MULLER
Stadsklerk
Stadhuis
Posbus 45
Nelspruit
18 Junie 1986
Kennisgewing No 37/1986
896—18--25
TOWN COUNCIL OF NIGEL
AMENDMENT TO TARIFFS

Notice is hereby given in terms of section
80B(8) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Nigel intends,
subject to the approval of the Administrator to
amend its cemetery tariffs,

The purport of the amendment is to fix new
tariffs by means of a Special Resolution.

Copies of the proposed amendment of the
tariffs are open for inspection at the office of
the Town Secretary, Municipal Offices, Nigel,
for a period of 14 days from publication of this
notice and any objections must be lodged with
the undersigned in writing on or before 2 July
1986

The new tariffs shall come into operation on
1 July 1986.

PM WAGENER
Tawn Clerk
Municipal Offices
PO Box 23
Nigel
1490
18 June 1986
Notice No 33/1986
STADSRAAD VAN NIGEL
WYSIGING VAN TARIEWE

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van artikel 80B(8) van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die
Stadsraad van Nigel voornemens is om onder-
hewig aan goedkeuring deur die Administra-
teur, sy begraafplaastariewe te wysig.

Die algemene strekking van die voorge-
nome wysiging is om nuwe tariewe per Spe-
siale Raadsbesluit vas te stel.

Afskrifte van die voorgenome wysigings van
die tariewe is ter insac in die kantoor van dic

Stadsekretaris, Munisipale Kantore, Nigel, vir

'n tydperk van 14 dae vanaf die publikasic van’

hierdie kennisgewing en cnige besware moet
voor of op 2 Julie 1986 skriftelik by die onder-
getekende ingedien word.

Die tariewe sal op 1 Julic 1986 in werking
tree.

PM WAGENER

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 23
Nigel
1490
18 Junie 1986
Kennisgewing No 33/1986

897—18
NYLSTROOM TOWN COUNCIL

AMENDMENT OF VARIOUS BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
and 80B(3) of the Local Government Qrdi-
nance, 1939, as amended, that the Town Coun-
cil of Nylstroom intends to amend the follow-
ing by-laws:

1. The Town Hall By-laws to make provision
for an increase in the tariffs and to fix the ta-
riffs in future by Special Resolution.

2. The Drainage By-laws to make provision
for an increase in the surcharge on the total ac-
count of consumers from 21 % to 33 %.

3. The Sanitary and Refuse Removal By-
laws to make provision for an increase in the
surcharge on the total account of consumers
from 10 % to 21 % and to fix the tariffs in fu-
ture by Special Resolution.

4. The Electricity By-laws to make l{n'mrision
for an increase in the basic charge of R1,00 per
month to R5,00 per month, and for the in-
creased electricity tariffs charged by Escom.

Copies of the amendments will be open for
inspection at the office of the Town Secretary
for a period of 14 days from date of publica-
tion hereof.

- Objections against the proposed amend-
ments must be lodged with the undersigned
within 14 days of the publication of this notice
in the Provincial Gazette.

The tariffs shall come into operation on 1
July 1986.

D J VAN DEN BERG
Town Secretary

Municipal Offices
Private Bag X1008
Nylstroom

0510

18 June 1986
Nouice No 80/1986

STADSRAAD VAN NYLSTROOM

WYSIGING VAN VERSKEIE VERORDE-
NINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 96 en 80B(3) van die Ordon-
nansi¢ op Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewy-
sig, dat dic Stadsraad van Nylstroom van
voorneme is om dic onderstaande verorde-
ningze te wysig:

1. Die Stadsaalverordeninge om voorsie-
ning te maak vir 'n verhoging van die tariewe
en voorts om die tariewe onder hierdie veror-
del[:inge voortaan by Spesiale Besluit vas te
stel.

2. Die Rioleringsverordeninge om voorsie-
ning te maak vir die verhoging van die tariewe
deur die toeslag wat op die totale rekening
vano/alle verbmikers gehef word vanaf 21 % na
33 %.

3. Die Reinigingsdiensverordeninge om
voorsiening te maak vir die verhoging van die
tariewe deur die toeslag wat op die totale re-
kening van alle verbruikers gehef word vanaf
10 % na 21 %. Voorts om die tariewe onder
hierdie verordeninge wvoortaan by Spesiale
Besluit vas te stel,

4, Die Elektrisiteitsverordeninge om voor-
siening te maak vir die verhoging van die ba-
siese heffing van R1,00 per maand na R5,00
per maand. Voorts om die tariewe in die lig
van die verhoging van dic Evkom-tariewe te
verhoog.

Afskrifte van die wysiging l& ter insae by die
kantoor van die Stadsekretaris vir 'n tydperk
van 14 dae vanaf datum van publikasie hier-
van.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
binne 14 dae vanaf die datum van Eublikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant by onder-
getekende indien.

Die verhoogde tariewe tree op 1 Julie 1986
in werking. :

DI VANDEN BERG
Waarnemende Stadskierk

Munisipale Kantore
Privaatsak X1008
Ngrlstroom

0510

18 Junie 1986
Kennisgewing No 80/1986

898—18

TOWN COUNCIL OF ORKNEY

AMENDMENT TO REFUSE (SOLID
WASTE) AND SANITARY BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends further amending the Re-
fuse (Solid Waste) and Sanitary By-laws of the
Orkney Municipality, adopted by the Council
under Administrator’s Notice 1407 of 20 Sep-
tember 1978.

The general purport of this notice is to make

provision for tnhe determination of charges by

Special Resolution by the Council in terms of
section 80B of the Local Government Ordi-
nance, 1939,

A copy of these draft by-laws is open to in-
spection at Room 124, Civic Centre, Patmore
Road, Orkney for a period of fourteen days
from 18 June 1986, being the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendment shall do so in writ-
ing to the Town Clerk, Private Bag X8, Orkney
within 14 days after the date of publication of
this notice in the Provincial Gazette.

MSJACOBSZ
Acting Town Clerk
Civic Centre
Private Bag X8
Orkney
2620
18 June 1986
Notice No 34/1986



PROVINSIALE KOERANT, 18 JUNIE 1986

2069

STADSRAAD VAN ORKNEY

WYSIGING VAN VERORDENINGE BE-
TREFFENDE VASTE AFVAL EN SANI-
TEIT .

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad van voorneme is
om die Verordeninge Betreffende Vaste Afval
en Saniteit van die Munisipaliteit Orkney deur
dic Raad aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 1407 van 20 September 1978, verder
te wysig.

Die algemene strekking van hierdie kennis-
gewing is om voarsiening te maak dat gelde by
Spestale Besluit ingevolge artikel 80B van die
Ordonnansic op FPlaaslike Bestuur, 1939, vas-
gestel kan word.

'n Afskrif van hierdie konsepverordeninge
1¢ ter insae by Kamer 124, Burgersentrum Pat-
moreweg, Orkney vir 'n tydperk van veertien
dae vanaf 18 Junie 1986. Dit is die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan _te teken moet dit skriftelik
by die Stadsklerk, Privaatsak X8, Orkney doen
binne 14 dae van die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-

rant.
MSJACOBSZ
Waarnemende Stadsklerk
Burgersentrum
Privaatsak X8
QOrkney
2620
18 Junie 1986
Kennisgewing No 34/1986 899—18
TOWN COUNCIL OF ORKNEY

DETERMINATION OF CHARGES: RE-
FUSE (SOLID \%J:}SLTE }S\ND SANITARY

It is hereby notified in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Orkney has by
Special Resolution determined and increased
the charges payable under the Schedule, with
effect from 1 July 1986.

Copies of the Special Resolution of the
Town Council and full particulars of the
amendment of the refuse removal tariffs are
open to inspection at Room 124, Civic Centre,
Patmore Road, Orkney, for a period of four-
teen days from 18 June 1986, being the date of
publication of this notice in the Official Ga-
zette for the Province Transvaal.

Any person who wishes to object must do so
in writing to the Town Clerk, Private Bag X8,
Orkney within fourteen days after the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-

zetle.
MSJACOBSZ
Acting Town Clerk
Civic Centre
Private Bag X8
rkney
2620
18 June 1986
Notice No 33/1986

STADSRAAD VAN ORKNEY

VASSTELLING VAN GELDE: VERORDE-
NINGE BETREFFENDE VASTE AFVAL
EN SANITEIT

Daar word hierby 'ingevol%e artikel 80B(3)
van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur,

1939, bekend gemaak dat die Stadsraad van
Orkney by Spesiale Besluit, die gelde betaal-
baar onder dic Bylae met ingang van 1 Julie
1986 vasgestel en verhoog het.

Afskrifte van die Spesiale Besluit van die
Stadsraad en volle besonderhede cor die wy-
siging van dic vullisverwyderingstariewe 1& ter
insae by Kamer 124, Burgersentrum, Patmore-
weg, Orkney, vir ’n tydperk van veertien dae
vanaf 18 Junie 1986. Dit is die datum van pu-
blikasie hiervan in die Offisi€le Koerant van
die Provinsie Transvaal.

Enige persoon wat beswaar hierteen wens
aan te teken, moet dit skriftelik by die Stads-
klerk, Privaatsak X8, Orkney doen binne veer-
tien dae na die datum van publikasie van hier-
dic kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

MSJACOBSZ
Waarnemende Stadsklerk
Burpersentrum
Privaatsak X8
Orkney
2620
18 Junie 1986
Kennisgewing No 33/1986 900—18

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF

NOTICE OF GENERAL RATES OF AS-

SESSMENT AND OF FIXED DAY FOR

PAYMENT IN RESPECT OF BOOK YEAR
1STJULY 1986 TO 30TH JUNE 1987

Notice is hereby given that in terms of sec-
tion 26(2)(a) or (b) of the Local Authorities
Rating Ordinance, 1977, the following general
rate has been levied in respect of the above-
mentioned financial year on rateable property
recorded in the valuation roll as at 1 July 1986:

1. Piet Retief and Extensions

1.1 On the site value of any land or right in
land: 5,3 cents in the rand, of which the levy of
2,3 cents in the rand is subject to the approval
of the Administrator.

1.2 A rebate of 27 % will be granted in terms
of section 21(4) of the said Ordinance on the
eneral rate referred to in paragraph (1) above
in respect of property zoned “Residential 1" in
terms of the Town-planning Scheme of Piet
Retief, with the understanding that this per-
mission shall lapse where such erven, with or
without the consent of the Council, are used
for other purposes than residential.

2. Kempville

2.1 On the site value of any land or right in
land: 8,5 cents in the rand, of which the levy of
5.5 cents in the rand is subject to the approval
of the Administrator.

2.2 A rebate of 40 % will be granted in terms
of section 21(4) of the said Ordinance on the
general rate referred to in paragraph (1) above
in respect of property zoned “Residential 1” in
terms of the Town-planning Scheme of Piet
Reticf, with the understandmmg that this per-
mission shall lapse where such erven, with or
without the consent of the Council, are used
for other purposes than residential.

The amount due. for rates as contemplated
in section 27 ‘of:ihe said Ordinance. shallbe
payable on or before 15 Octéber:i986. - -~

Interest at a rate in terms of the provisions
of section 50A of the Local Government Ordi-
nance, 1939, is chargeable on all accounts in
arrear after the fixed day, i.e. 15 October
1986.

Ratepayers destring to do so, may arrange
with the Town Treasurer for the payment of
assessment rates in installments, the last in-
stallment to be paid on or before 30th June
1987.

Ratepayers who do not receive accounts in
respect of the assessment rates referred to
above, arc requested to contact the Town
Treasurer as the non-receipt of accounts shall
not exempt anyone from the liability for pay-
ment of such rates and summary legal proceed-
ings may be instituted against any defaulters.

M C COOSTHUIZEN
Town Clerk
PO Box 23
Piet Retief
2380
18 June 1986
Notice No 38/1986

STADSRAAD VAN PIET RETIEF

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-
DOMSBELASTING EN VAN VASGE-
STELDE DAG VIR DIE BETALING DAAR-
VAN TEN OPSIGTE VAN DIE BOEKJAAR
1JULIE 1986 TOT 30 JUNIE 1987

Kennis word hiermee gegee dat, ingevolge
die bepalings van artikel 26(2)(a) of {b) van
dic Ordonnansie ogr Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besture, 1977, die volgende eien-
domsbelasting ten opsigte van die boge-
noemde boekjaar gehef is op belasbare eien-
dom in die waarderingslys soos op 1 Julie 1986
opgeteken:

1. Piet Retief en Uitbreidings

1.1 Op die terreinwaarde van enige grond of
reg in grond: 5,3 sent in die rand waarvan die
heffing van 2,3 sent in die rand daarvan onder-
worpe is aan die goedkeuring van die Admini-
strateur,

1.2°n Kortinli van 27 % sal ingevolge die be-
palings van artikel 21(4) van gencemde Ordon-
nansie toegestaan word ten opsigte van die al-
gemene belasting gehef op die terreinwaarde
van enige grond of reg in grond, genoem in pa-
ragraaf (1§ hierbo, ten opsigte van belasbare
eiendom gesoneer as ‘‘Residensieel 1” inge-
volge die Dorpsbeplanningskema, met dien
verstande dat hierdie vergunning verval waar
sodanige erwe met of sonder die toestemming
van die Raad vir ander doeleindes as suiwer
residensieel aangewend word.

2. Kempville

2.1 Op die terreinwaarde van enige grond of
re% in grond: 8,5 scnt in die rand waarvan die
heffing van 5,5 sent in die rand daarvan onder-
worpe is aan die goedkeuring van dic Admini-
strateur.

2.2 ’'n Korting van 40 % sal ingevolge die be-
palings van artikel 21(4) van genoemde Ordon-
nansie toegestaan word ten opsigte van die al-
gemene belasting gehef op die terreinwaarde
van-enige grond of reg in grond, genoem in pa-
ragraaf (1) hierbo, ten opsigte van belasbare
eiendom pesoneer as “Residensieel 17 inge-
volge die Dorpsbeplanningskema, met dien
verstande dat hicrdie vergunning verval waar
sodanige erwe met of sonder die toestemming
van die Raad vir ander doeleindes as suiwer
residensiee! aangewend word.

Die bedrag verskuldig vir eiendomsbelas:,
ting soos in artikel 27 van genoemdé-""é?"goﬁ’-‘f‘-'
nansie beocog, is.0op 15 Oktober 1986 betaal-
baar.

Rente bereken teen ’'n koers ingevolge die
bepalings van artikel S0A van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, is op alle apterstal-
lige bedrac na die vasgestelde dag, dit wil s€ 15
Oktober 1986, betaalbaar.

Belastingbetalers wat verkies om die ver-
skuldigde belasting in paaiemente te betaal,
kan 50 met die Stadstesourier reél, mits beta-
ling van die laaste paaiement geskied voor of
op 30 Junie 1987.



2070

PROVINCIAL GAZETTE, 18 JUNE 1986

Belastingbetalers wat nic rekeninge ten op-
sigte van die belasting hierbo genoem ontvang
nie, word versoek om met die Stadstesourier
in verbinding te tree aangesien die nie-ont-
vangs van 'n rekening niemand van aanspreek-
likheid vir die betaling van sodanige belasting

aar nie en peregtelike stappe kan sum-
mier teen wanbetalers ingestel word,

M C COOSTHUIZEN
Stadsklerk
Posbus 23
Piet Retief
2380
18 Junie 1986

Kennisgewing No 38/1986
901—18

TOWN COUNCIL OF POTCHEFSTROOM

PROPOSED PERMANENT CLOSING OF A
PORTION QF KERK STREET, POTCHEF-
STROOM

Natice is hereby given in terms af the provi-
sions of section 67 of the Local Government
Ordinance, No 17 of 1939, as amended, that
the Town Council of Potchefstroom has re-
salved to close permanently a portion_of Kerk
Street, measuring approximately 590 m?.

A plan indicating the portion of the street to
be closed permanently, will lie for inspection
during office hours, at the offices of the Town
Secretary, Room 310, Municipal Buildings,
Wolmarans Street, Potchefstroom, for a pe-
riod of 60 days as from 18 Junic 1986.

Any person who wishes to object to the pro-
posed permanent closing or who wishes to sub-
mit a claim for compensation, must do so in
writing on or before 18 August 1986,

CJIFDU PLESSIS
Town Clerk
Municipal Offices
Potchelstroom
18 June 1986
Notice No 51/1986

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM

VOORGENOME PERMANENTE SLUI-
TING VAN 'N GEDEELTE VAN KERK-
STRAAT, DORP POTCHEFSTROOM

Kennis geskied hiermee ooreenkomstig die
bepalings van artikel 67 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, No 17 van 1939, soos ge-
wysig, dat die Stadsraad van Potchefstroom
besluit het om ’'n gcdcclte van Kerkstraat,
groot ongeveer 590 m* permanent te sluit.

'n Plan wat die gedeelte van die straat wat
gesluit sal word aantoon sal gedurende kan-
toorure ter insaec 1é by die kantoor van die
Stadsekretanis, Kamer 310, Munisipale Kan-
tore, Wolmaransstraat, Potchefstroom vir "n
tydperk van 60 dae vanaf 18 Junie 1986.

Enige persoon wat beswaar wens te maak
teen die vocrgenome permanente sluiting of
cnige eis om skadevergoeding wil instel moet
dit skriftelik indien by die kantoor van die on-
dergetekende voor of op 18 Augustus 1986.

CJFDU PLESSIS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Potchefstroom
18 Junie 1986
Kennisgewing No 51/1986
902—18

TOWN COUNCIL OF POTCHEFSTROOM

PROPOSED PERMANENT CLOSING OF A
PORTION OF GAMMA AVENUE, POT-
CHEFSTROOM EXTENSION 16

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 67 of the Local Government
Ordinance, No 17 of 1939, as amended, that
the Town Council of Potchefstroom has re-
solved to close permanently a portion of
Gamma Avenue, Potchefstroom Extension 16.

A plan indicating the portion of the avenue
to be closed permanently will lie for inspection
during office hours at the office of the Town
Secretary, Room 310, Municipal Buildings,
Wolmarans Street, Potchefstroom, for a pe-
riod of sixty days as from 18 June 1986.

Any person who wishes to object to the pro-
posed permanent closing or who wishes to sub-
mit a claim for compensation, must do so in
wrizing on or before 18 August 1986.

CIF DU PLESSIS
Town Clerk
Municipal Offices
Potchefstroom
18 June 1986
Notice No 47/1986

STADSRAAD VAN POTCHEFSTROOM

VOORGENOME PERMANENTE SLUI-
TING VAN 'N GEDEELTE VAN GAMMA-
LAAN, POTCHEFST!:GOOM UITBREIDING

Kennis geskied hiermee ooreenkomstig die
bepalings van artikel 67 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur No 17 van 1939, soos ge-
wysig, dat die Stadsraad van Potchefstroom
besluit het om ’n gedeelte van Gammaland,
Sogchefstroom, Uitbreiding 16, permanent te

uit,

*n Plan wat dic gedeclte van die straat wat
gesliit sal word aantoon, sal gedurende kan-
toorure ter insae & by die kantoor van die
Stadsekretaris, Kamer 310, Munisipale Kan-
tore, Wolmaransstraat, Potchefstroom, vir °'n
%c’!;%erk van sestig dae gercken vanaf 18 Junie

Enigiemand wat teen die voorgenome slui-
ting beswaar wil maak of enige ¢is om skade-
vergoeding wil instel, moet dit skriftelik voor
of op 18 Augustus by die ondergetekende in-

dien.

CJF DU PLESSIS
Stadsklerk
Munisipalé Kantore
Potchefstroom
18 Junie 1986
Kennisgewing No 47/1986
903—18

TOWN COUNCIL OF POTGIETERSRUS

AMENDMENT OF BY-LAWS AND DETER-
MINATION OF CHARGES: SANITARY
AND REFUSE REMOVAL BY-LAWS

1. It is hereby notified in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Town Council of Potgietersrus intends
to amend the Sanitary and Refuse By-laws
published under Administrator’s Notice 1610
dated 1 November 1978, as amended, in order
to stop the free supply of bins and to revoke
the Tariff of Charges under the Schedule.

2. Notice is also given in terms of section
80B of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council has by Special Re-
solution dated 26 May 1986 resolved to amend
the Tariff of Charges for the supply of Sanitary
and Refuse Removal Services with effect from
1 July 1986 to provide for rising costs.

A copy of the amendments are open for in-
spection during office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days
from the date of publication of this notice.

Any person who desires to object to such
amendment shall do so in writing to the Town
Clerk within fourteen days after the date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette on 18 June 1986.

CFB MATTHEUS
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 34
Potpictersrus

04l

18 June 1986
Notice No 31/1986

STADSRAAD VAN POTGIETERSRUS

WYSIGING VAN VERORDENINGE, EN

VASSTELLING VAN GELDE: SANITERE-

EN VULLISVERWYDERINGSVEROR-
DENINGE

1. Kennis geskied hierby ingevolge artike!
96 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Potgietersrus van
voorneme is om die Sanitére- en Vullisverwy-
deringsverordeninge afgekondig by Adminis-
trateurskennisgewing 1610 van 1 November
1978, soos gewysig, verder te wysig deur die

ratis verskaffing van afvalblikke te staak en
geur die Tarief van Gelde onder die bylae te
herroep.

2. Kennis geskied ook, kragtens artikel 80B
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, soos gewysig, dat die Stadsraad bz SFe-
siale Besluit geneem op 26 Mei 1986 besluit
het om die Tariewe vir die Lewering van Sani-
tére- en Vullisverwyderingsdienste met ingang
van 1 Julie 1986 te verhoog ten einde voorsie-
ning te maak vir stygende koste.

'n Afskrif van die wysiging 18 gedurende
kantoorure by die kantoor van die Stadsekre-
taris vir 'n tydperk van veertien dae ter insae.

Enige, persoon wat beswaar teen die wysi-
ings wil maak moet dit skriftelik by die Stads-
erk doen binne veertien dae na datum van
gublikasic van hierdie kennisgewing in die
rovinsiale Koerant op 18 Junie 1986.

CFB MATTHEUS

Stadsklerk
Munisipale Kantcor
Posbus 34
Potgietersmus
0
18 Junie 1986
Kennisgewing No 31/1986

904—18

TOWN COUNCIL OF POTGIETERSRUS

DETERMINATION OF CHARGES FOR
DRAINAGE SERVICES

Notice is hereby given in terms of section
80B of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Potgietersrus
has by Special Resolution dated 26 May 1986
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resolved to amend certain tariffs charged for
drainage services.

This amendment is necessary to pravide for
rising costs.

A copy of the by-laws are open for inspec-
tion durtng office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days
from the date of publication of this notice.

Any person who desires to object to such
amendment shall do so in writing to the Town
Clerk within fourteen days after the date of

publication of this notice in the Provincial Ga- -

zette on 18 June 1986.

CFBMATTHEUS
Tawn Clerk

Municipal Offices
PO Box 34
Potgietersrus

18 June 1986
Notice No 32/1986

STADSRAAD VAN POTGIETERSRUS

VASSTELLING VAN GELDE VIR VOOR-
SIENING VAN RIOLERINGSDIENSTE

Kennis cFeskie::l hiermee kragtens artikel
80B van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Potgietersrus by Spesiale Besluit geneem

op 26 Mei 1986 besluit het om bepaalde ta-
riewe vir die voorsiening van Riolerings-
dienste te wysig.

Die wysiging is noodsaaklik om voorsiening
te maak vir stygende kostes.

'n Afskrif van die verordeninge [8 gedu-
rende kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris vir 'n tydperk van veertien dae ter
insae,

Enige persoon wat beswsar teen die wysi-
Eings wil maak moet dit skriftelik by die Stads-
lerk doen binhe veertien da¢ na datum van
Bublikasie van hierdie kennisgewing in die
rovinsiale Koerant op 18 Junie 1986,

CFBMATTHEUS

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 34
Potgietersrus
18 Junie 1986
Kennisgewing No 32/1986

905—18
CITY COUNCIL OF PRETORIA

PROPOSED CLOSING OF THE JUNCTION
OF SANNIE STREET WITH VAN DER
HOFF ROAD, PRETORIA GARDENS

Notice is hereby given in terms of section 67
of the Local Government Ordinance, 1939
(Ordinance 17 of 1939), that it is the intention
of the Council to close permanently to all traf-
fic the junction of Sannie Street with Van der
Hoff Road.

A plan showing the proposed closing, as well
as further particulars relative to the proposed
closing, may be inspected during narmal office
hours at Room 3027, Third Floor, West Block,
Munitoria, Van der Walt Street, Pretoria, and
telephonic enquiries may be made at tele-
phone 21 3411, extension 273.

Any person who has any objection to the
proposed closing or who may have a claim to

compensation if such closing is carried out,
must lodge his objection or claim, as the case
may be, in writing at the abovementioned
room, or post it to PO Box 440, Pretaria, 0001,
not later than Friday, 22 August 1986.

DHMARX
Acting Town Clerk

18 June 1986
Notice No 155/1986

STADSRAAD VAN PRETORIA

VOORGENOME SLUITING VAN SAN-
NIESTRAAT SE AANSLUITING BY VAN
DER HOFFWEG, PRETORIA-TUINE

Hiermee word ingevolge artikel 67 van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939 (Or-
donnansie 17 van 1939), kennis gepee dat die
Raad voomemens is om Sanniestraat se aan-
shiting by Van der Hoffweg, Pretoria-Tuine,
permanent vir aller verkeer te shuit.

'n Plan waarop die voorgenome sluiting
aangetoon word, asook verdere besonderhede
betreffende die voorgenome sluiting, }é gedu-
rende gewone kantoorure in ‘- Kamer §027,
Derde erdiepinl%, Wesblok, Munitoria, Van
der Waltstraat, Pretoria, ter insae en telefo-
niese mavraag kan by telefoon 21 3411, bylyn
273, pedoen word.

Enigiemand wat beswaar teen die voorge-
nome sluiting wil maak of wat "n eis om ver-
goeding kan hé indien dic sluiting plaasvind,
moet sy beswaar of eis, al na die geval, skrifte-
lik voor of op Vrydag, 22 Augustus 1986, by
die bogemelde kamer indien of aan Posbus
440, Pretoria, 0001, pos.

DHMARX
Waarnemende Stadsklerk

18 Junie 1986
Kennisgewing No 155/1986

906—18

CITY COUNCIL OF PRETORIA

PROMULGATION OF NEW BY-LAWS RE-
LATING TO DOGS

Notice is hereby given in accordance with
section 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939 (Ordinance 17 of 1939), that the
City Council of Pretoria intends promulgating
new By-laws relating to Dogs.

The purport of the by-laws is the creation of
a more effective system relating to the control
of dogs and the climination of deficiencies in
the existing by-laws.

ics of these by-laws will be open to in-
spection at the office of the Council (Room
4%%0, West Block, Munitoria, Van der Walt
Street, Pretoria) for a period of 14 {(fourteen)
days from the date of publication of this notice
in the Transvaal Provincial Gazette (Wednes-

day, 18 June 1986).

-Any person who wishes to object to these

-laws must do so in writing to the under-
signed within 14 (fourteen) days after the date
of publication referred to in the immediately
preceding paragraph.

DHMARX
Acting Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 440
Pretoria
0001
18 June 1986
Notice No 143/1986

STADSRAAD VANPRETORIA

AFKONDIGING VAN DIE NUWE YVEROR-
DENINGE BETREFFENDE HONDE

Ooreenkomstig artike] 96 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnan-
sie 17 van 1939), word hiermee kennis gegee
dat die Stadsraad van Pretoria voornemens is
om nuwe Verordeninge betreffende Honde af
te kondig.

Die strekking van die verordeninge is die
daarstelling van 'n doeltreffender stelsel be-
treffende die kontrole van honde en die vul
van leemtes in die bestaande verordeninge.

Eksemplare van die verordeninge 1& ter
insac by die kantoor van dic Raad (Kamer
4030, Wesblok, Munitoria, Van der Walt-
straat, Pretoria) vir 'n tydperk van 14 (veer-
tien) dae vanaf die publikasiedatum van hier-
die kennisgewing in die Offisiéle Koerant van
die 61)’1'ovinsin3: Transvaal (Woensdag, 18 Junie
1686).

Enigiemand wat beswaar teen hierdie veror-
deninge wil aanteken, moet dit skriftelik binne
14 (veertien) dae na die publikasiedatum wat
in die onmiddellik voorafgaande paragraaf ge-
meld is, by die ondergetekende doen.

D HMARX

Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 440
Pretoria
0001
18 Junie 1986
Kennisgewing No 143/1986

907—18
CITY COUNCIL OF PRETORIA

PRETORIA MUNICIPALITY: AMEND-

MENT OF THE BY-LAWS RELATING TO

THE ADMISSION AND ENTRY OF
VEHICLES TO MUNITORIA

Notice is hereby given in accordance with
section 96 of the Local Government Ordi-
pance, 1939 (Ordinance 17 of 1939), that the
City Council of Pretoria intends amending the
By-laws relating to the Admission and Entry of
Vehicles to Munitoria ggbl.ished vnder Admi-
nistrator’s Notice 995 of 22 June 1983.

The purport of the amendment is the substi-
tution for the definition of “*Munitoria site” of
Erven 3200, 293, 294 and 338, Pretoria, as weil
as those portions of Erven 337 and 3073 which
the Council from time to time states for offi-
cial parking purposes, including all buildings
and structures on such erven.

Copies of the amendment will be open to in-
spection at the Council’s office (Room 4022,
West Block, Munitoria, Van der Walt Street,
Pretoria) for a Feriod of 14 (fourteen) days
from the date of publication of this notice in
tth)Transvaal Provincial Gazette (I8 June
1986).

Any person who wishes to object to this
amendment, must do so in writing to the un-
dersigned within 14 (fourteen) days after the
date of publication referred to in the imme-
diately preceding paragraph.

DHMARX
Acting Town Clerk .
Municipal Offices
PO Box 440
Pretoria
0001
18 June 1586
Notice No 154/1986
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STADSRAAD VAN PRETORIA

MUNISIPALITEIT PRETORIA: WYSIGING

VAN DIE VERORDENINGE BETREF-

FENDE DIE TOELATING EN TOEGANG
VAN VOERTUIE TOT MUNITORIA

Ooreenkomstig artikel 96 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Qrdonnan-
sie 17 van 1939), word hiermee kennis gegee
dat die Stadsraad van Pretoria voornemens is
om die Verordeninge betreffende die Toela-
ting en Toegang van Voertuie tot Munitoria,
afgekondig by Administrateurskennisgewing
995 van 22 Junie 1983, te wysig. . N

. . Die strekking van die wysiging is die ver-

" +$ivanging van die woordomskrywing van “Muni-

toriaterrein® deur Erwe 3200, 293, 294 en 338,
Pretoria, asook daardie gedeeltes van Erwe
337 en 3073 wat die Raad van tyd tot
amptelike parkeerdoelcindes afbaken, Inslui-
tende alle geboue en strukture op sodanige
erwe.

Eksemplare van die wysiging sal vir 'n tyd-
perk van 14 (veertien) dae vanaf die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die
Offisiéle Koerant van die Provinsie Transvaal

18 Junie 1986), biy die Raad se kantoor
Kamer 4022, Wesblok, Munitoria, Van der
altstraat, Pretoria) ter insae 1é.

_Enigiemand wat beswaar teen hierdie wysi-
ng wil aanteken, moet dit skriftelik binne 14
g:'eertien) dae na die publikasiedatum wat in
ie onmiddellik voorafgaande paragraaf ge-
meld is, by die ondergetekende doen.

D HMARX
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 440
Pretoria
0001
18 Junie 1986
Kennisgewing No 154/1986 908—18

TRANSVAAL BOARD FOR THE DEVEL-
OPMENT OF PERI-URBAN AREAS

AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, 1939, that it is the Board’s inten-
tion to amend the undermentioned By-laws in
the areas of the Lenasias.

Water S\;fgly, Sewerage, FElectricity, Re-
fuse Removal Services.

Copies of these amendments are apen for
inchction in Room Ad4{7 at the Board's Head
Office, 320 Bosman Street, Pretoria, for a pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendments must do so in
writing to the undermentioned within 14 days
after the date of publication of this notice in
the Provincial Gazette.

B GEROUX
Secretary
PO Box 1341
Pretoria
18 June 1986 ‘
Notice No 78/1986

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONTWIK-
KELING VAN B};JIETIEF};TEDELIKE GE-

WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hierby bekend gemaak dat inge-
volge die bepalings van artikel 96 van die Or-

d vir |

donnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
Raad van voomeme is om die ondervermelde
verordeninge in dic gebiede van die Lenasias
te wysig.

Watervoorsienings-, Riool-,
Vullisverwyderingsdienste.

Afskrifte van hierdie wysiging 12 ter insae in
Kamer A407 by die Raad se Hoofkantoor,
Bosmanstraat 320, Pretoria, vir 'n tydperk van
veertien dae na dic datum van publikasic
daarvan.

Elektrisiteit-,

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
igt aantcken moet dit skriftelik

'binnc_lttjd.':gi'l na die datum. van publikasie van

hierdie kennisgewing th die - Provinsiale Koe-
rant by die ondergetekende doen. B

BGERQUX
Sekretaris
Posbus 1341
Pretoria
18 Junie 1986
Kennisgewing No 78/1986
909—18

TRANSVAAL BOARD FOR THE DEVEL-
OPMENT OF PERI-URBAN AREAS

NOTICE CALLING FOR OBJECTIONS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLLS

Notice is hereby given in terms of section
12(1)(a) of the Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 ‘$Ordinancc 11 of 1977), that the
Provisional Valuation Rolls for the financial
years 1986/1990 for the areas of the undermen-
tioned Local Area Committees are open for
inspection at the office of the Transvaal Board
for the Development of Peri-Urban Areas at
Room A310, H B Phillips Building, 320 Bos-
man Street, Pretoria, and at the undermen-
tioned additional places from 18 June 1986 to
21 July 1986 and any owner of rateable pro-
perty or other person who so desires to lodge
an objection with the Secretary in respect of
any matter recorded in the Provisional Vatua-
tion Roll as contemplated in section 10 of the
said Ordinance including the question whether
or not such property or portion thereof is sub-
ject to the payment of rates or is exempt there-
from or in respect of any omission of any mat-
ter _frgm such roll shall do so within the said
period.

The form prescribed for the lodging of an
objection is obtainable at the addresses indi-
cated above and below and attention is specifi-
cally directed to the fact that no person is en-
tifled to urge any objection before the
Valvation Board unless he has timeously
lodged an objection in the prescribed form.

; Burgersfort: Board’s Local Office Burgers-
ort

Charl Cilliers: Board’s Local Office Charl
Cilliers

Davel: Board’s Local Office Davel

Groot Marico: Board’s Local Office Groot
Marico

Hammanskraal: Police Station Hammans-
kraal

Hectorspruit: Buffalo Hotel Hectorspruit
Letsitele: Board’s Local Office Letsitele
Ogies: Board’s Local Office Ogies
Ohrigstad: Board’s Local Office Ohrigstad
Rayton: Board’s Local Office Rayton.

Address of office where objections must be
lodged:

H B Phillips Building
320 Bosman Street
Pretoria

0002
18 June 1986

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONTWIK-
KELING VAN BUIEI]')EESTED_ELIKE GE-
. B

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

Kennis word hiermee ingevolge artikel
12(1)(a) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die oorioFigg
Waarderingslyste vir die boekjare 1986/19
vir die %?blcdc van die onderstaande Plaaslike
Gebiedskomitees oop is vir inspeksie by die
kantoor van die Transvaalse Raad vir die Ont-
wikkeling van Bujtestedelike Gebiede by
Kamer A310, H B Phillipsgebou, Bosman-
straat 320, Pretoria, en by die ondergemelde
addisionele plekke vanaf 18 Junie 1986 tot 21
Julie 1986 en enige eienaar van belasbare
eiendem of ander gersoon wat begerig is om 'n
beswaar by die Sekretaris ten opsigte van
enige aangeleentheld in die Voorloii e Waar-
deringslyste opgeteken soos in artikel 10 van
die gencemde Ordonnapsie becog, in te dien,
insluitende die vraag of sodanige eiendom of
'n gedeelte daarvan onderworpe is aan die be-
taling van eiendomsbelasting of dearvan vry-
gestel is, of ten opsigte van enige weglating
van enige aangeleentheid uit sodanige lys,
docn so binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening
van .'n beswaar is by die adresse hierbo en
hieronder aangedui beskikbaar en aandag
word spesifiek gevestig op die feit dat peen

ersoon geregtig is om enige beswaar voor die

aarderingsraad te opper tensy hy ’n beswaar
op die voorgeskrewe vorm betyds ingedien het
nie.

Burgersfort: Raad s¢ Plaaslike Kantoor te
Burgersfort

Charl Cilliers: Raad se Plaaslike Kantoor te
Charl Cilliers

Davel: Raad se Plaaslike Kantoor te Davel

Groot Marico: Raad se Plaaslike Kantoor te
Groot Marico

Hammanskraal: Polisiestasie  Hammans-

kraal
Hectorspruit: Buffalo Hotel Hectorspruit

Letsitele: Raad se Plaaslike Kantoor te Let-
sitele

*Qgies: Raad se Plaaslike Kantoor te Ogies

Ohrigstad: Raad se Plaaslike Kantoor te
Ohripgstad

Rayton: Raad se Plaaslike Kantoor te Ray-
ton.

Adres van kantoor waar besware ingedien
moet word:

HB Phiuipsgeboﬁ
Bosmanstraat 320
Pretoria

18 Junie 1986

910—18
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TOWN COUNCIL OF RANDBURG

AMENDMENT TQ DETERMINATION OF
CHARGES: WATER SUPPLY, DRAINAGE
SERVICES, ELECTRICITY SUPPLY, CE-
METERY, REFUSE (S%ID'WASTE) AND

Notice is hereby given in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council has by Special Resolu-
tion further amended the following Tariff of
Charges with effect from 1 July 1986:

(i) Water Supply.

(ii) Drainage Services.
(iif) Electricity Supply.
(iv) Cemetery.

(v) Refuse (Solid Waste).
(vi) Halls.

The general purport of this resolution is to
adjust certain tariffs.

Copies of the said resolution and particulars
of the amendment are open for inspection on
weekdays from 07h30 to 12h30 and 13h00 to
16h00 at Room Blll, Municipal Offices, cnr
Hendrik Verwoerd Drive and Jan Smuts Aven-
ue, Randburlg, for a period of 14 days from
tci;te of publication hereof in the Provincial

azette,

Any person who wishes to object to the said
amendment must lodge such objection in writ-
ing to the undersigned within 14 days of publi-
cation hereof in the Provincial Gazette.

WF VAN GRAAN
Acting Town Clerk

Municipal Offices

Private Bag 1

Randbur,

18 June 1986

Notice No 61/1986

STADSRAAD VAN RANDBURG

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE: WATERVOORSIENING, RIOLE-
RINGSDIENSTE, ELEKTRISITEITSVOOR-
SIENING, BEGRAAFPLAAS, VASTE
AFVALENSALE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3) van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Raad by Spesiale Besluit
die volgende Tarief van Gelde verder gewysig
het met ingang van 1 Julie 1986:

(i) Watervoorsiening.

(ii) Rioleringsdienste.

(iif) Elektrisiteitsvoorsiening.
(iv) Begraafplaas.

(v) Vaste Afval.

(vi) Sale.

- Die algemene strekking van hierdie besluit
is om sekere tariewe te wysig.

Afskrifte van die besluit en besonderhede
van die wysiging 18 op weeksdae ter insae
vanaf 07h30 tot 12h30 en 13h00 tot 16h00 by
Kamer B111, Munisipale Kantore, hoek van
Hendrik Verwoerdrylaan en Jan Smutslaan,
Randburg, vir 'n tydperk van 14 dae vanaf
datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skrifte-

lik by ondergetekende doen binne 14 dae na
ublikasic van hierdic kenmisgewing in die
vinsiale Koerant.

W F VAN GRAAN
‘Waarnemende Stadsklerk

Munisipale Kantore
Privaatsak 1

Randburg

18 Junie 1986
Kennisgewing No 61/1986

911—18

TOWN COUNCIL OF RANDBURG
AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Randburg
intends to amend the Building By-laws, pu-
blished under Administrator’s Notice 1551 of
27 August 1975, as amended.

The general purport of the amendment is to
delete exure 2, dproviding for the Tariff of
Fees, and to amend the references to certain
tariffs in the by-laws.

Copies of the said resolution and particulars
of the amendment are open for inspection on
weekdays from 07h30 to 12h30 and 13h00 to
16h00 at Room BI111, Municipal Offices,
comer Hendrik Verwoerd Drive and Jan
Smuts Avenue, Randburg, for a period of 14
days from date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the said
amendment must lodge such objection in writ-
ing to the undersigned within 14 days of publi-
cation hereof in the Provincial Gazette.

WF VAN GRAAN
Acting Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag 1
Randbur;
18 June 1986
Notice No 59/1986

STADSRAAD VAN RANDBURG
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 96
van die Ordonnansie Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Ramdburg van
voornemens is om die Bouverordeninge, afpe-
kondig by Administrateurskennisgewing 1551
van 2} Augustus 1975, soos gewysig, verder te
Wysig.

Die algemene strekking van dic wysifingris
om Bylae 2, wat voorsiening maak vir die Ta-
rief van Gelde, te skrap en die verwysings na
sekere tariewe in die verordeninge te wysig.

Afskrifte van die beshiit en besonderhede
van die wysiging I& weeksdae ter insae
vanaf 07h30 tot 12h30 en 13h00 tot 16h00 by
Kamer B111, Munisi Kantore, hock van
Hendrik Verwoerdryl en Jan Smutslaan,
Randburg, vir 'n tydperk van 14 dac vanaf
datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
iging wens aan te teken, moet dit skriftelik
by ondergetekende doen binne 14 dae na pu-

blikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant.

WF VAN GRAAN
Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak 1
Randbur,
18 Junie 1986
Kennisgewing No 59/1986

912—18

TOWN COUNCIL OF RANDBURG

DETERMINATION OF TARIFF OF
CHARGES: BUILDING OPERATIONS
AND RELATED MATTERS

Notice is hereby piven in terms of section
B80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Randburg has
determined by Special Resolution in terms of
section 803(13' of the Ordinance, the Tariff of
Charges: Building Operations and Related
Matters with effect from 1 July 1986.

The general purport of the resolution is:

— 1o substitute the Council's Tariff of
Charges: Building Operations and Related
Matters previously charged in terms of the
Council’s Building By-laws, with a determina-
tion of charges in terms of section 80B(1),

— to increase the existing tariffs.

A copy of the resolution and particulars of
the determination are open for inspection on
weekdays from 07h30 to 12h30 and 13h00 to
16h00 at Room BIlll, Municipal Offices,
corner of Jan Smuts Avenue and Hendrik Ver-
woerd Drive, Randburg, for a period of 14
days from the date of publication hereof.

Any person who wishes to object to the de-
termination must do so in writing to the under-
signed within 14 days of publication of this no-
tice in the Provincial Gazette.

WF VAN GRAAN
Acting Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag 1
Randburg
2125

18 June 1986
Notice No 60/1986

STADSRAAD VAN RANDBURG

VASSTELLING VAN TARIEF VAN
GELDE: BOUWERKE EN AANVER-
WANTE AANGELEENTHEDE

Qoreenkomstig die bepalings van artikel
80B(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, word hiermee bekend gemaak dat
dic Stadsraad van Randburg by Spesiale Be-
sluit, die Tarief van Gelde: Bouwerke en Aan-
verwante Aangeleenthede vasgestel het krag-
tens artikel 80B(1) van die Ordonnansie met
ingang van 1 Julie 1986,

Die algemene strekking van die besluit is:

— om die Tarief van Gelde: Bouwerke en
Aanverwante Aangeleenthede wat voorheen
onder dic Raad se Bouverordeninge gehef
was, te vervang met 'n vasstelling kragtens arti-
kel 80B(1).

— om die bestaande tariewe te verhoog.

'n Afskrif van die besluit en besonderhede
van die vasstelling 1& op weeksdae ter insae
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vanaf 07h30 tot 12h30 en 13h00 tot 16h00 by
Kamer B1ll, Munisipale Kantore, h/v Jan
Smutslaan en Hendrik Verwoerdrylaan, Rand-
burg, vir 'n tydperk van 14 dae vanaf die datum
van publikaste hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen die vasstel-
ling wil maak, moet dit skriftelik binne 14 dae
na die datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing in die Provinsiale Koerant by die
ondergetekende doen.

WFVANGRAAN

Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak 1
Randburg
2125
18 Junie 1986
Kennisgewing No 60/1986

91318

TOWN COUNCIL OF RANDBURG

NOTICE OF GENERAL RATE AND OF
FIXED DAYS FOR PAYMENT IN RESPECT
OF FINANCIAL J‘{JEﬁbélllg‘lngLY 1986 TO 30

(REGULATION 17)

Notice is hereby piven in terms of section
26(2){(a) of the Local Authorities Rating Ordi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
Town Council of Randburg has levied in terms
of section 21 of the said Ordinance the follow-
in§ ugeneral rate in respect of the financial year
1 July 1986 to 30 June 1987 on the site value of
any land or the site value of any right in land in
respect of rateable property in the municipal
area of Randburg recorded in the provisional
valuation roll and/or valuation roll and/or pro-
visional supplementary valuation roll andfor
supplementary valuation roll —

(i) In terms of section 21!3)(a} of the said
Ordinance, a general rate of (two comma nil
nine nine six) 2,0996 cents in the Rand;

(ii) in terms of section 21(4) of the said Ordi-
nance, the following rebates are heteby
granted on the general rate levied on the site
value of land or on any right in land referred to
above, viz:

(aa) Subject to the pravisions of sub-para-
graphs (bbi, 5cc) and (dd), a rebate of fourty
pescent (40 %) in respect of land which in
terms of the Randburg Town-planning Scheme
in operation is zoned for the following pur-
poses:

—*“Residential 1"}
— “Special Group Housing™; and
—*“Agricultural”:

Provided that the provisions of section 22 of
the said Ordinance shall first be applied to
land zoned for “Agrcultural” purposes as
aforesaid;

(bb) No rebate shall be granted in respect of
land which is zoned for '*Residential 1” pur-
goses in terms of the said Town-planning

cheme and in respect of which no completed
residential unit consisting of a dwelling-house
is erected;

(cc) a rebate of twenty percent (20 %) in re-
spect of land which is zoned for “Residential
1" purposes in terms of the said Town-plan-
ning Scheme and in respect of which consent
use is granted by the Council in terms of the
said Town-planning Scheme to use the land for
any of the purposes specified in Column 4 of
Clause 14 of the said Town-planning Scheme,
irrespective whether such land is in fact used

for such purposes: Provided that no such re-
bate ¢ be granted in res of land used
for such purposes without the Council’s con-
sent;

(dd) a rebate of twenty percent (20 %) in
respect of land which is zoned for “Residential
1" purposes on which two or more dwelling-
units, cither separate or joined, are erected
with the Council’s consent: Provided that no
such rebate shall be granted in respect of land
on which two or morc dwelling-units are
erected without the Council’s consent.

In terms of section 26{1)(b) of the said Ordi-
nance, the amount due for rates shall be pay-
able by the owner of the said rateable property
in twelve (12) equal monthly instalments, the
first being payable on 15 August 1986 and
thereafter on or before the fifteenth (15th) day
of every subsequent month, which day will be
the “fixed day” for every respective month as
contemplated in section 25(1;: Provided that
interest calculated at a rate determined from
time to time by the Administrator in terms of
section S0A of the Local Government Ordi-
pance, 1939, read with section 27(2) of the
Local Authorities Rating Ordinance, 1977,
shall be payable on arrear rates.

WFVAN GRAAN
Acting Town Clerk
Municipal Offices
Cnr Hendrik Verwoerd Drive and
Jan Smuts Avenue
Randbur,
18 June 1986
Notice No 58/1986
STADSRAAD VAN RANDBURG

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-
DOMSBELASTING EN VAN VASGE-
STELDE DAE VIR BETALING TEN OP-
SIGTE VAN DIE BOEKJAAR 1 JULIE 1986
TOT 30 JUNIE 1987

(REGULASIE 17)

Kennis word hiermee ingevolge artikel
26(2)(a) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
tasting van Plaaslike Besture, 1 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die Stadsraad van
Randburg inFevolgc dic bepalings van artikel
21 van gemelde Ordonnansie, die volgende al-
Femene belasting gehef het ten opsigte van die
inansiéle jaar 1 Julic 1986 tot 30 Junic 1987 op
die terreinwaarde van grond of op die terrein-
waarde van ’n reg in grond, ten opsigte van be-
lasbare eiendom in die munisi aE:Sl gebied van
Randburg soos opgeteken in die waarderings-
lys enfof die voorlopige aanvullende waarde-
nngslys enfof aanvullende waarderingslys vir
die jaar waarop sodanige lys van tocpassing is:

(i) Kragtens artikel 21(3}(a) van gemelde
Ordonnansie, ’n algemene belasting van
2,0596 (twee komma nul nege nege ses) sent in
die Rand;

(ii) kragtens artikel 21(4) van gemelde Or-
donnansie, word dic volgende kortings hier-
mee toegestaan op die algemene belasting
gehef op dic temreinwaarde van grond of op
enige reg in grond verwys na hierbo, naamlik:

(aa) Onderhewig aan die bepalings van sub-
paragrawe (bb), (cc) en (dd) ’n korting van
veerhig persent (40 %) ten opsigte van grond
wat coreenkomstig die bepalings van dic
Randburg-dorpsbeplanningskema in  werking
gesoneer 1s vir die volgende doeleindes:

— “Residensieel 17;
—“Spesiale Groepsbehuising™; en
—“Landbou”:

Met dien verstande dat die bepalings van arti-
kel 22 van gemelde Ordonnansie in elk geval
eers toepepas sal word ten aansien van grond
wat vir “Landbou’-doeleindes gesoneer is;

{bb) geen korting sal toegestaan word ten
opsigte van pgrond wat kragtens gemelde
Dorpsbeplanningskema vir ‘“‘Residensieel 17-
doeleindes gesoneer is en waarop geen vol-
tooide wooneenheid bestaan uit 'n woonhuis
opgerig is nie;

(cc) 'n korting van twintig persent (20 %) ten
opsigte van prond wat kragtens gemelde
Dorpsbeplanningskema vir “Residensteel 1”-
doeleindes gesoneer is en ten opsigte waarvan
vergunde pebruik toegestaan is deurdat toe-
stemming deur dic Raad verleen is kragtens
die bepalings van gemelde Dorpsbeplanning-
skema om die grond vir enige van die doel-
eindes wat in Kolom 4 van Klousule 14 van ge-
melde skema vermeld word, te pebruik ongeag
of die grond inderdaad vir laasgenoemde doel-
eindes gebruik word: Met dien verstande dat
geen korting toegestaan word nie ten opsigte
van dgrond wat sonder toestemming van die
Raad aldus gebruik word;

{(dd) 'n korting van twintig persent (20 %)
ten opsigte van grond wat Kragtens gemelde
Dorpsaanlegskema vir “Residensieel 1"-doel-
eindes gesoneer is indien twee of meer woon-
eenhede, hetsy losstaande of aanmekaar ge-
skakel, met goedkeuring van die Raad op die
Erond opgerig is: Met dien verstande dat geen

orting toegestaan word nie ten opsigte van
grond waarop twee of meer wocneenhede
sonder toestemming van die Raad opgerig is.

Kragtens die bepalings van artikel 26(1)(b)
van gemelde Ordonnansie, is die verskuldigde
bedrag ten opsigte van belasting deur die eie-
naar van die belasbare eiendom betaalbaar in
twaalf (12) pelyke opeenvolgende maande-
likse paaiemente, waarvan die eerste paaie-
ment betaalbaar sal wees op of voor 15 Augus-
tus 1986, en alle daaropvolgende pasicmente
op die 15¢ dag van elke daaropvolgende
maand, welke dag geag word die “vasgestelde
dag” te wees vir elke onderskeie maand socos
beoog in artikel 26{1) van gemelde Ordonnan-
sie: Met dien verstande dat rente kragtens arti-
kel 50A van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, gelees met artikel 27(2) van die
Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaas-
like Besture, 1977, betaalbaar sal wees op alle
agterstallipe belasting teen ’n koers soos van
tyd tot tyd vasgestel deur die Administrateur.

W F VAN GRAAN

Waarnemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
h/v Hendrik Verwoerdrylaan en
Jan Smutslaan
Randburg
18 Junie 1986
Kennisgewing No 58/1986

914—18

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN
AMENDMENT OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Council intends amending
the following by-laws:

Sanitary and Refuse Removals Tariff By-
Laws relating to Licences and Business Con-
trol.

The general purport of these amendments
are to increase the refuse removals tariff in
respect of Toekomsrus and to regulate the dis-
plaKl of advertising signs for show houses
within the municipal area of Randfontein.

Copies of the amendments are open for in-
spection at the office of the Town Secretary
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Lyr a period of fourteen
ate of publication in the
e. 18 June 1986,

Any person who desires to record his objec-
‘on to the amendment of the said by-laws
must do so in writing to the undersigned on or
before 2 July 1986.

14) days from the
rovincial Gazette,

CADERBRUYN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box218
Randfontein
1760
18 June 1986
Notice No 35/1986

MUNISIPALITEIT VAN RANDFONTEIN
WYSIGING VAN YERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
enos gewysig, bekend gemaak dat die Raad

sornemens is om die volgende verordeninge

wysig:

Sanitére en Vullisverwyderingstarief Veror-
deninge betreffende Lisensies en Beheer oor
Besighede.

Dic algemene strekking van hierdie wysi-
gings is om die vullisverwyderingstarief ten ¢
sigte van Toekomsrus te verhoog en om die
vertoon van advertensietekens vir skouhuise
binngl die munisipale gebied van Randfontein
te reél.

Afskrifte van hierdie v.gmgn s 18 ter insae
by die kantoor van die Stadsekretaris vir 'n
tydperk van veertien (14) dae vanaf datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant,
dit wil s& 18 Junie 1986.

Enige persoon wat beswaar teen die wysi-
ging van die gencemde verordeninge wens aan
te teken moet dit skriftelik by die ondergete-
kende doen voor of op 2 Julie 1986.

CADEBRUYN

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 218
Q’mdfontein

8 Junie 1986
ennisgewing No 35/1986
915—18

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

WATER SUPPLY: AMENDMENT OF DE-
TERMINATION OF CHARGES

- In terms of the provisions of section 80B(8)

" of the Local Government Ordinance, 1939,
(Ordinance 17 of 1939}, it is hereby natified
that the Town Council of Rustenburg has by
Special Resolution further amended the deter-
mination of charges, published under Muni-
cipal Notice No 73 of 25 August 1982 by the
substitution of the following articles, 2(1)(a)
and (b) by the following with effect from 1
April 1986.

1{a) To all consumers, excluding domestic
consumers, the SA Development Trust, pre-
viously the SA Bantu Trust and consumers in
Bophuthatswana and Municipal Departments,

woner ki or part thereof: 55¢

(b) To all domestic consumers ({that is
houses and flats) where water consumption for
cvelzohousing unit is measured separately by
the Council:

(i) For consumption up to 20 &/ in the same
month, per ki or part thereof: 50c.

(ii) For consumption more than 20 kf up to
and including 45 k/ in the same month: per kf
or part thereof: R1

(iii) For consumption more than 45 ki in the
same month, per ki or part thereof: R5.

WIERASMUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300

18 June 1986
Notice No 37/1986

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

WATERVOORSIENING: WYSIGING VAN
VASSTELLING VAN GELDE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnan-
siec op Plaastike Bestuur, 1939, (Ordonnansie
17 van 1939), word hierby bekend gemaak dat
die Stadsraad van Rustenburg by Spesiale Be-
sluit die vasstelling van gelde af%kondig by
Munisipale Kennisgewing 73 van 25 Augustus
1982, soos gewysig, met ingang van 1 April
1986 verder gewysig het deur artikels 2(1){a)
en (b) deur die volgende te vervang:

1(a) Aan alle verbruikers, uitgesonderd
huishoudelike verbruikers, die SA Ontwikke-
lingstrust, voorheen die SA Bantoe Trust,
asook verbruikers in Bophuthatswana en Mu-
nisipale Departemente, per ki of gedeelte

daarvan: 55¢

(b) Aan alle huishoudelike verbruikers (dit
wil sé woonhuise en woonstelle) waar water-
verbruik vir elke wooneenheid afsonderlik
deur die Raad gemeet word:

(i) Vir verbruik tot 20 ki in dieselfde maand,
per ki of gedeelte darvan: 50c

(ii) Vir verbruik meer as 20 k! in dieselfde
maanlglmaar minder as 45 ki of gedeelte daar-
van:

(iil) Vir verbruik meer as 45 ki in dieselfde
maand, per k! of gedeelte daarvan: RS.

WIERASMUS
Stadsklerk
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300
18 Junie 1986
Kennisgewing No 37/1986 916—18

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

PERMANENT CLOSING AND ALIENA-
TION OF PORTION 1 OF ERF 1699, RUS-
TENBURG EXTENSION 2

Notice is hereby given in terms of section 66
of the Local Government Qrdinance, 1939,
that the Town Council ngroposc to close Por-

tion 1 of Erf 1699, Rustenburg Extension 2.
A plan indicating the portion of the erf to be
closed, may be ins during office hours at

the office of the Town Seccretary, Room 605,
Municipal Offices, Burger Street, Rustenburg.

Any person who wishes to object to the pro-
posed closing or wishes to make recommenda-
tions in this regard, should lodge such objec-
tions or recommendations to the Town Clerk,

PO Box 16, 0300 Rustenburg, to reach him on
or before 12 August 1986.

Notice is also hereby given in terms of sec-
tion 79(18) of the Local Government Ordi-
nance, 1939, that the Town Council propose to -
alienate a portion of park erf, Portion 1 of Erf
1699, Rustenburg Extension 2, by way of lease.

Ful! details are open for inspection at the of-
fice of the Town Secretary, Iggom 605, Muni-
cipal Offices, Burger Street, Rustenburg.

Any person desirous of objecting to the alie-
nation of this property, should do sc on or be-
fore 25 June 1986, in writing to the Town
Clerk, that is fourteen (14) days from the date
of publication of this notice, namely 18 June

1986.
W JERASMUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300

18 June 1986
Notice No 36/1986

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

PERMANENTE SLUITING EN VER-
VREEMDING VAN GEDEELTE ! VAN
ERF 1699, RUSTENBURG UITBREIDING 2

Kennjs geskied hierby in evolﬁe artikel 66
van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van voorneme is om
edeelte 1 van Erf 1699, Rustenburg Uitbrei-
ing 2, permanent te sluit.

’n Plan wat die ligging van die gedeelte wat
gesluit staan te word, aantoon, i€ ter insae by
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer
605, Stadskantore, Burgerstraat, Rustenburg,
gedurende kantoorure.,

Enige iemand wat hierteen beswaar wil aan-
teken of vertog wil rig, moet sodanige besware
of vertod skriftelik rig aan die Stadsklerk, Pos-
bus 16, 0300 Rustenburg, om hom te bereik
voor of op 12 Augustus 1986,

Kennis geskied ook hiermee ingevolge arti-
kel 79(18) van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van voor-
neme is om 'n gedeelte van parkerf, Gedeelte
1 van Erf 1699, Rustenburg Uitbreiding 2, te
vervreem by wyse van verhuur,

Volledige besonderhede l& ter insae by die
kantoor van dic Stadsekretaris, Kamer 605,
Stadskantore, Burgerstraat, Rustenburg.

Enige persocn wat beswaar teen die ver-
vreemding van die erf wil aanteken, moet dit
skriftelik voor of op 25 Junie 1986, by die
Stadsklerk doen, synde veertien (14) dae na
datum van publikasic van hierdie kennispe-
wing naamlik 18 Junie 1986.

WIERASMUS
Stadsklerk
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300 ¢
18 Junie 198
Kennisgewing No 36/1986 917—18
VILLAGE COUNCIL OF SABIE

DETERMINATION OF CHARGES IN RE-
SPECT OF TOWN HALL

In terms of the provisions of section SU(BgS
of the Local Government Ordinance, 1939
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(Ordinance 17 of 1939), it is hereby notified
that the Village Council of Sabie, has by reso-
lution amended the Town Hall tariffs as from 1
July 1986, as set out in the undermentioned
Schedule.

Tariff of Charges
Hiring of piano ...........

2. Dances
From 09h00) to 24h00....

3. Concerts and Dramatic
Performances
1. Professionals:

R20.00

R60.00

(b) From 18h00 to
24h00 ..o
2, Amateurs

(azl From 09h0Q to
18h00 ...ovviniiinnirienn
(b) From 18h00 to
24h00 ...oviiiia

4, Rehearsals
(lg From 09h00 to
18h00

LR R P R LI

R15.00
R25.00

R15.00
R25.00

5. Election, Political or
Similar Meetings
El From 09h00 to
BROO .vvvvienninrirennnnnnns
gzg From 18h00 to
AR00 .eoinianenaaeaas
6. Socials or Wedding or
Other Receptions
glg From 09h00 to
8h00 ...ccenievierennninns
g From 18h00 to
00 ...

R40.00
R60.00

R40.00
R60.00

7. Mayoral Gatherings
and Gatherings or
Meetings of Rate Pay-
ers, Held Under the
Auspices of the Mayor

Free of
charge

8. Exhibitions, Bazaars
and Fétes

...................... R60.00
(2) By local persons ot
bodies in aid of local
charitable institutions,
schools, churches or
sport ¢lubs. From
09h00 to 24h00...........

9. Conferences or Meet-

R30.00

ings
(1§ -Delegates of Muni-
cipal, Agricultural or
Educational  Associa-
tions, from 09h00 to
24h00 ..o
(2) Delegates of Other
Associations

(a) From 09h00 to
1800 ..o
(b) From 18h00 to
24h00 ....ooiricirns

10. Church Services

R30.00

R30.00
R40.00

R15.00

11, Folk Dancing or any
Other Entertainment
not specified else-
where ]

....................... R15.00

{2) From 18hk00 to

24h00 ....ccouvvivrmrernranes

12, Badminton, Boxing or
Any Other Amateur
Sport approved by the
Council

R25.00

(1) Tournaments or

....................... R15.00
b) From 18h00 to
4HO0 .......cvenvevernnnnses R25.00
(2) Coaching in ama-
teur sport, permonth...  R20.00
(3) Coaching in ama-
teur sport for payment
From%ghomo 18h00.... R30.00
13. Munici Gatherings,
Blood %alransfusion Ser-
vices, Local Garden Freeof
Club...ccvrieermreerecinannas charge
14. Professional Sport
Such as Boxing or
Wrestling
From 18h00 to 24h00.... R60.00
15.  Hire of Kitchen, Uten-
sils, Crockery and
Equipment .......cc.c..c. R50.00
16. Reservation of Hall for
Decorating Purposes
or for the Preparation
of the Hall or Stage
Per occasion............... R10.00
i7. Hire of chairs, if the
Hallis not Let
Perchair .c..ovvvevvnnnnnnns R 1.00
WHGELDENHUYS
Town Clerk
PO Box 61
Sabie
1260
18 June 1986
Notice No 11/1986
DORPSRAAD VAN SABIE

VASSTELLING VAN GELDE TEN OP-
SIGTE VAN STADSAAL

Kennis geskied hiermee kragtens artikel
80(B)8 van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939), dat die

Dorps
tariewe s00s

gang 1 Julie 1986, gewysig het:

Tarief van Gelde
Huur van klavier .........

Dans; e
Van l:-(')yo tot 24h00......

Konserte en Toneelop-

voerings
1) Beroe Bglcrs
a) Van 09h00 tot 18h00
b) Van 18h00 tot 24h(0
2) Amateurs
a) Van 09h00 tot 18h00
b) Van 18h00 tot 24h(0)

Repetisies
1) Van 09h00 tot 18h00
2) Van 18h00 tot 24h00

Verkiesings-, Politicke
of Soortgelyke Byeen-
komste

1) Van 09h00 tot 1800
2) Van 18h00 tot 24h00

Gescllighede of Huwe-

liks- of Ander Onthale

{1 Van 09h00 tot 18h00
2) Van 18h00 tot 24h00

Burgemeestersbyeen-
komste en Byeen-

raad van Sabie by besluit, die Stadsaal
r onderstaande bylae met in-

28

&

-]
—t
(2]

88 88 88

R40.00
R60.00

10.
11,

12,

13,

14,

15,

16,

17.

Posbus 61

Sabie
1260

komste of Vergade-
rings van Belas-
tingbetalers wat Onder
Beskerming van die
Burgemeester beléis....

Ulitstallings, basaars en
Feeste

1) Van 09h00 tot 24h00
2) Deur plaaslike per-
sone of liggame ten
bate van plaaslike lief-
dadigheidsinrigtings,
skole, kerke of sport-
klubs. Van 09h00 tot
24h00 ...coviieiirininianen

Konferenstes of verga-
derings
Afgevaardigdes van
Munisipale, Landbou
en Opvoedkundige
Verenings. Van 09h00
tot 24hl
Afgevaardigdes
ander Verenigings
a) Van 09h00 tot 18h00
b) Van 18h00 tot 24h00
Kerkdienste

Van 09h00 tot 24h00.,....
Volkspele of Enige
ander Vermaaklikhede
wat nie elders Gespesi-
fiseer word nie

1) Van 09h00) tot 18h00
2) Van 18h00 tot 24h00

Pluimbal, Boks of
Enige Amateursport
s00s deur die Raad
oedgekeur

%1) Toerncoie of wed-
stryde

gai Van 09100 tot 18h00

van

b) Van 18h00 tot 24h00
2) Onderrig van ama-
teursport per maand....,
(3) Onderrig van ama-
teursport teen ver-
oedin

an 09h00 tot 18h00.....

Munisipale Byeen-
komste, Bloedoortap-
Bin s, Plaaslike Tuin-
ouklub ........

Beroepsport soos Boks
of Stoei
Van 18h00 tot 24h00.....

Huur van Xombuis,
Eetgerei, Breekgoed
en Toerusting

Per geleentheid...........

‘Bespreking van Saal

vir Sierdoeleindes of
vir die Voorbereding
van die Saal of Ver-

heoog

Per peleentheid...........
Huur van stoeie, in-
dien die Saal nie ver-
huur word nie
Perstoel........ooeveviaens

GRATIS

R60.00

R30.00

R30.00
R30.00
R40.00
R15.00

R15.00
R25.00

R15.00
R25.00

R20.00

R30.00

GRATIS

R60.00 '

R50.00

R10.00

R 1.00

W H GELDENHUYS

18 Junie 1986
Kennisgewing No 11/1986

Stadsklerk

918—18

VILLAGE COUNCIL OF SABIE

DETERMINATION OF CHARGES — LIB-

RARYHALL

In terms of the provisions of section 80(B)8
of the Local Government Ordinance, 1939
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Ordinance 17 of 1939), it is hereby notified
that the Village Council of Sabie has by resc-
lution determined the charges as set out in the
schedule hereto and shall come into effect as
from 1 July 1986:

(a) Library Hall:
From G9h00 — 12h00 — R5.00.

From 12000 — 15h00 --- R7.00.
From 15h00 — 18h00 — R10.00.
From 18h00 — 24h00 — R20.00.

W H GELDENHUYS
Town Clerk
PO Box 61
Sabie
1260
18 June 1986
Notice No 8/1986
DORPSRAAD VAN SABIE

VASSTELLING VAN GELDE — BIBLIO-
TEEKSAAL

Kennis geskied hiermee kragtens artikel
80(B)8 van die Qrdonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939), dat die
Dorpsraad van Sabie by besluit die tariewe
soos in die onderstaande bylae uiteengesit
met ingang 1 Julie 1986, vasgestel het:

81) Biblioteeksaal:
anaf 08h00 — 12h00 — R5.00.

Vanaf 12h00 — 15h00 — R7.00.
Vanaf 15h00 — 18h00— R10.00.
Vanaf 18h00 — 24h00 — R20.00.
W H GELDENHUYS
Stadsklerk

Pasbus 61
Sabie

1260
18 Junie 1986

Kennisgewing No 8/1986 919—18

VILLAGE COUNCIL OF SABIE

DETERMINATION OF SUNDRY
CHARGES

In terms of the provisions of section SO(BgS
of the Local Government Ordinance, 1939
(Ordinance 17 of 1939), it is hereby notified
that the Village Council of Sabie has by reso-
lution determined the charges as set out in the
schedule hereto and shall come into effect as
from 1 July 1986.

(a) Valuation certificates — R5.00.

W H GELDENHUYS
Town Clerk
PO Box 61
Sabie
1260
18 June 1986
Notice No 9/1986
DORPSRAAD VAN SABIE

VASSTELLING VAN DIVERSE GELDE

Kennis geskied hiermee kragtens artikel
80(B)8 van die Ordonnansie op Plaaslike Be-

stuur, 1939 (Ordennansie 17 van 1939), dat die
Dorpsraad van Sabie by besluit die tariewe
soos In die onderstaande bylae uiteengesit
met ingang 1 Julie 1986 vasgestel het.

(a) Waardasiesertifikaat— R5.00.

W H GELDENHUYS

Stadsklerk
Posbus 61
Sabie
1260
18 Junie 1986
Kennisgewing No 9/1936

920—18

ALIENATION OF LAND
VILLAGE COUNCIL OF SABIE

Notice is hereby given in terms of section
79(18) of the Local Government Ordinance, 17
of 1939, that this Council intends alienating
Stand 3, situated in the proposed Sabie Exten-
tion 6, 8 688 m? in extent to the Post Office,
under certain conditions and the approval of
the Administrator.

The conditions of the alienation are open
for inspection at the office of the Town Clerk
and any person who wishes to lodFe an objec-

tion must do so within 14 days of publication
hereof.
W H GELDENHUYS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 61
Sabie
1260
18 June 1986
Notice No 12/1986
VERVREEMDING VAN GROND
DORPSRAAD VAN SABIE
Kennis geskied hiermee ingevolge die be-

Ealings van artikel 79(18) van die Plaaslike
estours Ordonnansie Nommer 17 van 1939,
dat die Raad van voorneme is om ’n sekere Etf
3, geleg in die voorgestelde Sabie Uitbreiding
6, groot 8 688 m® te vervreem aan die Pos-
kantocr, onderhewig aan sckere voorwaardes
en dic goedkeuring van Sy Edele dic Admini-
strarcur.

Die voorwaardes 1€ ter insae by die Stads-
klerk en enige persoon wie beswaar wil aante-
ken moet dit skriftelik doen binne 14 dae van
publikasie hiervan.

W H GELDENHUYS

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 61
Sabie
1260
18 Junie 1986
Kennisgewing No 12/1986

921—18
TOWN COUNCIL OF SPRINGS

NOTICE OF PROPOSED TAXI RANK ON
ERF 941, GEDULD (SITUATED ON FIRST
AVENUE EAST)

The Town Council of Springs has in terms of
section 65(bis) of the Local Government Ordi-

nance, No 17 of 1939, as amended, resalved
that Erf 941, Geduld (situated on First Avenue
East) be declared a stand for public transport,
namely taxis.

Particulars of the abovementioned resolu-
tion lie open for inspection at Room 202, Se-
cond Floor Civic Centre, Springs, from 18 June
1986 to 9 July 1986.

Any person may in writing lodge objections
to the undersigned within 21 days from the
publication of this notice, which date is 18
June 1986.

H A DUPLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
Springs
18 June 1986
Notice No 50/1986
STADSRAAD VAN SPRINGS

KENNISGEWING VAN VOORGESTELDE
HUURMOTORSTAANPLEK OP ERF 941,
gg?)ULD (GELEE LANGS EERSTE LAAN-

Die Stadsraad van Springs het inﬁcvol e die
bepalings van artikel 65(bis) van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, No 17 van 1939,
S00S gewysi% besluit dat Erf 941, Geduld
(gelee lanﬁs erstc Laan-Oos) as ’n staanplek
vir publieke vervoer, te¢ wete huurmotors, be-
paal word.

Besonderhede van bogenoemde besluit 18
ter insac by Kamer 202, Tweede Vioer, Bur-
§e{§crlxgr8%m, Springs, vanaf 18 Junie 1986 tot 9

ulie .

Enige persoon kan binne 21 dae na datum
van publikasi¢ van hierdie kennisgewing
welke datum 18 Junie 1986 is, skriftelik be-
swaar by die ondergetekende indien.

HADUPLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Springs
18 Junie 1986
Kennisgewing No 50/1986

922—18

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

AMENDMENT TO BY-LAWS FOR THE LI-

CENSING OF AND FOR THE SUPERYI-

SION, REGULATION AND CONTROL OF

BUSINESSES, TRADES, OCCUPATIONS
AND WORK

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
QOrdinance, 1939, as amended, that the Council
intends amending its by-laws for the Licensing
of, and for the Supervision, Regulation and
Control of Businesses, Trades, Occupations
and Work, as published under Administrator’s
Notice 1 of 2 January 1963, as amended.

The general purpert of this amendment is to
increase the amount levied for temporary ad-
vertisement signs and the use of the Council’s
public weighing machine.

Copies of this amendment is open to inspec-
tion at the office of the Council for a period of
fourteen days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
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date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

H A DU PLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
Springs
18 June 1986.
Notice No 52/1986
STADSRAAD VAN SPRINGS

WYSIGING VAN VERORDENINGE VIR

DIE LISENSIERING VAN EN DIE TOESIG

OOR DIE REGULERING VAN EN DIE BE-

HEER OOR BESIGHEDE, BEDRYWE, BE-
ROEPE EN WERK

Daar word hierby in(%evo!gc die bepalings
van artikel 96 van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939, bekend gemaak dat die
Stadsraad van Springs voornemens is om sy
verordeninge vir die Lisensiéring van, en die
Tce.sig oor die Regulering van en die Beheer
ocor Besighede, Bedrywe, Beroepe en Werk
soos afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1 van 2 Januarie 1963, soos gewysig,

verder te wysig.

Die algemene strekking van die voorge-
nome wysiging is om die bedrae wat vir tyde-
like advertensietekens en die gebruik van die
Raad se openbare weegtoestel gehef word, te
verhoog.

Afskrifte van hierdie wysiging 1& ter insae by
die kantoor van die Raad vir 'n tydperk van
veertien dae vanaf die datum van publikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae van die datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

H A DU PLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Springs
IEJ unie 1986
Kennisgewing 52/1986 923—18
TOWN COUNCIL OF SPRINGS

AMENDMENT TO ELECTRICTIY BY-
LAWS

Notice is hereby given in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Town Council of
Springs intends amending its Electricity By-
laws promulgated under Administrator's No-
tice 1035 of 28 June 1972.

The general purport of the amendment is
the increase of tariffs with effect from 1 July
1986.

Copies of this amendment are open for in-
spection at the office of the Council for a pe-
nod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof.

Any person who wishes to lodge an objec-
tion to the said amendment shall do so in writ-
ing to the undersigned within fourteen days of
the publication of this notice in the Provincial

Gazette.
H A DU PLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
Sgrings
18 June 1985
Notice No 49/1986

STADSRAAD VAN SPRINGS

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee kragtens artikel
$0B(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Springs van voorneme is om sy Elektrisi-
teitsverordeninge afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 1035 van 28 Junie 1972, te
wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
die verhoging van tariewe vanaf 1 Julie 1986.

Afskrifte van hierdie wysiging I ter insac by
die kantoor van dic Raad vir 'n tydperk van
veertien dae vanaf die datum van publikasie
hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
binne veertien dac nd die datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing in die Provin-

_siale Koerant by die ondergetekende doen.

H ADUPLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Springs
18 Junie 1986
Kennisgewing No 49/1986
924—18

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

AMENDMENT TO WATER SUPPLY BY-
LAWS

Notice is hereby given in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Town Council of
Springs intends amending its Water Supply By-
laws Bg)romulgatcd under Administrator’s No-
tice 85 of 25 January 1978.

The general purport of the amendment is
tlaggncrcase of taniffs with effect from 1 July
1986.

Copies of this amendment are open for in-
spectton at the office of the Council for a pe-
nod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof.

Any person who wishes to lodge an objec-
tion to the said amendment shall do so in writ-
ing to the undersigned within fourteen days of
the publication of this notice in the Provincial
Gazette.

H A DU PLESSIS
Town Clerk
Civic Centre
Sgrings
18 June 1986
Notice No 48/1986

STADSRAAD VAN SPRINGS

WYSIGING VAN WATERVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE

Kenmis geskied hiermee kragtens artikel
80B(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Springs van voorneme is om sy Watervoor-
sieningsverordeninge afgekondig by Adminis-
trateurskennisgewing 85 van 25 Januarie 1978,
te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
die verhoging van tariewe vanaf 1 Julie 1986.

Afskrifte van hierdie wysiging I€ ter insae b
die kantoor van die Raad vir 'n tydperk va
veertien dae vanaf die datum van publikasi
hiervan.

Enige persocn wat beswaar teen genoemd
wysiging wens aan te tcken, moet dit skriftelil.
binne veertien dae nd die datum van publika-
sic van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

H A DU PLESSIS
Stadsklerk
Burgersentrum
Springs
18 Junie 1986
Kennisgewing No 48/1986
925—18

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

PROPOSED SPRINGS DRAFT AMEND-
MENT SCHEME 1/359

The Town Council of Springs has prepared a
Draft Amendment Town-planning Scheme, to
be known as Springs Amendment Scher
1/359, This amendment scheme contains t
following proposals:

The rezoning of a portion of Tugela Avenuc
between Krokodil Avenue and Orange Drive,
Petersfield Extension 1 to “Special Residen-
tial” with a density of one dwelling per erf.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the office of the Town Secretary,

ivic Centre, Springs, for a period of four
weeks from the date of first publication of this
notice, which is 18 June 1986.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty situated within the area to which the
abovenamed draft scheme applies or within
two km of the boundary thereof, may in writ-
ing lodge any objection with or may make any
representations to the abovenamed local
authority in respect of such draft scheme
within four weeks of the first publication of
this notice which is 18 June 1986 and he may
when lodging any such objection or making
such representations request in writing that he
be heard by the local authority.

J VENTER
Town Secretary
Civic Centre
Springs
18 June 1986
Notice No 46/1986
STADSRAAD VAN SPRINGS

YOORGESTELDE  SPRINGS-ONTWERP-
WYSIGINGSKEMA 1/359

Die Stadsraad van Springs het 'n Ontwerp-
wysigingdorpsbeplanningskema opgestel wat
bekend sal staan as Springs-wysigingskema
1/359. Hierdie wysigingskema bevat die vol-
gende voorstelle:

Die hersonering van 'n gedeelte van Tugela-
laan tussen Krokodillaan en Orangerylgaan,
Petersfield Uitbreiding 1 na “Spesiale Woon"
met 'n digtheid van een woonhuis per erf.

Besonderhede van hierdie skema 16 ter
insag by die kantoor van die Stadsekretars,
Burgersentrum, 3prings, vir ’n tydperk van vier
weke vanaf datum van die eerste publikasie
vgnﬁhierdie kennisgewing, naamlik 18 .l'um'f‘
1986.

Enige eienaar of besitter van onroerende
eiendom geleé¢ binne n gebied waarop boge-
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noemde ontwerpskema van toepassing is of
binne twee km van die grens daarvan, kan
skriftelik enige beswaar indien by of vertoé tot
bogenoemde plaaslike bestuur rig ten opsigte
van sodanige ontwerpskema binne vier weke
vanaf die cerste publikasie van hierdie kennis-
gewing, naamlik 18 Junie 1986 en wanneer hy
enige sodanige beswaar indien of vertoé rig,
kan hy skriftelik versoek dat hy deur die plaas-
like bestuur aangehoor word.

JVENTER
Stadsekretaris
Burgersentrum
Springs
18 Junie 1986
Kennisgewing No 46/1986 926—18

TOWN COUNCIL OF STANDERTON

ELECTRICITY SUPPLY: DETERMINA-
TION OF CHARGES

In terms of section 80B§8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby noti-
fied that the Town Council of Standerton has
by Sftecial Resolution determined the charges
for electricity supply as set out in the Schedule
below, with effect from 1 February 1986:

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Private Dwellings and Seperate Domestic
Consumers in Flats, per month:

(1) Service charge: R10,00,
(2) Per kW.h: 6,8¢.
2. Provincial Hospitals, Sporting Bodies and

Clubs, and the Development Board Highveld, *

per month:
Per kW.h: 6,8¢,

3, Businesses, Government Departments, 8
A Transport Services, Provincial Departments
including Schools and Hostels), Professional
ractices, Factories and Workshops where
Electricity is s}t_}p lied at low voltage, Churches
and Church Halls, Hotels, Boarding Houses
and Private Nursing Homes, per month:

(1) Service charge: R20,00.
(2} Per kW.h: 9,2¢.

4, Industrial Consumers where the Electri-
city is supplied at high voltage, per month:

(1) Service charge: R54,45; plus

(2) per kV.A of maximum demand meas-
ured over any continuous period of 30 minutes
during the month: R12,71; plus

(3) per KW.h: 2,27¢; plus
(4) per kW.h —

(a) for the first 10 000 kW.h or part thereof:
0,9¢; and

(b) for all kW.h in excess of 10 000: 0,6¢; plus

(5) a surcharge of 5 % of the amount calcu-
lated in terms of subitems (1) to (4) inclusive.

5. Sakhile Township, per month:
(1) Service charge: R54,45; plus

(2) an extension charge of R12 500,00 per
month with a reduction of R1,00 per kV. A for
every kV.A in excess of the 2 000 kV. A for the
said month: On the understanding that a mini-
mum amount of R4 500,00 shall be payable;
plus

(.’3) per kV.A of the maximum demand meas-
ured over any continuous period of 30 minutes
during the month R12,71; plus

(4) per kW.h: 2,27c; plus

(5) a surcharge of 7,5 % of the amount cal-
culated in terms of subitems (1) to (4) inclu-
sive.

6. Consumers of Electricity outside the
Municipality:

(1) Where clectricity is supplied at low volt-
ape, per month:

(a) A service charge calculated in terms of
item 3(1), plus a surcharge of 12 % calculated
to the nearest cent.

(b) Per kW.h, the amount cafculated in
terms of item 3(2), plus a surcharge of 12 %
calculated to the nearest two decimal points of
acent.

(2) Where electricity is supplied at high volt-
age, per month:
(a) Service charge: R54,45; plus
(b) per kV.A of maximum demand meas-
ured over any continuous period of 30 minutes
during the month: R12,71; plus
(c) per kW.h: 2,27¢; plus
@perkWh—
é‘i:) for the first 10 000 XW.h or part thereof:
3

l(ii) for all kW.h in excess of 10 000: 0,6c;
plus

(¢) a surcharge of 10 % of the amount
calculated after the calculations in terms of pa-
ragraphs (a) to (d) inclusive,

7. Private Consumers from Sireet Light
Mains, per month:

For every installed kilowatt of consumer ap-
paratus: R10,00. In case of consumption of less
than one kilowatt the pro rata sum of one kilo-
watt shall be charged.

8. Municipal Departments:

Suppsli of electricity to municipal depart-
ments shall be char%ed at actual cost, plus a
surcharge of 10 % calculated on the cost of the

previous twelve months ending on 30 June of
every year.

9. General Charges and Deposits:
(1) When a consumer’s supply has been dis-

connected as a result of non-payment of |-

charges in connection with the supply of elec-
tricity or in respect of services rendered by the
Council in connection with the supply of elec-
tricity, the charge for a reconnection shall be
R25,00. Any such consumer who has been dis-
connected and who fails to pay the aforemen-
tioned reconnection charge together with all
charges due, shall not be reconnected.

(2) For connccting the electrical supply on
request of the consumer by means of a protec-
tive agparalus under control of and belonging
to such consumer: R10,00 .

(3) For attending to a service connection or
a consumer’s fuse in connection with the sup-
pl);n %fe electricity to his premises the charge

shi
(a) During normal office hours: R10,00.
(b} After hours: R25,00.

(4) The minimum amount of the deposit
payable in terms of section 6(1)(a) of the
g?gg%igs Electricity Supply By-laws shall be

(5) Test of Installation:

Where additional tests are required as a re-
sult of defects found in the installation during
the first free test, a of R40,00 shall be
payable for each such additional test.

(6) For the first testing of a meter at the con-
sumer's request, in case where it is found that
the meter do not show an error or more than
5% either way, the following charges shall be
payable:

(a) For a single-phase meter: R20,00.

(b) For a three-phase meter: R40,00.

(7) Registration or Licensing of Contractors:
The following fees shall be payable:

(a) For every original issue and every re-
newal of licence or registration certificate:
Free of charge

(b) For every removal permit: R5,00.

(c) For every duplicate of any licence or per-
mit: RS, -

(8) Service Connections:

The charges payable in resiaecr of any con-
nection for the supply of electricity by the
Council shall amount to the actual cost of ma-
terial and labour used for such a connection
plus a charge of 15 % on such amount.

A A STEENKAMP
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 66
Standerton
2430

18 June 1986
Notice No 1/1986

STADSRAAD VAN STANDERTON

ELEKTRISITEITSVOORSIENING:  VAS-

STELLING VAN GELDE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Standerton by Spesiale Besluit
die gelde betaalbaar vir elektrisiteitsvoor-
siening soos in die onderstaande Bylae uit-
eeri esit, met ingang 1 Februarie 1986 vasge-
ste] het:

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Privaat Woonhuise en Afsonderlike Huis-
houdelike Verbruikers in Woonstelle, per
maand:

(1) Diensheffing: R10,00.
(2) Per kW.h: 6,8¢.
2. Provinsiale Hospitale,

Sﬁortliﬁjgame,
Klubs en Ontwikkelingsraad Hoéveld, per
maand.

Per kW.h: 6,8c.

3. Besighede, Staatsdepartemente, S A Ver-
voerdienste, Provinsiale Departemente (in-
sluitende skole en koshuise), Professionele
Praktyke, Fabricke en Werksplase wat Elek-
trisiteit teen laagspanning ontvang, Kerke en
Kersksale, Hotelle, Losieshuise en Privaat
Verpleeginrigtings, per maand:

(1) Diensheffing: R20,00,
(2) Per kW.h: 9,2c.

4. Industriéle Verbruikers waar Elektrisiteit
teen hoogspanning verskaf word, per maand.

(1) Diensheffing: R54,45; plus

(2) per kV.A van maksimum aanvraag ge-
meet oor enige aaneenlopende periode van 30
minute gedurende die maand, R12,71; plus
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(3) per kW.h: 2,27¢; plus
(4) perkW.h—

(a) vir die eerste 10 000 kW.h of ged.eeltc
daarvan: 0,9cen

{b) vir alle kW.h bo 10 (00; 0,6¢ plus

(5) 'n toeslag van 5 % op die bedrag verk
nadat die berekenings ingevolge subitems (B
tot en met (4) gedoen is.

5. Sakhile Dorp, per maand:
(1) Diensheffing: R54,45; plus

(2) 'n Ulitbreidingsgeld van R12 500,00 per
maand wat met R1,00 per kV.A verminder
word vir elke kV.A wat die aanvraag vir die
betrokke maand 2 000 kV.A corskry: Met dien
verstande dat 'n minimum bedrag van
R4 500,00 betaalbaar is; plus

(3) per kV.A van maksimum aanvraag pe-
meet oor enige aaneenlopende periode van 30
minute gedurende die maand R12,71 plus

(4) per kW.h: 2,27¢; plus

(5) 'n toeslag van 7,5 % op di¢ bedrag verk
nadat die berekenings ingevolge subitems (3
tot en met (4) gedoenis.

6. Verbruikers van Elektrisiteit buite die
Munisipaliteit:

(1) Waar Elektrisiteit teen laagspanning ver-
skaf word, per maand:

(a) 'n Dienshefﬁng scos bepaal in item 3(1),
plus °n toestag van 12 % bereken tot die naaste
sent,

(b) Per kW.h die bedrag soos bepaal in item
3(2), plus °n toeslag van 12 % bereken tot die
naaste twee desimale punte van 'n sent.

(2& Waar Elektrisiteit teen hoogspanning
verskaf word, per maand;

(a) Diensheffing: R54,45; plus

(b) per kV.A van maksimum aanvraag ge-
meet oor e¢nige aaneenlopende periode van 30
minute gedurende die maand: R12,71; plus

(c) per kW.h: 2,27c; plus
(d) perkW.h—

(i) vir die eerste 10 000 kW.h of gedeelte
daarvan: 0,9¢ ‘

(id) vir alle kW.h bo 10 000: 0,6¢; plus

(e) ’n toeslag van 10 % op die bedrag verkry
nadat die berckenings ingevolge paragrawe
(a) tot en met (d) gedoen is.

7. Private Verbruik van Straatliggeleidings
af, per maand:

Vir elke g‘sinstalleerde kilowatt van 'n ver-
bruiker se apparaat: R10,00.

Indien die géinstalleerde apparaat minder
as 'n kilowatt is, word 'n pro rata-bedrag vir
een kilowatt gevorder.

8. Munisipale Departemente:

Lewering van elektrisiteit aan munisipale
departemente geskied teen werklike Kkoste,
plus ’n toeslag van 10 % bercken op die koste
van die vorige twaalf maande geéindig op 30
Junie van elke jaar.

9. Algemene Vorderings en Stortings:

(1) Wanneer 'n verbruiker se toevoer van
die Raad se geleiers vanwe& wanbetaling van
heffings ten opsigte van die lewering van elek-
trisiteit of ten opsigte van dienste deur die
Raad gelewer in verband met die lewering van
elektrisiteit, afgesny word, is die heraanslui-
tingsvordering ,00. Enige sodanige ver-
bruiker wie se lewering gestaak is en wat ver-

suim om die voormelde heraansluitings-
vordering gelyktygf met alle verskuldipde
vorderings te betaal, word nie heraang

nie.

(2) Vir die aanskakeling van elektriese toe-
voer op versock van die verbruiker by wyse
van 'n beskermingsapparaat onder beheer van
en behorende aan sodanige verbruiker:
R10,00. )

(3) Die vordering vir die bedicning van 'n
verbruikersaansluiting of 'n verbruiker se se-
kering ten opsigte van die lewering van elek-
trisiteit aan sy perseel is:

uit

([;1) Gedurende mnormale kantoorure:
R10,00.

(b) Buite normale kantoorure: R25,00.

(4) Die minimum bedrag van die deposito
betaalbanr ingevolge artikel 6(1)(a) van die
Raad se Elektnsteitsverordeninge, is R100,00.

(5) Toets van Installasie:

Waar addisionele toetse nodig is as gevolg
van gebreke aan die installasie by geleentheid
van

e eerste gratis toets, is 'n vordcring van
R40,00 betaalbaar vir elke sodanige byko-
mende toets.

(6) Vir die eerste toets van ’n meter op ver-
soek van dic verbruiker en in gevalle waar dit
bevind word dat die meter nie 'n aanwysfout
van meer as 5 % in enige rigting aantoon nie,
is die volgende gelde betaalbaar:

(a) Vir 'n enkelfasige meter: R20,00.
(b) Vir ’n driefasige meter: R40,00,

(7) Registrasie of Lisensiéring van Aanne-
mers:

Die volgende gelde is betaalbaar:

(a) Vir elke oorspronklike uitreiking en
elke hernuwing van 'n lisensie of registra-
sicsertifikaat: Gratis,

(b) Vir elke verskuiwingspermit: R5,00.

(c) Vir elke duplikaat van enige lisensie of
permit: RS,00.
(8) Diensaansluitings:

Die gelde betaalbaar ten opsigte van enige
aansluiting vir die lewering van elektrisiteit
deur die Raad bedra die werklike koste van
materiaal en arbeid wat vir sodanige aanslui-
ting gebruik word, plus 'n toeslag van 15 % op

anige bedrag.

A A STEENKAMP

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 66
Standerton
2430
18 Junie 1986
Kennisgewing No 1/1986

927—18

TOWN COUNCIL OF STILFONTEIN

AMENDMENT OF BURSARY LOAN FUND
BY-LAWS

Notice is herebg given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance (Ordinance 17 of 1939), as
amended, that the Town Council of Stilfontein
roposes to further amend the Bursary Loan
“und By-laws published under Administrator’s
Notice 1273 of 30 September 1981, as
amended. -

The general purport of the amendment is to
extend and amend the provisions for the t-
ing of study loans to Officials of the Councl.

Copies of the relevant amendment will lie
for inspection at the office of the Town Clerk,
Municipal Offices, Stilfontein during normal
office hours for a gcriod of fourteen (14) days
from the date of publication hereof.

Persons who wish to object to the said by-
laws must lodge their objections in writing
with the undersigned not later than 4 July 1986.

JTHKOTZE
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 20
Stilfontein
2550
18 June 1986
Notice No 16/1986

STADSRAAD VAN STILFONTEIN

WYSIGING VAN BEURSLENINGS-
FONDSVERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
Balin s van artikel 26 van die Ordonnansie op

laaslike Bestuur (Crdonpansie 17 van 1939),
soos gewysig, dat die Stadsraad van Stilfontein
van voorneme is om die Raad se Beurslenings-
fondsverordeninge afgekondig onder Admini-
strateurskennisgewing 1273 van 30 September
1981, soos gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om die bepalings vir die tockenning van stu-
dielenings aan beamptes van die Raad, te
wysig en uit te brei,

Afskrifte van die betrokke wysiEings 18 ge-
durende kantoorure vir 'n tydperk van veer-
tien (14) dae vanaf datum van Jaublikasie hier-
van by die kantoor van die Stadsklerk,
Munisipale Kantoor, Stilfontein, ter insae.

Enige persoon wat teen genoemde verorde-
ninge beswaar wil aanteken moet dit skriftelik
n.iegiater as 4 Julie 1986 by die ondergetekende
inhandig. .

JHKOTZE

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 20
Stilfontein
2550
18 Julie 1986
Kennisgewing No 16/1986

928—18
TOWN COUNCIL OF TZANEEN
AMENDMENTS TO BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section
BOB(3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council has by Special Resolu-
tion amended the following By-laws with effect
from 1 July 1986:

1. Tarff of Charges payable in terms of the
Drainage and Plumbing By-laws:

The general purport of the amendment is to
amend the definition of the word “lot” and
also to make provision for an increase of the
tariff of charges.

2. Sanitary and Refuse Removal Tariff;

The general purport of the amendment is to
mzke provision for an increase of the tariff of
charges.

3. Water Supply Tariffs:

The general purpert of the amendment is to
make the basic charges also applicable on a
part of a month.
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A copy of the Special Resolution of the
Council and full particulars of the amendments
of charges referred to above are open for in-
spection during office hours at the Office of
the Town Secretary, Municipal Offices, Tza-
neen, for a period of fourteen (14) days from
the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette pamely 18 Jupe 1986.

Any person who is desirous of recording his
objection to the proposed amendments, must
lodge his objection in writing with the Town
Clerk within fourteen (14) days after the day of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette namely 2 july 1986.

LPOTGIETER
Town Clerk
Municipal Offices
POBox 24
Tzaneen
0850
18 June 1986
Notice No 16/1986

STADSRAAD VAN TZANEEN
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3) van die Ordonnansiec op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad met ingang
vanaf 1 Julie 1986 by Spesiale Besluit die on-
derstaande verordeninge gewysig het:

1. Tarief van gelde betaalbaar kragtens die
Riolerings en Loodgietersverordeninge:

Die algemene strekking van die wysiging is
om die woordomskrywing van ‘‘perseel” te
wysig en om vir ‘n verhoogde tarief van gelde
voorsiening te maak.

2. Sanitére en Vullisverwyderingstarief:

Die algemene strekking van die wysiging is
om vir 'n verhoogde tarief van gelde voorsie-
ning te maak.

3. Watervoorsieningstarief:

Die algemene strekking van die wysiging is
om dic basiese heffing ook op ’n gedeelte van
'n meand van toepassing t¢ maak.

'n Afskrif van die Spesiale Besluit van die
Raad en die volle besonderhede van die wysig-
ing van gelde waarna hierbo verwys word is ge-
durende kantcorure ter insae by die kantoor
van Stadsekretaris, Munisipale Kantore, Tza-
neen vir 'n tydperk van véertien (14) dae vanaf
die datum van publikasie van hierdie kennis-

ewing in die Provinsiale Koerant naamlik 18
?unie |%986.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken
teen die voorgestelde wysigings moet sodanige
beswaar skriftelik by die Stadsklerk indien
binne veertien (14) dae na die datum van pub-
likasie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant naamlik 2 Julie 1986.

L POTGIETER

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Poshus 24
Tzaneen
0850
18 Junie 1986 .
Kennisgewing No 16/1986 92018

TZANEEN TOWN COUNCIL

GENERAL RATES AND REBATE: 1986/87

iven in terms of section

Notice is hereby
uthorities Rating Ordin-

26{2) of the Local

ance, 1977 (hereinafter referred to as the Ordi-
nance), that the Town Council of Tzaneen has
lmrosedf_ the lﬁ;ﬂowing general rate on the

e of rateable property as appearing in the
provisional \mluat‘i,on roll, for the Enancial
year 1st July 1986 to 30th June 1987.

(i) A general rate of six cent (6,0 cent) in the
Rand on the site value of land as shown in the
provisional valuation roll.

(ii) A rcbate of 40 % is granted on the gen-
eral rate levied in terms of (i} above on all
erven which in terms of the council's Town-
planning Scheme are zoned “Special Residen-
tial”, and on any other stand on which a single
dwelling has been erected and which is solely
used for residential purposes.

(iii) Subject to the provisions of section 32 a
remission of 30 % is granted on the general
rate levied in terms of (i) above to persons
whose income is lower than that of the income
level of the economic income group as deter-
mined from time to time by the Department of
Local Authority, Housing and Works.

The fixed date on which the general rate is
payable in terms of section 26(25[)) Ordinance,
shall be 1st July 1986. Rates shall be payable in
tweive (12) equal monthly instalments.

Interest at a rate as determined by the Ad-
ministrator in terms of section 50A of the
Local Government Ordinance, 1939, will be
charged on all arrear rates.

Ratepayers who do not receive accounts for
the -above-mentioned rates are not exempted
from liability for Tpaymem and should make
enquiries at the Town Treasurer of amounts
due by them.

LPOTGIETER
Town Clerk

Municipal Offices
PO Box 24
Tzaneen

0850

18 June 1986
Notice No 15/1986

STADSRAAD VAN TZANEEN

ALGEMENE EIENDOMSBELASTING EN
KORTING: 1986/87

Kennispewing geskied hiermee ingevolge
artikels 26(2) van dic Ordommansie op Eien-
domsbelasting van Plaaslike Besture, 1977
hierna genoem die Ordonnansic), dat die
ladsraacf van Tzaneen die onderstaande be-
fasting vir die boekjaar 1 Julie 1986 tot 30
Junie 1987 gehef het op die belasbare waarde
van eiendomme soos in die voorlopige waar-
deringslys aangetoon: -

() 'n Algemenc ciendomsbelasting van ses
sent (6,0 sen) in die Rand op die terrein-
waarde van grond soos in die voorlopige waar-
deringslys aangegee is.

(ii) 'n Korting van 40 % word toegestaan op
die algemene eiendomsbelasting gehef inse-
volge (i) hictbo op erwe wat mgevolge die
Raad se Dorpsbeplanningskema as “Spesiale
Woon” gesoneer Is, en op enige ander erf
waarop enkelwoonhuise opgerig is en slegs vir
wooncﬂ»eleindes gebruik word.

(113 Behoudens die bepalings van artikel 32
van die Ordonnansie word 'n kwytskelding van
30 % toepestaan op dic alpemene eiendoms-
belasting gehef ingevolge (i) hierbo aan per-
sone wie se inkomste laer is as die inkomste-
perk vir die ekonomiese inkomste; $00S
van tyd tot tyd deur die Departcment van
Plaashke Bestuur, Behuising en Werke vas-
gestel.

Die vasgestelde dag waarop algemene ejen-
domsbelasting betaalbaar word, soos beoog by
atikel 26(1)(b) van die Ordonnansie 1 Julie
1986 sal wees,

Die algemene eiendomsbelasting sal betaal-
baar wees in twaalf (12) gelyke maandelikse
paaiemente.

Rente teen ’n koers soos deur die Adminis-
trateur vasgestel in%evol e artikel 50A van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, sal
op alle apterstallige algemene eciendomsbe-
lasting gehef word.

Belastingbetalers wat nie rekenings vir bo-
vermelde belastings ontvang nie word nie van
verantwoordelikheid vir betaling onthef nie en
moet by die Stadstesourier navraag doen aan-
gaande die bedrag wat deur hulle verskuldig
Is.

L POTGIETER

. Stadsklerk
Munispale Kantore
Poshus 24
Tzaneen
0850
18 Junie 1986
Kennisgewing No 15/1986 930—18

LOCAL AUTHORITY OF VERWOERD-
BURG

NOTICE CALLING FOR OBJECTIQNS TO
PROVISIONAL VALUATION ROLL

(Regulation 5)

Notice is hereby given in terms of section
12(1)a of the Local Authorities, Rating Ordi-
pance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
Provisional Valuation Roll for the financial

ars 1986/89 is open for inspection at the of-

ce of the Local Authority of Verwoerdburg
from 18 June 1986 to 21 July 1986 and any
owner of rateable property or other person
who so desires to lodge an objection with the
Town Clerk in respect of any matter recorded
in the Provisional Valuation Roll as contem-
plated in section 10 of the said Ordinance in-
cluding the question whether or not such pro-
perty or ?ortion thereof is subject to the
payment of rates or is exempt therefrom or in
respect of any omission of any matter frem
‘such roll shall do so within the said period.

The form for the lodging of an objection is
obtainable at the address indicated below and
attention is specifically directed to the fact that
no person is entitled to urge any objection be-
fore the Valuation Board unless he has
timeously lodged an objection in the pres-
cribed form.

PJI GEERS
Town Clerk
Municipal Offices
Basden Avenue
PO Box 14013
Verwoerdburg
0140

18 June 1986
Notice No 42/1986

PLAASLIKE BESTUUR VAN VERWOERD-
BURG

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE WAARDERINGSLYS
AANVRA

(Regulasie 5)

Kennis word hierby ingevolge artikel 12(1)a
van die Ordonnansic op Elendomsbelasting
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van Plaaslike Besture, 1977 {(Ordonnansie 11
van 1977), gepee dat die Voorlopige Waarde-
ringslys vir die boekjare 1986/89 oop is vir in-
speksie by die kantoor van die Plaaslike Be-
stuur van Verwoerdburg vanaf 18 Junie 1986
tot 21 Julie 1986 en emige cienaar van belas-
bare eiendom of ander persoon wat begerig is
om ’n beswaar by die Stadsklerk ten q Fm gte
van enige aangeleentheid in die Voorlopig
Waarderingslys opgeteken, soos in artike 10
van die genoemde Ordonnansie beoog, in te
dien, insluitende d:e vraag of sodanige eien-
dom of 'n gedeelte daarvan onderworpe is aan
die betaling van eiendomsbelasting of daarvan
vrygestel is, of ten opsigte van enipe weglating
van enige aangeleentheid uit sodanige lys,
doen so binne gemelde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening
van 'n beswaar is by die adres hieronder aan-
gedui beskikbaar en aandag word spesifiek ge-
vestig op die feit dat geen persoon geregtig is
om enige beswaar voor die waarderingsraad te

lEuper tensy hy 'n beswaar op die voorge-
rewe vorm betyds ingedien het nie.

PIGEERS

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Basdenlaan
Posbus 14013
Verwoerdburg
0140
18 Junie 1986
Kennisgewing No 42/1986

931—18

VERWOERDBURG MUNICIPALITY

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES IN RESPECT OF WATER

In terms of the provisions of section 80B(8
of the Local Government Ordinance, 193
Ordmance 17 of 1939), it is hereby notified

that the Town Council of Verwoerdburg has by
S eclal Resolution further amended the

rges published in Municipal Notice No 50
of 1 85, as amended, as set out in the Schedule
below, with effect from 1 April 1986,

PJGEERS
. Town Clerk
Municipal Qffices
PO Box 14013
Verwoerdburg
0140
18 June 1986
Notice No 29/1986

SCHEDULE

By amending item 2(2) by the substitution —
(a) in paragraphs éa)(x) Jand (n)(bb) for the

figure *“35,2¢” of the figure *38,1c";
b) in para b)(i){aa)(aaa), (bbb},
(ccsc)) dch éee é)% t)o(r !)e é )
s 2 ti “38 sc” il42 zcﬂ “4 3c!!

and"‘63 Je” of the ﬁgures “33,1c", “38,1c for
the total consumption”, “41,9¢”, *“45,7c”,
53,3c" and ““68,6¢” respectively;

gbbb),

c) in paragraphs (b)(i)(bb){zaa),
gcc(c;, (dddg and (eee %or tlxe l? reg “35,2¢
8,8c”, “42 2¢”, “49,3c” and “63,3¢” of the fi-
gures “38,1c”, “'41,9¢", “45,7¢”, *53,3¢” and
%68,6¢" respectively;

1n aragraphs (b)) (ce (aaa), (bbb),
(ccc) E (eee) for the figures “35,2c”,
38, SC' 42 2¢” “49,3¢” and “63,3¢” of the ﬁ-
gures “38, 1" “al 9c", “45,7¢”, “53,3¢” and
“68,6¢" respectively;

(e) in paragraphs %b)(u)(aa) (bb),
and (ee) for the figures 35,2¢",

N

“42.2c¢”, “49,3¢” and “63,3c” of the figures
“38,1c”, “41,9c”, “45,7e”, *53,3c” and “65,64:"
respectively;

{f) in the pr(mso to paragra h (b)(ii) for the
“100 %™ and 100 %P ile figures
“ﬁ %" and “250 %™ respcctrvely,

3gg) a.ragraph (b)(ii:)(bb) for the figure
w2 O theﬁgure 38,1c”;

(h) in paragraph (b)(w) for the figure “20¢™
of the figure 30,1

MUNISIPALITEIT VAN VERWOERD-
BURG

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE TEN OPSIGTE VAN WATER

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(g)
van die %rdonnansw op Plaaslike Bestuur,
1939 (Ordonnansie 17 van 1939), word hlcrby
bekend gemaak dat die Stadsraad van Ver-

‘woerdburg by Spesiale Besluit die gelde afge-

kondig by Munisipale Kennisgewing No 50 van
1985, soos gewysig, verder gewysig het soos in
die meegaanstig:6 bylae uiteengesit, met ingang

van 1 April 1
PJGEERS

Maunisipale Kantore Stadsklerk

Posbus 14013
Verwoerdburg
0140

18 Junie 1986

 Kennisgewing No 29/1986

BYLAE
Deur item 2(2) te wysig deur —

“a§ %c a‘é‘f.?.i?‘”"e%s’ B o ¥ter
!paragrawe (b)(l)(la;ag(a:?s),u 2gbbb‘)

i) II42 2c" 1(49 3c en ‘163 Sc”
onderskeldchk deur die syfers “33 lc”, “38 1c
vir die totale verbruik”, “41,90", “45,7:",
*53,3c” en “68,6¢c” te vervang;

& TR o

“38, 8c”, “42,2¢", “49 3c" en “63,3c" onder-
skeidelik deur die syfers “38,1c”, “41,%",
“45,7¢”, 53,3¢” en “68,6¢" te vervang;

in we i)(cc){aaa), bbb ,
(m)) . cfmsra (b)(l( S)*Im) ( )
“38,8c™, “42,2:" "49 3c" en “63,3(:" onder-
skeidelik deur die syfers *38,1c”, *41,%¢c”,
“45,7c”, *'53,3¢” en “68,6c” te vervang;

{e) in paragrawe (b)(u)(aa). (bb), (oc), gdd)
en (ee) di “42,2c”,
“49,3¢” en ‘633c” ouderskeldehk deur die

ers “38,1c”, “41,9-::", “45,7¢”, “53,3¢” en
*68,6¢" te vervang;

in die voorbehoudbepalings tot para-

grawe (bé llkdxe syfers “100 %™ en “100 %"

onderskei deur die syfers “40 %™ en
*250 %™ te vervang;

(g)in paragma.f (b)(m)(bb) die syfer “35,2c”
deur die syfer *38,1¢* te vervang;

(h) in paragraaf (b)(iv) die syfer “20c¢™ deur
dies char *30,11c” te vervang.
932—18

TOWN COUNCIL OF VOLKSRUST
AMENDMENT OF SEVERAL TARIFFS

Notice is hereby .given in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,

1939 that the Town Council of Volksrust has
tgen:ial Resolution, amended the followin
tanf with effect from 1 July 1939:

(a) Electricity Supply.

(b) Cemetery.

(c) Sanitary and Refuse Removal.
(d) Water Supply.

(e) Sewerage.

The amendments provide for a increase of +
10 % in the tariffs.

A copy of the Special Resolution and full
Famculars regarding the increases are open

or inspection at the office of the Town Secre-
tary, Municipal Offices, Voortrekkerplein,
Volksrust for a period of 14 days from date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

Any person who is desirous of recording his
objection to the abovementioned amend-
ments, must lodge such objection in writing to
the Town Clerk within 14 days from pubﬁ
tion of this notice in the Provincial Gazette.

ASTRYDOM
Town Cler
Municipal Offices
Private Bag X9011
Volksrust
247
18 June 1986
STADSRAAD VAN VOLKSRUST

WYSIGING VAN VERSKEIE TARIEWE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 80B(3) van die Ordennan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stads-
raad van Volksrust by § siale Besluit met
u;fang van 1 Julie 1986 die volgende tariewe

wysig:

(a) Elektrisiteitsvoorsiening,

(b) Begraafplaas.

(c) Sanitére- en Vullisverwydering,
(d) Watervoorsiening.

(e) Riolering. q

Die wysigings maak voomemng vir die ver-
hoging van die tariewe met 'n gemiddelde van
ongeveer 10'%.

'n Afskrif van die Spesiale Besluit van die
Raad en volle besonderhede van die wysigings
van die tariewe is pedurende gewone kantoor-
ure ter insae by die kantoor van die Stadsekre-
taris, Mumsxpale Kantore, Voortrekkerplein,
Volksrust vir 'n tydperk van 14 dac vanaf
datum van publikasic hiervan in die Provin- 1
siale Koerant.

nige persoon wat beswaar wil aanteken
tcen i voortgestclde wysiging, moet sodanige
beswaar skriftelik by die Stadsklerk indien
binne veertien (14) dae na die datum van pu-
blikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

A STRYDOM

Stadsklerk
Munisipale Kantoor .
Privaatsak X9011
Volksrust
2470
18 Junie 1986

93318
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TOWN COUNCIL OF WARMBATHS |
ADOPTION OF BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Town Council intends to adopt the
Standard By-laws relating ta the Keeping of
Animals, Birds and Poultry and Businesses in-
volving the Keeping of Animals, Birds, Poultry
or Pets, published under Administrator’s No-
tice No 2208 dated 9 October 1985, without
amendment. -

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for 2 pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his abjec-
tion to the said by-laws, shall do so in writing
to the undermentioned within fourteen days
after the date of publication of this natice
the Provincial Gazette,

HIPIENAAR
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X1609
Warmbaths
0480
18 June 1986
Notice No 13/1986
STADSRAAD VAN WARMBAD

AANNAME VAN VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad van voorneme is
om die Standaard Verordeninge betreffende
die aznhou van Diere, Vo&ls en Pluimvee en
Besighede wat die aanhou van Diere, Voéls,
Pluimvee of Troeteldiere behels, afgekondi
I(J)y Administrateurskennisgewing no 2208 van

ktober 1985, sonder wysiging aan te neem.

Afskrifte van die konsepverordeninge 18 ter
insae by die kantoor van die Raad vir 'n tyd-
perk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die ge-
noemde verordeninge wens. aan .te teken,
moet dit skriftelik binne veertien dae van die
datum van, publikasic van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Koerant, by die onder-
getekende doen.

HJIPIENAAR

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak X1609
‘Warmbad
0480
18 Junie 1986
Kennisgewing No 13/1986

93418

TOWN COUNCIL OF WARMBATHS
AMENDMENT TO TARIFFS

Notice is herby given in terms of section
80B(8) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Town Council of Warmbaths has
by Special Resolution, and with effect from 1
February 1986, amended:

1. The Tariff of Charges payable in terms of
its Water Supply By-laws, by —

(a) the substitution in section 2(2)(a) for the
figure “22,50" of the figure “24,00";

02 the substitution in section 3(2 a)(i) for
the figure “136,00” of the figure “143,00°";

(c) the substitution in section 3(2)(a)(ii) for
the ggure “22.50™ of the figure “24,80". )

2. The Tariff of Charges payable in terms of
its Sanitary By-laws, by —

(a) the substitution in section 2(1)(a) for the
figure “23,00” of the figure “24,50";

(b) the substitution in section 2(1)(b) for the
figure “25,75™ of the fipure “27,50";

(tz the substitution in section 2(1)(c)(i) for
the figure “25,75" of the figure “27,50™;

(d) the substitution in section 2(1)(d)(i) for
the figure “29,50” of the figure ““31,50™;

(e) the substitution in section 2(1)(e)(i) for
the figure 40,50 of the figure “43,00”.

HIJPIENAAR
Town Clerk

Municipal Offices
Private Bag X1609
-Warmbaths

18 June 1986

Notice No 12/1986

STADSRAAD VAN WARMBAD
WYSIGING VAN TARIEWE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby be-
kend gemaak dat. die Stadsraad van Warmbad
by Spesiale Besluit, met ingang 1 Februarie
1386, die volgende tariewe gewysig het:

1. Die Tarief van Gelde vir Water betaal-
baar ingevolge die Raad se Watervoorsie-
ningsverordeninge, deur —

(a) in artikel 2(2)(a) die syfer “22,50" te ver-
vang met die syfer "54,00";

in artikel 3(2)(a)(i) die syfer “136,00” te
veggng met die syfer “ 14)3,00";

(c) n artkel 3OXE)) die syter “22,50" te

-vervang met die syfer 24,

2. Die Tarief van Gelde vir Riolering be-
taalbaar ingevolge die Raad se Rioleringsver-
ordeninge, deur —

(a) in artikel 2(1)(a) dic syfer ©*23,00" te ver-
vang met die syfer “24,50™;

in artikel 2(1)(b) die syfer “23,75" te ver-
van(?met die syfer “27),50“;

(c) in artikel 2(1)(c)(i) die syfer “25,75” te
vervang met die syfer ““27,50"';

d) in artikel 2(1){(d)(i) die syfer “29,50” te
vel('vz)mg met die syfer “35 A0

e) in artikel 2(1)(e)(i)} die syfer “40,50" te
vel('v?mg met die syfer “43,00™.

HIPIENAAR

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak X1609
Warmbad
0480
18 Junie 1986
Kennisgewing No 12/1986

935—18

OTTOSDAL VILLAGE COUNCIL

NOTICE OF GENERAL RATE AND OF

FIXED DAY FOR PAYMENT IN RESPECT

OF FINANCIAL YEAR 1 JULY 1986 TO 30
JUNE 1987

Notice is hereby given that in terms of sec-
tion 26(2)(a) of the Local Authorities Rating
Ordinance, (Ordinance 11 of 1977), that the
following assessment rates on the site value of
all rateable property within the Municipality,
as appearing in the Valuation Roll, shall be
imlposed by the Council for the financial year 1
July 1986 to 30 June 1987.

1. An original rate of 3c (three cent) in the
Rand;

2. Subject to the approval of the Administra-
tor, a further 3c (three cent) in the Rand.

On behalf of the rates imposed as set out
above shall become due and payable on or be-
fore 31 October 1986, and the other half on or
before 31 March 1987,

Ratepayers desiring to do so, may arrange
with the Town Treasurer for the payment of
rates in monthly installments, the last monthly
installment to be due and payable on or before
31 March 1987,

Interest of 11.25 % per annum is chargeable
on all amounts in arrear after the fixed day
and defaulters are liable to legal proceedings
for recovery of such arrear amounts.

DI VAN HEERDEN
Acting Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 57
Ottosdal
2610
18 June 1986
DORPSRAAD VAN OTTOSDAL

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-

DOMSBELASTING EN VAN VASGE-

STELDE DAG VIR DIE BETALING TEN

OPSIGTE VAN DIE BOEKJAAR 1 JULIE
1986 TOT 30 JUNIE 1987

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van artikel 26&2%(5 van die Ordon-
nansic op Eiendomsbelasting van Plaaslike
Bestuur, No 11 van 1977, dat die eiendomsbe-
lasting soos hieronder uiteengesit deur die
Dorpsraad van Ottosdal vir die boekjaar 1
Julie 1986 tot 30 Junie 1987 gehef word op die
terreinwaarde van alle belasbare eiendomme
binne diec munisipale gebied soos dit in die
waarderingslys verskyn.

1. 'n Oorspronklike 3¢ (drie sent) in die
Rand;

2. Behoudens die goedkeuring van die Ad-
ministrateur, 'n verdere addisionele belasting

.} van 3c (drie sent) in die Rand,

Een helfte van die belasting gehef, is betaal-
baar voor of op 31 Oktober 1986, en die ander
helfte voor of op 31 Maart 1987.

Belastingbetalers wat verkies om die ver-
skuldigde belasting maandeliks te betaal, kan
aldus met die Stadstesourier reél, mits beta-
ling van die laaste paaiement geskied voor of
op 31 Maart 1987.

Rente teen 11.25 % per jaar is op alle be-
drac agterstallig na die vasgestelde dag, hef-
baar en wanbetalers is onderworpe aan die
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regsproses vir die invordering van sodanige
apterstallige bedrae.

D J VAN HEERDEN

Whnde Stadsklerk
Mumnisipale Kantore
Posbus 57
Ottosdal
2610
18 Junie 1986

936—18

LOCAL AUTHORITY OF VERWOERD-
BURG

NQTICE OF GENERAL RATE OR RATES

AND OF FIXED DAY FOR PAYMENT IN

RESPECT OF FINANCIAL YEAR 1 JULY
1986 TO 30 JUNE 1987

(Regulation 17)

Notice is here.bﬁy ven that in terms of sec-
tions 26(2)(a), 2 g%’h) and 41 of the Local
Authority Rating Ordinance, 1977 (Ordinance
11 of 1977), the following general rate has
been levied in respect of the abovementioned
financial year on rateable %roperty recorded
in the provisional valuation roll:

, (3) On the site value of any land or right in
and:

A general rate of two comma two (2,2) cents
in the Rand.

In terms of sections 21(4), 39 and 40 of the
said Ordinance, a rebate of the general rate le-
vied on the site value of land or any right in
land referred to in paragraph (a) above, of
twenty (20) per cent is granted in respect of all
properties situated within & proclaimed town-
ship and which are exclusively used for special
residential purposes.

The amount due for rates as contemplated
in sections 27 and 41 of the said Ordinance
shall be payable in twelve equal monthly in-
stalments as from 1 July 1986 and the instal-
ments thereafter on the first day of each suc-
ceeding month.

Interest at the maximum rate determined
from time to time by the Administrator is
chargeable on all amounts in arrear after the
fixed day and defaulters are liable to legal pro-
ceedings for recovery of such arrear amounts,

PJGEERS
Town Clerk

Municipal Offices
Basden Avenue
PO Box 14013
Verwoerdburg
0140

18 June 1986
Notice No 41/1986

PLAASLIKE BESTUUR VAN VERWOERD-
BURG

KENNISGEWING VAN ALGEMENE EIEN-

DOMSBELASTING OF EIENDOMSBE- |

LASTINGS EN VASGESTELDE DAG VIR

BETALING TEN OPSIGTE VAN DIE

BOEKJAAR 1 JULIIS 1986 TOT 30 JUNIE
1987

(Regulasic 17)

Kennis word hierby gegee dat ingevolge ar-
tikels 26(2)(a), 26(2)(b) en 41 van die Ordon-

nansic op Eiendomsbelasting van Plaaslike
Besture, 1977 (Ordonnansie 11 van 1977), die
volgende algemene ciendomsbelasting ten op-
sigte van die bogencemde bockjaar gehef is
ap belasbare eiendom in die voarlopige waar-
deringslys opgeteken:

(a) Op die terreinwaarde van enige grond of
regin :

rief van twee komma twee sent in die
Rand.

Ingevolge artikels 21(4), 39 en 40 van die ge-
nocmde %)xdonnansie word 'n korting van
twintig (20) persent op die algemene
eiendomsbelasting gehef op dic terreinwaarde
van grond of enige reg in grond, genoem in pa-
ragraaf (a) hierbo, toepestaan ten opsigte van
allz: ciendomme geleé binne 'n geprokla-
meerde dorpsgebied waarvan die gebruik uit-
shiithk vir spesiale woondoeleindes aange-
wend word.

Die bedrag verskuldig vir eiendomsbelas-
ting soos in artikels 27 en 41 van genoemde Or-
donnansie beoog is betaalbaar in twaalf ge-
lvke maandelikse paaiemente. Die eerste
paaiement is betaalbaar op 1 Julie 1986 en
daarolivolgende paaiemente op die eerste dag
van elke daaropvolgende maand.

*n Algemene eiendomsbela(sﬁn§ teen ‘n ta-
2,2

Rente teen die maksimum koers soos van
tyd tot tyd deur die Administrateur bepaal
word, is op alle agterstallige bedrae na die vas-

estelde dag hefbaar en wanbetalers is onder-

ewig aan regsproses vir die invordering van

sodanige agterstallige bedrae.
PJGEERS

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Basdenlaan
Posbus 14013
Verwoerdburg
0140
18 Junie 1986
Kennisgewing No 41/1986

93718
TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

AMENDMENT OF TARIFF OF CHARGES
FOR THE SUPPLY OF WATER

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby noti-
fied that the Brakpan Town Council has by
Sl.llaccial Resolution amended the charges for
the supply of water, published under Notice
182/1984 dated 21 March 1984, with effect from
1 May 1986, by replacing item (5) with the fol-
lowing:

“(5) Whenever the water restrictions is en-
forced and a levy is imposed on the Town
Council should be prescribed water quota be
exceeded, subitem (4) will be suspended for
that period and the following tariff will then be
applicable:

For the suppg of water to large bulk con-
sumers per month or part thereof:

(a) For every ki or part thereof, calculated
according to the following formula and ap-
proximated to the highest second decimal:

T1 +(M N B)|+[43,99x (T2 —Ti) '
100 | |100

(b) The minimum charge per month whether
water is consumed or not shall be calculated

according to the following formula and ap-
proximated to the highest second decimal.

290 000 ki x E.“l +(%.§2x (m_m]

Where

TI equals the Rand Water Board tariff for
foundation consumers including the levy for
the Water Research Fund but excluding the
percentage levy when the authorised water
quota allocated to the Town Council is ex-
ceeded.

M equals the Rand Water Board tariff for
foundation consunmers but excluding the levy
for the Water Research Fund and the percent-
age levy when the Town Council exceeds the
prescribed water quota.

N equals the percentage (fractions to be ig-
nored) by which the monthly consumption of
the large bulk consumer exceeds the daily
water quota which the Town Council has
authorised in his case, multiplied by the
number of days as shown in Rand Water Board
account issued to the Town Counil for the cor-
responding month.

P equals the percentage penalty which the
Rand Water Board announces from time to

time, at present 1,5 % for every one percent by -

which the daily water quota is exceeded.

T2 equals tariff which the Rand Water
Board applies to other consumers including
the levy for the Water Research Fund but ex-
cluding the levy when the water quota is ex-
ceeded by such other consumers,

(c) The tariff in terms of this subitem shall be
applicable on application and terminable on
one month’s written notice. The consumer
shall be responsible for the maintenance of the
connecting main.

G ESWART
Town Clerk
18 June 1986
Notice No 51/1986
STADSRAAD VAN BRAKPAN

WYSIGING VAN TARIEF VAN GELDE
VIR LEWERING VAN WATER

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, word hierby be-
kend gemaak dat die Stadsraad van Brakpan
by Spesiale Besluit die gelde vir die lewering
van water pepubliscer onder Kennisgewing
182/1984 van 21 Maart 1984 met ingang 1 Mei
1986 pewysig het deur item 5 met die volgende
te vervang:

{5) Tydens cnige tydperk van waterbeper-
kings wanneer ’n heffing op die Stadsraad ge-
plaas word indien die neergelegde waterkwota
oorskry sou word sal subitem (4) vir daardie
tydperk opgeskont word. Die volgende tarief is

an van toepassing.

Vir die lewering van water aan groot groot-
maatverbruikers per maand of gedeelte daar-
van:

(a) Vir elke k! of gedeelte daarvan bereken
coreenkomstig die volgende formule en be-
nader tot die hoogste tweede desimaal.

[Tl +[MN PT|+E3_£9' x (T2—TI)
100 | (100

(b) Minimum heffing per maand hetsy water
gebruik is al dan nie bercken ooreenkomstig

]
|
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die volgende tarief en benader tot die hoogste
tweede desimaal.

260 000 K/ x(T1 H33:99 x (T2 — )
xl: +(,1_00_x(1‘2 T1)

Waar

T1 gelyk is aan die Randwaterraadtarief vir
stigtersverbruikers met uitsluiting van die hef-
fing vir die Waternavorsingsfonds maar met
uitsluiting van die persentasieheffing wanneer
die kwota wat aan die Stadsraad toegestaan is
oorskry word.

M gelyk is aan die Randwaterraadtarief vir
stigtersverbruikers met uitsluiting van die hef-
fing vir die Waternavorsingsfonds en die per-

sentasicheffing wanneer die Stadsraad sy

kwota oorskry.

N gelyk is aan die persentasie (breukge-
deeltes buite rekening gelaat) waarmee die
maandelikse verbrutk van die groot groot-
maatverbruiker, die daaglikse waterkwota wat
dic Stadsraad aan hom toegeken het, verme-
nigvuldig met die aantal dae soos aangetoon
in die rckening van die Randwaterraad aan
die Stadsraad vir die ooreenstemmende

maand oorskry.

P is gelyk aan die boetepersentasie wat die
Randwaterraad van tgg aankondig en beloop
tans 1,5 % vir elke 1 % waarmee dic daaglikse
waterkwota oorskry word.

T2 gelyk is aan die Randwaterraad se tarief
vir ander verbruikers insluitend die heffing vir

dic Waternavorsingsfonds maar met uitslui-
ting van die heffing wanneer die waterkwota
deur die ander verbruikers oorskry word.

{c) Die tarief ingevolge hierdie subitem is
van toepassing op aansock en opsegbaar na
een maand skriftelike kennisgewing. Die ver-
bruiker is aanspreeklik vir die instandhouding
van die aansluitingsgeleiding.

GESWART
Stadsklerk
18 Junie 1986
Kennisgewing No 51/1986

938—18
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townshij 15 1137. Lydenburg-wysigingskema 7.. . 2014

1140. Bedfordview Amendment Scheme 326... 1138. Benoni-wysigingskema 1/297 .........coceiicinininiininninn, 2014

1141, Bedfordvicw Extension 314 Township: Declaration 1139. Lydenburg Uitbreiding 12: Verklaring tot goedge-
as approved township ........covvsiiviieiiicii e 2018 keurde dorp......cooooeniiiii 2015

1142. Alberton Amendment Scheme 199 .....oveonemvrrrennnen. 2020 1140, Bedfordview-wysigingskema 326........ccccoveveeencnnnnnnns 2018

1143. Albertsdal Extension 7 Township: Declaration as ap- 1141. Dorp Bedfordview Uitbreiding 314: Verklaring tot
praved township .......cooviiiin goc(fgekcmde QOTP . oriee e 2018

1144, Randburg Amendment Scheme 920 ............covuveneeees 2023 1142. Alberton-wysigingskema 199...........ccoovviniicnenennnnn, 2020

1145. Roodepoort-Maraisburg Amendment Scheme 671 ...... 2023 1143. Dorp Albertsdal Uitbreiding 7: Verklaring tot goed-

1146. Roodepoort Amendment Scheme 686 ..........cecceeeeeen.. 2023 gekeurde doTp. ... 2020

1147. Sandton Amendment Scheme 672..........cccovvenmrvvvrennn 2024 1144. Randburg-wysigingskema 920................ccoonnniinnnn, 2023

- } : 1145. Roodepoort-Maraisburg-wysigingskema 671 ............... 2023

1148. 5::’ .oval of Restrictions Act, 1967: Correction No- 2024 1146. Roodepoort-wysigingskema 686.........ccooveeriennennn, 2023

1149, Remova lfR """ e A """ 1967 """"" 1147. Sandton-wysigingskema 672 .........c.ecievieiimicrnrnninnn. 2024

. t_cmova ol Restrictions Act, : Correction No- 1148. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967: Repstel-
0 et eeeeerim s rreren s n b r et e g e m s nme s armne e 2024 HingSKeMMISEEWINE . ....cevvsvemsracese s scscacsacmeeeene 2024

1150. Roads Regulations, 1958: Repeal of Regulation 86...... 1149. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967: Regstel-

; : - lingskennisgewing............cccevinicrninnne, 2024

1151. Closing of an unnumbrered Public Road over Hartep- 1150. Padregulasnges, 1958: Herroeping van Regulasic 86 2024
bosCh 43 LR v e b iti g

A\ 1151 Sluiting van 'n Ongenommerde Openbare Pad cor
General Notices A Hartenbosch 43 LR .....coooiiiiieicnciiiiciceieeee 2024

620. Proposed Extension of Boundaries: Brits Extznsion Algemene Kennisgewings
PP 620. Brits Uitbreiding 14: Voorgestelde uitbreiding van

621. Removal of Restrictions Act, 1967; and the amend- PIENSE .uvvnnarenne P PRTTO PPN 2025
ment of the Pretoria Town-planning Scheme, 1974: 621. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967; en die wy-

Erf 223, Lynowood Glen Township..........ccoveursiceene. 2026 siging van Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974: Ecf

623. Pretoria Amendment Scheme 1839 .......oovvvveieecvnanen, 2026 223, dorp Lynnwood Glen ...

624. Pretoria Amendment Scheme 1874 2027 623. Pretoria-wysigingskema 1839..

. (S OLACICIIERE OUUEINE 16 /% weuninnriarerrencnnanany 624. Pretoria-wysigingskema 1874..............
625. Pretoria Amendment Scheme 1883 .........o.ocevrmvvirnenns 2027 625. Pretoria-wysigingskema 1883..............
626, Pretoria Amendment Scheme 1851 .....vvvveoevivnvvenacen. 2027 626. Pretoria-wysigingskema 1851, ........ccocooeiiiiiiiiiinn,
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77. Pretoria Amendment Scheme 1529 .....coccoiiviiiiinnnnnns 2028
£8. Pretoria Amendment Scheme 1881 .....ocuvueivevnnieinnnnns 2028
29. Pretoria Amendment Scheme 1891 .......cuuienivcrnnnnnnn. 2029
30. Removal of Restrictions Act, 1967: and the amend-
ment of the Pretoria Town-planning Scheme, 1974: ’
Erf 765, Waterkloof Ridge Township -.........coinievenens 2029
631. Johannesburg Amendment Scheme 1667................... 2030
632. Removal of Restrictions Act, 1967...... 2030
633, Pietersburg Amendment Scheme 68.. 2031
634, Pietersburg Amendment Scheme 67, .. 2031
636. Pietersburg Amendment Scheme 69..............ccoeeeenns 2032
637. Johannesburg Amendment Scheme 1979................... 2032
638. Johannesburg Amendment Scheme 1679.........cvueeeeee. 2032
639. Removal of Restrictions Act, 1967 .....ooviieiivvaiimnaonnens 2033
640. Alberton Amendment Scheme 285 ...c.ovveniervincninnnnns 2033
641, Randburg Amendment Scheme 269 ..............cooveeunnne 2034
642. Randburg Amendment Scheme 971 .....ooviiveiiiriinnnnns 2034
643, Randburg Amendment Scheme 970 ..... verrearnennene. 2035
644. Roodepoort Amendment Scheme 91-2 ..................... 2035
645. Proposed Townships: Montana Park Extension 14;
Mondalore Extension §......ococvianicininciniiecii s einnns 2036
648. Pretoria Amendment Scheme 1890 .........oveiviveeveeneens 2036
649. Application in terms of the Removal of Restrictions
Act, 1967 (Act 84 of 1967): Erf 885, Silverton Exten-
SION 4 TOWDSHIP. ... civativeiieiiie et eeee e e e an st aennns 2037
650, Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967):
Erf 353, Laudium Township........ccoovviiiinnnnis v 2037
651, Pretoria Amendment Scheme 1887 ...... . 2037
2. Pretoria Amendment Scheme 1903 ......... ceesnenns 2038
3. Randburg Amcndment Scheme 973 ........ ceisenanens, 2038
4, Removal of Restrictions Act, 1967 ......coiieiinieninnenninns 2039
5. Removal of Restrictions Act, 1967 (Act 84 of 1967):
Erf 2743, BENOM .iiivininiianraineissiaanasiasiasiinsrssssenns 2039
656. Randburg Amendment Scheme 972 ........cc.cccevivennnnne 2040
657. Proposed Townships: Roseville Extension 1; Steel-
poort Extension 1; Magalicssig Extension 24; Wood-
mead Extension 17: Woodmead Extension 20;
Meyerton Industrial Township........coccuvvineinniian e 2040
658. Roodepoort-Maraisburg Amendment Scheme 706 ...... 2042
659. Sandton Amendment Scheme 998........cccceviiiiiieranann. 2042
660. Randburg Amendment Scheme 966 .............. .. 2043
661. Sandton Amendment Scheme 1005............... 2043
662. Sandton Amendment Scheme 1004............... 2043
663. Roodepoort-Maraisburg Amendment Scheme 70 2044
664. Randburg Amendment Scheme 965 ................... . 2044
665. Potchefstroom Amendment Scheme 135 ......, PPN 2045
666. Removal of Restrictions Act, 1967; and the amend-
ment of the Pretoria Region Town-planning Scheme,
1960: Erf 1977, Lyttelton Manor Extension 3.............. 2045
667. Statement of Receipts and Payments for the period 1
April 1986 to 30 April 1986........... terrente et rarnnes 2048
668, Phiri TownshiP.i.uiierucriciimiiieaaanenn
669. Phiri TOWnShip.........cooovveeinniicniiinininniiiiininn
670. Sebokeng Unit 3 Township .. 2046
671. Sebokeng Unit 3 Township .............. eterasiiaisasrorsan 2047
672. Sharpeville Extension I Township .....c..covevvvvivvinnnenns 2047
Tenders. ..., Vitteerestaeraennees 2050
Notices by Local Authorities .........cccooevimeeeciienecrnnns 2053

627.
628.
629.

Pretoria-wysigingskema 1529
Pretoria-wysigingskema 1881
Pretoria-wysigingskema 1891
Wet op Opheffing van Beperkings, 1967; en die wy-
siging van die Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974:

Erf 765, dorp Waterkloof Ridge ............c..oovveviiane. 2029
631. Johannesburg-wysigingskema 1667 ................ e 2030
632. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967.................... 2030
633. Pietersburg-wysigingskema 68 ........coovvevivinnn. .. 2031
634. Pietersburg-wysigingskema 67 ..............c.c..... . 2031
636. Pietersburg-wysigingskema 69 ....,.. . 2032
637. Johannesburg-wysigingskema 1979 .... . 2032
638. Johannesburg-wysigingskema 1679 ........._................ 2032
639. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967......cccc.ocooeee. 2033
640. Alberton-wysigingskema 285 .........ccccerrviiriiinnne 2033
641. Randburg-wysigingskema 969.........ccocviviviiiiniiinnnnns 2034
642. Randburg-wysigingskema 971...........coeivcviiiininnnnnin. 2034
643. Randburg-wysigingskema 970..........ocovaininis 2035
644. Roodepoort-wysigingskema 91-2........c0iiviiinncenennen. 2035
645. Voorgestelde Dorpe: Montanapark Uitbreiding 14;

Mindalore Uitbreiding 6.......c.cocovuveiciiienierienisnnannan. 2034
648. Pretoria-wysigingskema 1890.......cccovvveiviiniiiniininnne 2036
649. Wet op Opheffing van Beperkings (Wet 84 van 1967):

Erf 885, Silverton Uitbreiding 4............cc.ocooeennenn. 2037
650. Wet op Opheffing van Beperkings (Wet 84 van 1967):

Erf 353, dorp Laudium................cc 2037
651. Pretoria-wysigingskema 1887.......c...coovvciiinininnninns 2037
652. Pretoria-wysigingskema 1903.............0eveee reveninnnes 2038
653. Randburg-wysigingskema 973... 2038
654. Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, e 2039
655. Wet o Opphefﬁng van Beperkings, 1967 (Wet 84 van

1967): Erf 2743, Benoni . 2039
656. Randburg-wysigingskema 972...........ooovvvvinvnuniinnn. 2040
657. Voorgestelde Dorpe: Roseville Ultbreiding 1; Wood-

mead Uitbreiding 17; Steelpoort Uitbreiding  1;
Woodmead Uitbreiding 20; Magaliessig Uitbreiding

24; Meyerton Nywerheidsdorp............ rererisaran verees 2040
658. Roodepoort-Maraisburg—wgs1gingskema T06.0iiciiennns 2042
659. Sandton-wysigingskema 998........ccoviiiiiiiiiiiiinann 2042
660. Randburg-wysigingskema 966.........cccivvvirninnienioniine 2043
661. Sandton-wysigingskema 1005.........ccciiiiiiiininnn, 2043
662. Sandton-wysigingskema 1004,....cocvvinnaninis s 2043
663. Roodepoort-Maraisburg—wg'sigingskema T05.ciiiniiiiinis 2044
664. Randburg-wysigingskema 965.........c0ciniiniinnainninnnn, 2044
665. Potchefstroom-wysigingskema 135........ccivniiiiiiiinann, 2045
666. Wet op Opheffing van Titelbeperkings, 1967; en die

siging van dic Pretoriastreck-dorpsaanlegskema
&0: Erf 1977, Lyttelton Manor Uitbreiding 3............

. Staat van Ontvangste en Betalings vir die tydperk 1

April 1986 tot 30 April 1986, ... iinineiieinenninen 2048
668. Phiri Dorp.... vesvenrasienienes 2046
669. Phiri DOrP......coooniiiianannainnnanenaenen, 2046
670. Sebokeng Eenheid 3Dorp ..o, 2046
671. Sebokeng Eenheid 3DOIP vivviiiiiiiniininn, 2047
672. Sharpeville Uitbreiding 1 Dorp ..o 2047
Tenders. .ccvveiiiniiii s 2050
Plaaslike Bestuurskennisgewings. v vvinvinienninnennennen 2053



